НАЦІОНАЛЬНИЙ ВСТУП
Цей стандарт є тотожний переклад EN 81-2:1998 Safety rules for the construction and installation of lifts — Part 2: Hydraulic lifts (Норми безпеки до конструкції та експлуатації ліфтів. Частина 2. Ліфти гідравлічні).
Технічний комітет, відповідальний за цей стандарт, — ТК 104 «Ліфти, ескалатори та паса​жирські конвеєри».
До стандарту внесено такі редакційні зміни:
—
за текстом слова «цей європейський стандарт» замінено на «цей стандарт»;
—
структурні елементи стандарту: «Обкладинку», «Передмову», «Зміст», «Національний вступ»,
«Бібліографічні дані» — оформлено відповідно до вимог національної стандартизації України;
· до розділу 2 «Нормативні посилання» внесено «Національне пояснення» виділене рамкою;
· з тексту стандарту вилучено «Передмову» як попередній довідковий матеріал.
Копії європейських і міжнародних стандартів, на які є посилання в цьому стандарті, можна от​римати в Головному фонді нормативних документів ДП «УкрНДНЦ».
0 ВСТУП
0.1 Загальні положення
0.1.1 Метою цього стандарту є визначити норми безпеки, що стосуються пасажирських і ван-тажопасажирських ліфтів, для захисту людей від ризику нещасних випадків і аварій і предметів від пошкодження, зв'язаних із перевезенням людей, обслуговуванням ліфтів і у випадку аварійних си​туацій1) .

0.1.2 У результаті вивчення різних видів нещасних випадків під час експлуатування ліфтів визначились можливі види ризику: 0.1.2.1 Можливі ризики а) защемлення; b) придавлення;
c) падіння;

d) удар;
e) застрягнення ліфта між поверхами;
f) пожежа;
g) електрошок;
h) пошкодження матеріалу з причин:
1) механічного ушкодження;
2) зносу;
3)
корозії.
0.1.2.2 Люди, яких необхідно захистити від ризику:
a) користувачі;

b) обслуговуючий і інспекційний персонал;

c) люди, що перебувають поза шахтою, машинним та блочним приміщеннями (якщо є). 0.1.2.3 Предмети, що необхідно захистити від ризику:
a) вантажі у кабіні;

b) компоненти ліфтової установки;

c) будинок, де встановлено ліфт.

1) У межах CEN/TC 10 був створений комітет з інтерпретації різних пунктів стандарту. Видані інтерпретації можуть бути отримані в національних органах з стандартизації.
0.2 Принципи
В основу цього стандарту закладені такі принципи використовування:
0.2.1 Цей стандарт не повторює загальні технічні принципи, що їх застосовують для всіх елек​тричних і механічних пристроїв, а також конструкцій будинку, включаючи захист елементів будинку від пожежі.
Незважаючи на це, необхідно встановити певні вимоги до особливостей конструкції, оскільки вони є специфічні для виготовлення або використовування ліфта і можуть бути більш жорсткіші, ніж інші.
0.2.2 Цей стандарт не тільки відображає основні вимоги безпеки, що відповідають Технічному регламенту відносно ліфтів, а також додатково встановлює мінімальні правила встановлювання ліфтів в будинках/конструкціях. У деяких випадках не можна ігнорувати вимоги до конструкції будинків.
Типовими пунктами, що підлягають цим принципам, є ті, які визначають мінімальні величини висоти машинного і блочного приміщень та розміри їх дверей.
0.2.3 Якщо вага, розміри і (або) форма компонентів обладнання не дозволяє їх пересування вручну, вони повинні бути:
a)
оснащені пристроями для зачеплення підвіскою підіймально-транспортної машини чи меха​
нізму;
b) мати місце для кріплення таких пристроїв (наприклад, різьбові отвори), або
c) мати таку форму, яка б дозволяла легко підвішувати їх на підвіску.

0.2.4 Наскільки можливо стандарт установлює тільки норми для відповідності матеріалів і обладнання вимогам безпеки роботи ліфтів.
0.2.5 Замовник і постачальник узгоджують між собою:
a) передбачуване використовування ліфта;

b) умови навколишнього середовища;

c) проблеми цивільного будівництва;

d) інші аспекти, що стосуються місця встановлювання ліфта.
0.3 Попередньо прийняті умови
Розглянуто можливі ризики кожного компонента, що можуть входити в комплект ліфтової уста​новки.
Правила розроблені відповідно.
0.3.1 Компоненти:
a)
розроблені відповідно з прийнятою інженерною практикою і методами розраховування, прий​
маючи до уваги всі види неполадок;
b) мають надійну механічну і електричну конструкцію;

c) виготовлені із матеріалу адекватної міцності і відповідної якості;

d) не мають дефектів.
Не використовують шкідливі матеріали, як наприклад, азбест.
0.3.2 Компоненти підтримують в робочому стані так, що необхідні розміри не змінюються, не​зважаючи на знос.
0.3.3 Компоненти вибирають і встановлюють так, що передбачені умови зовнішнього середови​ща і специфічні умови роботи не будуть впливати на безпечну роботу ліфта.
0.3.4 Конструкція навантажених елементів забезпечує безпечну роботу ліфта під час наванта​жування від 0 % до 100 % номінальної вантажопідйомності.
0.3.5 Вимоги цього стандарту відносно захисних електропристроїв дозволяють не розглядати можливість їх не спрацьовування, якщо електропристрої безпеки виконують всі вимоги цього стан​дарту.
0.3.6 Користувачі повинні бути захищені від їх власної неуважності і недбалості, якщо ліфт використовують за призначеністю.
0.3.7 У деяких випадках користувач може здійснити одну помилкову дію. Можливість двох од​норазових помилкових дій і (або) порушень інструкції з експлуатації не приймають в розрахунок.
0.3.8 Якщо під час виконання робіт з технічного обслуговування, пристрій безпеки, нормально не доступний для користувача, навмисно блокується, безпечна робота ліфта більше не забезпечується, але можуть бути прийняті компенсаційні заходи для забезпечення безпеки користувачів відповідно до інструкції з технічного обслуговування.
У цьому випадку передбачено, що обслуговуючий персонал інструктований і працює відповід​но до інструкцій.
0.3.9 У горизонтальній площині використовували такі зусилля:
а) статичне зусилля: 300 Н;
b) ударне зусилля:1000 Н;
величини відповідають значенню, яке прикладає одна людина.
0.3.10 За винятком позицій, перерахованих нижче, механічні пристрої, виготовлені відповідно сталої практики і вимогам цього стандарту, не повинні спрацьовуватись до рівня створення небез​пеки без можливості виявити пошкодження.
Приймають до розрахунку такі механічні пошкодження:
a) розрив підвіски;

b) розрив і ослаблення всіх з'єднань на допоміжних канатах, ланцюгах і ременях;

c) прорив в гідравлічній системі (вимкнений гідроциліндр);

d) малий витік в гідравлічній системі (увімкнений гідроциліндр).
0.3.11 Вважається можливим не спрацьовування пристроїв проти вільного падіння або спуску з надмірною швидкістю, у випадку вільного падіння кабіни від найнижчого поверху до того, як удари​тись об буфер(и).
0.3.12 За умови, що жодна з відмов, зазначених в 0.3.10, не відбувається швидкість кабіни, що рухається вниз з будь-яким вантажем (навіть з номінальним вантажем) не повинна перевищувати номінальну швидкість вниз більше ніж на 8 %.

0.3.13 Власник будинку, де встановлено ліфт, повинен швидко реагувати на аварійний виклик без будь-якої затримки (див. 0.2.5).

0.3.14 Забезпечення засобами для підіймання важкого обладнання (див. 0.2.5).

0.3.15 Для забезпечення нормальної роботи обладнання в машинному приміщенні, враховуючи тепло, що виділяється обладнанням, температура повітря в машинному приміщенні повинна підтри​муватися від + 5 °С до + 40 °С.

0.3.16 Для ліфтів, забезпечених обмежувачем/одностороннім обмежувачем як запобіжником проти падіння з надмірною швидкістю, швидкість падіння кабіни на буфер (и) або пристрої запобіжника, що дорівнює номінальній швидкості вниз vd + 0,3 м/с повинна братися до уваги.
0.3.17 Для вантажопасажирських ліфтів, що мають кабіну з доступною площею для розміщення номінального великого за розмірами вантажу, що зазначено в таблиці 1.1, повне наповнення кабіни з людьми не повинне створювати небезпечну ситуацію.
ДСТУ EN 81-2:2003 НАЦІОНАЛЬНИЙ СТАНДАРТ УКРАЇНИ
НОРМИ БЕЗПЕКИ ДО КОНСТРУКЦІЇ ТА ЕКСПЛУАТАЦІЇ ЛІФТІВ Частина 2. Ліфти гідравлічні
НОРМЫ БЕЗОПАСНОСТИ К КОНСТРУКЦИИ
И ЭКСПЛУАТАЦИИ ЛИФТОВ
Часть 2. Лифты гидравлические
SAFETY RULES FOR THE CONSTRUCTION
AND INSTALLATION OF LIFTS
Part 2. Hydraulic lifts
Чинний від 2005-01-01
1 СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ
1.1 Цей стандарт визначає норми безпеки до конструкції та експлуатації встановлених на по​стійно нових гідравлічних ліфтів з тяговим або жорстким приводом, що обслуговують визначені поверхи, із кабіною, призначеною для перевезення людей або людей і вантажів, підвішеною на гідро​циліндрах, канатах або ланцюгах, яка рухається на напрямних з нахилом не більше ніж 15° від вер​тикалі.
1.2 Додатково до вимог цього стандарту в особливих випадках повинні прийматися додаткові вимоги (потенційно вибухонебезпечне середовище, екстремальні кліматичні умови, сейсмічні умо​ви, перевезення небезпечних вантажів тощо).
1.3
Цей стандарт не поширюється на:
a) ліфти з іншими приводами, чим ті, що зазначені в 1.1;
b) установку гідравлічних ліфтів в існуючих будинках2) за відсутності достатнього місця;

c) на ліфт із значними змінами (див. додаток Е), установленого до прийняття цього стандарту;

d)
службові ліфти безперервної дії, малі ліфти, театральні ліфти, обладнання з автоматичним
шахтними клітями, скіпові і відкриті для будівельних і вуличних робіт, морські підіймачі, платфор​
ми для розвідування або буріння в морі, конструкцію і обладнання для технічного обслуговування;
e) установки з нахилом напрямних більш ніж на 15° від вертикалі; f) безпеку ліфтів під час перевезення, монтажу, ремонту і демонтажу, g) гідравлічні ліфти зі швидкістю більше ніж 1 м/с. Проте, цей стандарт можна з успіхом використовувати як основу.
Шум і вібрацію не розглядають в цьому стандарті, тому що вони не стосуються безпечної екс​плуатації ліфта.
1.4
Цей стандарт не визначає спеціальні додаткові вимоги, необхідні для використовування ліфтів
У випадку пожежі.
2) Існуючий будинок — це будинок, який використовують або вже використовували до того, як було видане замов​лення на установку ліфта. Будинок, в якому внутрішні конструкції повністю обновлені, вважають новим будинком.
2 НОРМАТИВНІ ПОСИЛАННЯ
У цьому стандарті використовують посилання на датовані і недатовані видання інших документів. Ці посилання розміщені у відповідних місцях тексту, а видання перераховані нижче. Для датованих джерел — у цьому стандарті є посилання на них з урахуванням поправок або змін. Для недатова-них джерел — є посилання на їх останнє видання.
CEN/CENELEC standards
EN 294:1992 Safety of machinery — Safety distances to prevent danger zones being reached by the upper limbs
EN 1050 Safety of machinery — Principles for risk assessment
EN 10025 Hot rolled products of non alloy structural steels — Technical delivery conditions
EN 50214 Flexible cables for lifts
EN 60068-2-6 Environmental testing — Part 2:Tests — Test Fc : Vibration (sinusoidal)
EN 60068-2-27 Basic environmental testing procedures — Part 2: Test — Test Ea and quidance: Shock
EN 60068-2-29 Basic environmental testing procedures — Part 2: Test — Test Eb and quidance: Bump
EN 60249-2-2 Base materials for printed circuits — Part 2: Specifications — Specifications N 2: Phenolic cellulose paper copper-clad laminated sheet, economic quality
EN 60249-2-3 Base materials for printed circuits — Part 2: Specifications — Specifications N 3: Epoxyde cellule paper copper-clad laminated sheet of defined flammability (vertical burning test)
EN 60742 Isolating transformers and safety isolating transformers — Requirements
EN 60947-4-1 Low-voltage switchgear and controlgear — Part 4: Contactors and motor-starters — Section 1: Electromechanical contactors and motor-starters
EN 60947-5-1 Low-voltage switchgear and controlgear— Part 5: Control circuit devices and switching — Section 1: Electromechanical control circuit devices
EN 60950 Safety of information technology equipment, including electrical business equipment
EN 62326-1 Printed boards — Part 1: Generic specification
EN 12015:1998 Electromagnetic compatibility — Product family standard for lifts, escalators and passenger conveyors — Emission
EN 12016:1998 Electromagnetic compatibility — Product family standard for lifts, escalators and passenger conveyors — Immunity
prEN 81-8:1997 Safety rules for the construction and installation of lifts — Part 8: Lifts landing doors — Fire resistance testing.
IEC standards
IEC 60664-1 Insulation co-ordination for equipment within low-voltage systems — Part 1: Principles, requirements and tests
IEC 60747-5 Semiconductor devices —Discrete devices and integrated circuits — Part 5: Optoelectronices devices
CENELEC Harmonization Documents
HD 21.1 S3 Polyvinyl chloride insulated cables of rated voltages up to and including 450/750 V — Part 1: General requirements
HD 21.3 S3 Polyvinyl chloride insulated cables of rated voltages up to and including 450/750 V — Part 3: Non-sheathed cables for fixed wiring
HD 21.4 S2 Polyvinyl chloride insulated cables of rated voltages up to and including 450/750 V — Part 4: Sheathed cables for fixed wiring
HD 21.5 S3 Polyvinyl chloride insulated cables of rated voltages up to and including 450/750 V — Part 5 :Flexible cables (cords)
HD 22.4 S3 Rubber insulated cables of rated voltages up to and including 450/750 V — Part 4: Cords and flexible cables
HD 214 S2 Method for determining the comparative and the proof tracking Indices of solid insulating materials under moist conditions
HD 323.2.14 S2 Basic environmental testing procedures — Part 2: Tests — Test N: Change of temperature
HD 360 S2 Circular rubber insulated lift cables for normal use
HD 384.4.41 S2 Electrical installations of buildings — Part 4: Protection for safety — Chapter 41: Protection against electric shok
HD 384.5.54 S1 Electrical installations of buildings — Part 5: Selection and erection of electrical equipment — Chapter 54: Earting arrangements and protective conductors
HD 384.6.61 S1 Electrical installations of buildings — Part 6: Verification — Chapter 61: Initial verification
ISO Standards
ISO 1219-1:1991 Fluid power systems and components — Graphic symbols and circuit diagram — Part 1: Graphic symbols
ISO 6403 Hydravlic fluid power — Valves controlling flow and pressure — Test methods
ISO 7465:1997 Passanger lift and service lifts — Guide rails for lifts and counterweights — T type.
НАЦІОНАЛЬНЕ ПОЯСНЕННЯ

Стандарти CEN/CENELEC
EN 294:1992 Безпека обладнання. Безпечні відстані для запобігання попадання рук у небезпечні зони
EN 1050 Безпека обладнання. Принципи оцінки ризику
EN 10025 Гарячекатані вироби з нелегованої конструкційної сталі. Технічні умови поставок
EN 50214 Гнучкі кабелі для ліфтів
EN 60068-2-6 Випробування впливу на навколишнє середовище. Частина 2. Випробовування. Випробовування Fc: Вібрація (синусоїдна)
EN 60068-2-27 Основні процедури випробовування впливу на навколишнє середовище. Час​тина 2. Випробовування. Випробовування Еа і керівництво. Шок
EN 60068-2-29 Основні процедури випробовування впливу на навколишнє середовище. Частина 2. Випробовування. Випробовування Еb і керівництво: Поштовх
EN 60249-2-2 Основні матеріали для штампованих ланцюгів. Частина 2. Специфікації. Спе​цифікація № 2. Ламіновані армовані міддю листи з фенольно-целюлозного паперу, економічні ха​рактеристики
EN 60249-2-3 Основні матеріали для штампованих ланцюгів. Частина 2. Специфікації. Спе​цифікація № 3. Ламіновані армовані міддю листи з епоксидно-целюлозного паперу з визначеною точкою запалення (випробовування на загоряння у вертикальному положенні)
EN 60742 Ізольовані трансформатори і захисні ізольовані трансформатори. Вимоги.
EN 60947-4-1 Перемикальні і керувальні пристрої низької напруги. Частина 4. Контактори і пус​качі двигунів. Розділ 1. Електромеханічні контактори і пускачі двигунів
EN 60947-5-1 Перемикальні і керувальні пристрої низької напруги. Частина 5. Пристрої керу​вання ланцюгами і перемикальні елементи. Розділ 1. Електромеханічні пристрої керування лан​цюгами
EN 60950 Захист інформаційних технологічних пристроїв, включаючи електричні робочі при​строї
EN 62326-1 Друковані плати. Частина 1. Загальна специфікація
EN 12015: 1998 Електромагнітна сумісність. Стандартні вироби для ліфтів, ескалаторів і па​сажирських конвеєрів. Випромінювання
EN 12016:1998 Електромагнітна сумісність. Стандартні вироби для ліфтів, ескалаторів і паса​жирських конвеєрів. Захищеність
prEN 81-8:1997 Норми безпеки до конструкції та експлуатації ліфтів. Частина 8. Двері шахти ліфта. Випробування на вогнестійкість
(EN 294:1992, EN 1050 та prEN 81-8:1997 впроваджено як національні стандарти— ДСТУ EN 294-2001, ДСТУ EN 1050:2003 та ДСТУ EN 81-8:2002)

Стандарти ІЕС
ІЕС 60664-1 Ізоляція для обладнання в межах систем низької напруги. Частина 1. Принципи, вимоги і випробовування
ІЕС 60747-5 Напівпровідникові пристрої. Дискретні пристрої і інтегральні ланцюги. Частина 5. Оптоелектронні пристрої
Документи, погоджені з CENELEC
HD 21.1 S3 Кабелі з полівінілхлорідною ізоляцією для номінальної напруги до 450/750 В включно. Частина 1. Загальні вимоги
HD 21.3 S3 Кабелі з полівінілхлорідною ізоляцією для номінальної напруги до 450/750 В включно. Частина 3. Неізольовані кабелі для фіксованої проводки
HD 21.4 S2 Кабелі з полівінілхлорідною ізоляцією для номінальної напруги до 450/750 В включно. Частина 4. Ізольовані кабелі для фіксованої проводки
HD 21.5 S3 Кабелі з полівінілхлорідною ізоляцією для номінальної напруги до 450/750 В включно. Частина 5. Гнучкі кабелі (шнури)
HD 22.4. S3 Кабелі з гумовою ізоляцією для номінальної напруги до 450/750 В включно. Час​тина 4. Шнури і гнучкі кабелі
HD 214 S2 Рекомендований метод визначання порівняльного трекингового індексу ізоляційних матеріалів за вологих умов
HD 323.2.14 S2 Випробовувальні процедури стосовно основного навколишнього середовища. Частина 2. Випробовування. Випробовування N: Зміна температури
HD 360 S2 Круглий гумовий ізольований кабель ліфта для нормального використання
HD 384.4.41 S2 Електроустановки в будинках. Частина 4. Захист і безпека. Глава 41. Захист від електрошоку
HD 384.5.54 S1 Електроустановки в будинках. Частина 5. Вибір і установка електрообладнання. Частина 54. Конструкція заземлення і захисні проводи
HD 384.6.61 S1 Електроустановки в будинках. Частина 6. Огляд. Розділ 61. Попередній огляд
Стандарти ISO
ISO 1219-1:1991 Рідинні приводні системи і компоненти. Графічні символи і діаграми. Части​на 1. Графіка символів
ISO 6403 Гідравлічний привод. Контроль клапана і тиску. Методи випробовування
ISO 7465:1997 Пасажирські ліфти і службові ліфти. Напрямні для ліфтів і противаг. Типу-Т.
З ТЕРМІНИ ТА ВИЗНАЧЕННЯ ПОНЯТЬ
У цьому стандарті застосовано такі визначення:
фартух (apron)
Рівна вертикальна пластина, встановлена внизу вздовж порогу поверхової площадки або вхо​ду в кабіну
корисна площа кабіни (available car area)
Площа кабіни, виміряна на висоті 1 м від рівня підлоги без урахування поручнів, що їх викори​стовують для розміщення пасажирів чи вантажів під час роботи ліфта
балансувальний вантаж (balancing weight)
Маса, що заощаджує енергію, урівноважуючи всю або частину маси кабіни
буфер (buffer)
Пружний упор наприкінці руху, що представляє гальмівний засіб з застосуванням рідини або пружин (або інших подібних засобів)
кабіна (саг)
Частина ліфта, у якій перевозять пасажирів і (або) вантажі
затискний пристрій (clamping device)
Механічний пристрій, який своєю дією зупиняє кабіну, що рухається вниз, і утримує її в неру​хомому стані в будь-якій точці ходу з метою обмеження протяжності прослизання
ліфт прямої дії (direct acting lift)
Гідравлічний ліфт, у якому шток або гідроциліндр безпосередньо прикріплені до кабіни або її елементів
клапан руху вниз (down direction valve)
Клапан з електричним керуванням, який знаходиться в гідравлічному ланцюзі і призначений для контролювання спуску кабіни
електричний ланцюг — протидія сповзанню (electrical anti-creep system) Сполучення запобіжних заходів проти небезпеки прослизання
електричний ланцюг безпеки (electric safety chain) Електричні пристрої безпеки з'єднані послідовно
тиск за повного завантаження (full load pressure)
Статичний тиск у трубопроводі, з'єднаному безпосередньо з гідроциліндром під час перебування кабіни з номінальним навантаженням на рівні верхньої зупинення
вантажопасажирський ліфт (goods passenger lift)
Ліфт, переважно призначений для перевезення вантажів, звичайно у супроводі людей
напрямні (guide rails)
Жорсткі компоненти, що направляють рух кабіни або балансувального вантажу, якщо такий є
висота верхнього поверху (headroom)
Частина шахти між верхньою поверховою площадкою, що обслуговується кабіною, і стелею шахти
гідравлічний ліфт (hydraulic lift)
Ліфт, у якому підіймальну силу створює насос з електричним приводом, що подає гідравлічну рідину в гідроциліндр, яка діє безпосередньо або через проміжні елементи на кабіну (можна засто​совувати декілька двигунів, насосів і гідроциліндрів)
ліфт непрямої дії (indirect acting lift)
Гідравлічний ліфт, у якому плунжер або гідроциліндр з'єднані з кабіною за допомогою гнучких елементів (канатів, ланцюгів)
уловлювачі миттєвої дії (instantaneous safety gear)
Уловлювачі, в яких повна захоплювальна дія на напрямних майже миттєва.
уловлювачі миттєвої дії з буферним ефектом (instantaneous safety gear with buffered effect) Уловлювачі, повна захоплювальна дія яких на напрямних майже миттєва, але реагування на кабіну або балансувальний вантаж обмежене наявністю проміжної буферної системи
гідроциліндр (jack)
Сполучення циліндра і плунжера, що утворюють гідравлічний силовий вузол
ламіноване скло (laminated glass)
Блок із двох або більше прошарків скла, скріплених разом пластиковими плівками
вирівнювання (levelling)
Операція, що покращує точність зупинки на поверхових площадках
привод ліфта (lift machine)
Агрегат, що приводить в дію і зупиняє ліфт, приводить в дію компресорний насос, двигун на​соса і контролює роботу клапанів
машинне приміщення (machine room)
Приміщення, в якому розташовано привод ліфта або механізми і (або) пов'язане з ними облад​нання
мінімальне навантаження розірвання канату (minimum breaking load of a rope) Це результат від квадрата номінального діаметра каната (у квадратних міліметрах) і номіналь​ного зусилля натягу жил (у н'ютонах на квадратний міліметр) і коефіцієнта, що залежить від типу конструкції каната
зворотний клапан (пол return valve)
Клапан, що допускає рух потоку тільки в одному напрямку
дросель зі зворотним клапаном (one-way resthctor)
Клапан, що допускає вільний рух потоку в одному напрямку і обмежує його в іншому напрямку
обмежувач швидкості (overspeed governor)
Пристрій, що зупиняє ліфт у разі перевищення визначеної швидкості і, за необхідності, вми​кає уловлювач
пасажир (passenger)
Будь-яка людина, перевезена у кабіні ліфта
посадочний пристрій (pawl device)
Механічний пристрій для зупинення мимовільного спуску кабіни і утримання її в стаціонарному положенні на закріплених опорах
приямок (pit)
Частина шахти, яка розташована нижче нижньої поверхової площадки, що обслуговується кабіною
розвантажувальний клапан (pressure relief valve)
Клапан, що обмежує тиск до попередньо встановленої величини безпосередньо випуском ро​бочої рідини.
уловлювачі поступової дії (progressive safety gear)
Уловлювачі, які сповільнюють рух гальмуванням на напрямних і обмежують зусилля на кабіну або балансувальний вантаж до припустимого рівня
блочне приміщення (pulley room)
Приміщення, в якому не перебуває ліфтова машина, а розміщені блоки і може міститися та​кож обмежувач швидкості і електрообладнання
номінальне навантаження (rated load) Навантаження, на яке розраховане обладнання
номінальна швидкість (rated speed)
Швидкість кабіни v у метрах за секунду, на яку розраховане обладнання:
vm — номінальна швидкість руху вверх у метрах за секунду;
vd — номінальна швидкість руху вниз у метрах за секунду;
vs — найбільша з двох величин vm і vd у метрах за секунду.
повторне вирівнювання (re-levelling)
Операція після зупинення ліфта для коригування положення зупинення під час навантажуван​ня або розвантажування, якщо необхідно, послідовними пересуваннями (автоматично або повільним пересуванням)
дросель (restrictor)
Клапан, впускний і випускний, отвори якого пов'язані між собою вузьким(обмеженим) каналом
розривний клапан (rupture valve)
Клапан, який автоматично перекривається у тому випадку, якщо перепад тиску на цьому кла​пані, викликаний збільшенням витрати робочої рідини, перевищує попередньо встановлену вели​чину
уловлювач (safety gear)
Механічний пристрій для зупинення і утримання на напрямних кабіни ліфта або балансуваль​ного вантажу у випадку перевищення швидкості руху вниз або обриву підвіски
запобіжний канат (safety rope)
Допоміжний канат, з'єднаний з кабіною і балансувальним вантажем для уведення в дію улов​лювачів у випадку обриву підвіски
запірний клапан («shut-off» valve)
Клапан з ручним керуванням в двох напрямках або може протистояти потоку робочої рідини у будь-якому з двох напрямків
гідроциліндр односторонньої дії (single acting jack)
Гідроциліндр, в якому робоча рідина переміщується в одному напрямку і під дією тиску — в зворотному
рама (sling)
Підвішена металева конструкція, що утримує кабіну або балансувальний вантаж. Ця рама може бути інтегральною частиною корпуса кабіни
підвісний кабель (travelling cable)
Гнучкий канат між кабіною і фіксованою точкою
зона відмикання (unlocking zone)
Зона, розташована вище і нижче поверхової зупинки, де підлога кабіни повинна давати мож​ливість відмикання відповідних дверей шахти
користувач (user)
Особа, що користується ліфтовою установкою
шахта (well)
Простір, у якому пересуваються кабіна і балансувальний вантаж. Цей простір обмежується дном приямка, стінами і стелею шахти.
4
ОДИНИЦІ І СИМВОЛИ
4.1
Одиниці
Одиниці використані з Міжнародної системи одиниць (SI).
4.2
Символи
Символи пояснюються після формул, у яких їх застосовують.
5
ШАХТА ЛІФТА
5.1
Загальні положення
5.1.1 Вимоги цього розділу стосуються шахт ліфтів з однією або більше кабінами.
5.1.2 Балансувальний вантаж ліфта повинен бути в одній шахті з кабіною.
5.1.3
Гідроциліндри повинні бути в тій же шахті, що і кабіна. Вони можуть простягатися до фун​
даменту або іншого простору.
5.2
Конструкція шахти
5.2.1 Ліфт повинен бути відокремлений від навколишнього середовища:
a) стінами, підлогою і стелею, або
b) достатнім простором.

5.2.1.1
Повністю закрита шахта
У частині будинку, де шахта повинна також служити протипожежним захистом, шахта повинна бути повністю закрита стінами, підлогою і стелею. Дозволено тільки такі отвори:
a) отвори для дверей шахти;

b) отвори для інспекції і аварійні двері в шахту і оглядові люки;

c) випускні отвори для виходу газів і диму у випадку пожежі;

d) вентиляційні отвори;
e) необхідні для роботи ліфта отвори між шахтою і машинним або блочним приміщеннями; f) отвори в перегородках між ліфтами відповідно до 5.6.
5.2.1.2
Частково закрита шахта
Якщо не потрібно, щоб шахта служила захистом від пожежі, наприклад, для панорамних ліфтів У з'єднанні з галереями або атріумами, вежами будівель тощо, немає потреби, щоб шахта була цілком закрита, за умови:
a)
висота закритої частини шахти в місцях, звичайно, доступних для людей повинна бути до​
статньою, щоб запобігти:
—
небезпечному контакту із рухомими частинами ліфта, і
—
втручанню в безпечну роботу ліфта протягуванням руки або будь-якого предмету до облад​
нання в шахті.
Висота є достатньою, якщо вона відповідає рисункам 1 і 2, що означає:
1)
мінімум 3,50 м на стороні дверей шахти;
2)
мінімум 2,50 м на інших сторонах і з мінімальною горизонтальною відстанню 0,50 м до ру​
хомих частин ліфта.
Якщо відстань до рухомих частин перевищує 0,50 м, розмір 2,50 м може бути зменшений по​ступово до мінімальної висоти 1,10 м на відстані 2,0 м:
b)
огорожа повинна бути без отворів;
c) огорожа повинна бути в межах максимум 0,15 м від краю перекриття, східців або платформ (див. рисунок 1);
d) положення ліфта повинне бути таким, щоб унеможливити зіткнення його з іншим обладнан​ням (див. 5.8 b) і 16.1.3с));
e) спеціальні запобіжні заходи повинні бути прийняті для ліфтів, на які впливають погідні умови (див. 0.3.3), наприклад, для ліфтів, установлених на зовнішніх стінах будинків.
С — кабіна;
Н — висота закритої частини;
D — відстань до рухомих частин ліфта (див. рисунок 2).
Рисунок 1 — Частково зачинена шахта
Примітка. Установлювати ліфт з частково зачиненою шахтою треба після повного урахування умов зовнішнього середовища (місця монтажу).
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Рисунок 2 — Частково зачинена шахта. Відстані
5.2.2 Оглядові і аварійні двері. Оглядові люки
5.2.2.1
Оглядові і аварійні двері, і оглядові люки в шахті не допускають, за винятком вимог
безпеки для користувачів або технічного обслуговування.
5.2.2.1.1
Оглядові двері повинні мати мінімальну висоту 1,40 м і мінімальну ширину 0,60 м.
Аварійні двері повинні мати мінімальну висоту 1,80 м і мінімальну ширину 0,35 м.
Оглядові люки повинні мати максимальну висоту 0,50 м і максимальну ширину 0,50 м.
5.2.2.1.2
Якщо відстань між послідовними порогами дверей шахти (поверхів) перевищує 11 м,
повинні бути встановлені проміжні аварійні двері, так щоб відстань між порогами не була більша ніж
11 м. Ця вимога не стосується випадку суміжних кабін, кожна з яких оснащена аварійними двери​
ма, що відповідає вимогам, зазначеним у 8.12.3.
5.2.2.2
Оглядові і аварійні двері та оглядові люки не повинні відчинятися у середину шахти.
5.2.2.2.1
Двері і люки повинні бути оснащені замком із ключем і зачинятися і замикатися ззовні.
Повинна бути можливість відчиняти оглядові і аварійні двері зсередини шахти без ключа, навіть
якщо вони замкнені.
5.2.2.2.2
Робота ліфта повинна автоматично залежати від утримання цих дверей і люків у за​
чиненому стані. Для цієї мети застосовують захисні електричні пристрої відповідно до 14.1.2.
Електричні пристрої безпеки не обов'язкові для доступу через двері приямка (5.7.2.2) за умови недоступності в небезпечну зону. Цей випадок беруть до уваги, якщо вільна вертикальна відстань між нижньою частиною кабіни або балансувального вантажу, включаючи напрямні башмаки, фар​тух тощо під час нормальної роботи і дном приямка не менше ніж 2 м.
Наявність підвісних кабелів, компенсаційних канатів/ланцюгів і їх обладнання, натяжних блоків для обмеження швидкості і відповідних установок не беруть до уваги, як небезпечні.
5.2.2.3 Оглядові і аварійні двері та оглядові люки повинні бути непроникними, відповідати та​ким самим вимогам до механічної міцності, як двері шахти, і повністю відповідати правилам, що стосуються пожежної безпеки будинків.
5.2.3 Вентиляція шахти
Шахта повинна мати відповідну вентиляцію. їх не можна використовувати для вентиляції при​міщень, що не відносяться до ліфта.
Примітка За відсутності відповідних норм чи стандартів рекомендують, щоб вентиляційні отвори вверху шахти становили площу мінімум 1 % від площі горизонтального перерізу шахти.
5.3 Стіни, підлога і стеля шахти
Конструкція шахти повинна відповідати державним нормам з будівництва і щонайменше ви​тримувати ті навантаження, що можуть бути прикладені ліфтовою машиною, напрямними у момент спрацьовування уловлювачів, у випадку нерівномірного навантаження у кабіні, роботою буферів, зусиллям противідскокного пристрою, навантаженням і розвантаженням кабіни тощо.
5.3.1
Міцність стін
5 3 1.1 Для безпечної роботи ліфта стіни повинні мати таку механічну міцність, щоб у разі зу​силля 300 Н, прикладеному до стіни під прямим кутом у будь-якій точці з будь-якої сторони, рівно​мірно розподіленому на площі 5 см2, круглої або квадратної форми, були витримані умови:
a) стіна не повинна мати залишкової деформації;

b) пружна деформація повинна бути не більше ніж 15 мм.

А також див.5.4.

5 3 1.2 Скляні панелі, плоскі або гофровані, встановлені в місцях, доступних для людей, по​винні бути виготовлені з ламінованого скла необхідної висоти, як зазначено в 5.2.1.2.

5.3.2
Міцність підлоги приямка
5 3.2.1 Підлога приямку повинна бути спроможною підтримувати знизу всі напрямні, за винят​ком підвісних напрямних:
зусилля в ньютонах від маси напрямних у кілограмах плюс реакція в ньютонах у момент спра​цьовування уловлювачів (див. G.2.3 і G.2.4 ).

5 3.2.2 Підлога приямку повинна бути спроможною витримувати зусилля в 4 рази більше, ніж витримують опори буферів кабіни під час статичного навантаження маси повністю навантаженої кабіни:
4 • gn • (Р + Q),
де    Р   -  маса порожньої кабіни і компонентів, що підтримують кабіну, тобто частини підвісного
кабелю компенсаційних канатів/ланцюгів (якщо є) тощо, кг; q   - номінальне навантаження (маса), кг;
gn   - стандартне прискорення земного тяжіння [9,81 (м/с2)].

5 3.2.3 Підлога приямку повинна бути спроможною витримати зусилля в чотири рази більше, ніж витримують опори балансувального вантажу у разі статичного навантаження маси балансувального вантажу:
4 • gn • q • Р де    Р   - маса порожньої кабіни і компонентів на кабіні, тобто частина підвісного кабелю, які ком​пенсують канати. ланцюги (якщо є) тощо, кг;
gn - стандартне прискорення земного тяжіння [9,81 (м/с2)];

q - коефіцієнт балансування (див.G.2.4 )

5.3.2.4 Підлога приямку повинна бути спроможною витримувати вагу кожного гідроциліндра і прикладену ним силу (в ньютонах).
5.3.3
Міцність стелі
Незважаючи на вимоги 6.3.1 і (або) 6.4.1, у випадку підвісних напрямних точки їх закріплення повинні щонайменше витримувати навантаження і сили відповідно до G.5.1.
5.3.4
Оцінка вертикальних сил, що діють під час спрацьовування запобіжного пристрою
Результативну вертикальну силу, що діє на нерухомі опори під час спрацювання запобіжного пристрою, можна оцінити за такими формулами:
a)
запобіжний пристрої, що забезпечені пружинними енергонакопичувальними буферами зво​
ротного ходу:
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b)
запобіжні пристрої, що забезпечені енергорозсіюючими буферами:
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де    F — результативна вертикальна сила в ньютонах на нерухомих стопорах, які виникають під
час спрацьовування запобіжного пристрою; Р — маса пустої кабіни і компонентів, що підтримуються кабіною, таких як частини підвісних
кабелів, балансувальних канатів/ланцюгів (якщо є) тощо, кг; Q— номінальне навантаження (маса), кг; n — кількість запобіжних пристроїв.
5.4
Конструкція стін шахти ліфта і дверей шахти навпроти входу в кабіну
5.4.1
Наступні вимоги, що стосуються дверей шахти і стін або частин стіни навпроти входу
в кабіну треба застосовувати до усієї висоти шахти.
Про зазори між кабіною і стіною шахти ліфта навпроти входу в кабіну див. 11.

5.4.2
Конструкція, що включає двері шахти і будь-яку стіну або частину стіни навпроти входу
в кабіну повинна утворювати непроникну поверхню на всю ширину входу в кабіну, за винятком дверних
зазорів.
5.4.3
Нижче порогів усіх дверей шахти, стіни шахти повинні відповідати таким вимогам:
a) стіна повинна утворювати вертикальну поверхню, що прямо з'єднана з порогом дверей шах​ти, висота якого не менша половини зони відмикання плюс 50 мм, ширина не менше вхідного отво​ру кабіни у світлі плюс 25 мм на кожну сторону;

b) ця поверхня повинна бути суцільна і складатися з гладких і твердих елементів, як, наприк​лад, металеві листи, і повинна витримувати зусилля в 300 Н, рівномірно розподілене на площі 5 см2 круглої або квадратної форми і спрямоване під прямим кутом до стіни в будь-якій точці, у цьому разі треба дотримуватися таких умов:

1) стіна не повинна мати залишкової деформації;
2) пружна деформація не повинна перевищувати 10 мм;
c)
будь-які виступаючі частини не повинні перевищувати 5 мм. Частини, що виступають більше
ніж на 2 мм повинні мати фаску не менше 75° до горизонталі;
d)
ця виступаюча поверхня повинна бути однією з двох:
1)
з'єднаною з верхньою балкою наступних дверей, або
2)
продовженою униз із твердим гладким скосом, кут якого до горизонтальної поверхні повинен
бути не менше 60°. Проекція цього скосу на горизонтальну поверхню повинна бути не менше 20 мм.
5.5
Захист будь-яких просторів, розташованих під кабіною або балансувальним вантажем
Якщо під кабіною або балансувальним вантажем є простори для доступу, дно приямка повинне бути розраховане на навантаження не менше ніж 5000 Н/м2, і:
a)
під рухомими частинами балансувального вантажу повинна бути встановлена масивна опо​
ра на твердому грунті, або
b)
балансувальний вантаж повинен бути обладнаний уловлювачем.
Примітка. Бажано, щоб шахти ліфтів не розташовувалися над простором, доступним для людей.
5.6
Захист у шахті
5.6.1
Простір пересування балансувального вантажу повинен бути огородженим, мати жорст​
кий екран в межах не більше ніж 0,30 м над підлогою приямка ліфта і не менше ніж 2,50 м.
Ширина повинна бути не менше ширини балансувального вантажу плюс 0,10 м на кожну сто​рону.
Якщо ця перегородка перфорована, треба дотримуватися EN 294, див. 4.5.1.
5.6.2
Якщо в шахті є декілька ліфтів, між ними повинна бути встановлена перегородка.
Якщо ця перегородка перфорована, треба дотримуватися EN 294, див. 4.5.1.
5.6.2.1 Ця перегородка повинна бути встановлена від найнижчої точки пересування кабіни або балансувального вантажу до висоти 2,50 м вище підлоги нижньої поверхової площадки. Ширина повинна бути достатньою, щоб запобігти доступу з одного приямка в інший, за винятком місць, де виконуються вимоги 5.2.2.2.2.
5.6.2.2 Якщо горизонтальна відстань між краєм даху кабіни і рухомими частинами (кабіни або балансувального вантажу) суміжного ліфта менше ніж 0,50 м, повинні бути встановлені перегород​ки на усю висоту шахти.
Ширина перегородки повинна бути не менше ширини рухомого компонента або його частини, що повинна бути огороджена, плюс 0,10 м на кожну сторону.
5.7
Верхній поверх і приямок
5.7.1 Верхні зазори
5.7.1.1
Якщо плунжер знаходиться в граничному положенні, що забезпечується пристроями
обмеження робочого ходу плунжера відповідно до 12.2.3, треба одночасно дотримуватися таких шести
умов:
a) довжина напрямної кабіни повинна бути такою, щоб вона дозволяла подальше спрямоване пересування не менше ніж 0,1 + 0,035 v2m у метрах 3);
b) вільна вертикальна відстань між рівнем найвищої ділянки на даху кабіни, розміри якої відпо​відають 8.13.2 (ділянки на частинах відповідно до 5.7.1.1 с), виключаються) і рівнем найнижчої части​ни стелі шахти (включаючи балки і компоненти, розміщені під стелею), розташованої в проекції кабіни, повинна бути не менше ніж 1,0 + 0,035 v2m у метрах;

c)
вільна вертикальна відстань у метрах між найнижчою частиною стелі шахти і:
1) найвищими частинами обладнання, розташованого на даху кабіни, за винятком зазначе​них у пункті 2) нижче, повинна бути не менше 0,3 + 0,035 v2m ;

2) найвищою частиною напрямних башмаків або роликів кріплення канатів і верхньої балки, або частиною вертикально-розсувних дверей, якщо такі є, повинна бути не менше ніж 0,1 + 0,035 v2m;

d)
над кабіною повинно бути достатньо місця для прямокутного блоку не менше ніж 0,50 м х
х 0,60 м х 0,80 м, встановленого на одній із поверхонь. Для ліфтів із безпосередньою підвісною си​
стемою, канати підвіски і їх кріплення може бути включене в цей простір, за умови, що центральна
лінія каната повинна бути на відстані 0,15 м від щонайменше однієї вертикальної поверхні блока;
e) вільна відстань в світлі на вертикалі між самою нижньою частиною стелі шахти ліфта і са​мою високою частиною головки плунжера у зборі, що рухається уверх, не повинна бути менше ніж 0,10 мм;
f) для ліфтів з прямим приводом не потрібно, враховувати величину 0,035 v2m із вище наведе​них в а), b) і с).
5.7.1.2
Якщо кабіна стоїть на повністю стиснутих буферах, довжина напрямної балансувально​
го вантажу повинна бути такою, щоб була можливість подальшого руху не менше ніж на 0,1 + 0,035
v2d у метрах.
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3) 0,035 v2m показує половину гальмового шляху під силою ваги, яка відповідає 115 % номінальної швидкості:
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з округленням до 0,035 v2n
5.7.2 Приямок
5.7.2.1
У нижній частині шахти знаходиться приямок, дно якого повинно бути гладким і майже
рівним, за винятком основи будь-яких буферів і напрямних і дренажних пристроїв.
Після установки кріплення напрямних, буферів, будь-яких штахетів тощо, приямок повинен бути непроникним для води.
5.7.2.2
Якщо є доступні двері в приямок, інші за двері шахти, вони повинні відповідати вимо​
гам 5.2.2.

Такі двері повинні бути встановлені, якщо глибина приямка перевищує 2,50 м і якщо дозволяє конструкція будинку.
Якщо іншого доступу немає, повинні бути забезпечені постійні засоби, легко доступні від две​рей шахти, щоб компетентний робітник міг безпечно спуститися на підлогу приямку. Цей засіб не повинен заважати рухомим частинам ліфта.
5.7.2.3
Якщо кабіна знаходиться на повністю стиснутих буферах, треба одночасно дотримува​
тися таких трьох умов:
a) у приямку повинно бути достатньо місця для розміщення прямокутного блока розмірами не менше ніж 0,50 м х 0,60 м х 1,00 м, що лежить на одній із його сторін;

b) вільна вертикальна відстань між дном приямка і найнижчою частиною кабіни повинна бути не менше ніж 0,50 м. Ця відстань може бути зменшена до мінімуму 0,10 м у межах горизонтальної відстані 0,15 м між:

1)
пристроєм затискання блоків, запобіжним пристроєм, фартухом або частинами вертикально-
розсувних дверей і суміжною стіною (ми);
2)
нижніми частинами кабіни і напрямними;
c) вільна вертикальна відстань між найвищими частинами, закріпленими в приямку, наприк​лад, натяжний пристрій для компенсаційних канатів у найвищому своєму положенні і нижніми час​тинами кабіни, за винятком позицій в b) 1) і b) 2) вище, повинна бути не менше ніж 0,30 м;

d) вільна вертикальна відстань у світлі між дном приямка або самою верхньою частиною уста​новленого там обладнання і самими нижніми частинами головки плунжера в зборі, що рухається вниз, під час зворотного руху гідроциліндра, повинна бути не менше ніж 0,50 м.
Проте, за неможливості обмежити випадковий доступ під головку плунжера (наприклад, забез​печити огорожу відповідно до 5.6.1), ця мінімальна вертикальна відстань може бути зменшена з 0,50 м до 0,10 м.
e) вільна вертикальна відстань в світлі між дном приямка і самою нижньою напрямною опори телескопічного плунжера під кабіною ліфта прямої дії не може бути менше ніж 0,50 м.
5.7.2.4
Для кабіни, яка міститься в самому верхньому положенні, що визначається повністю
стиснутим амортизаційним упором гідроциліндра, довжина напрямних балансувального вантажу
повинна забезпечити подальший направлений рух такого вантажу на відстань не менше ніж
(0,1 + 0,035) v2m у метрах.
5.7.2.5
У приямку повинні бути:
a)
пристрій для зупинення ліфта, до якого був би доступ відразу після відчинення дверей
У приямок, і з підлоги приямка, відповідно до 14.2.2 і 15.7;

b) розетка (13.6.2);
c) засіб для вмикання освітлення шахти (5.9), доступний у разі відчинення дверей у приямок.
5.8 Ексклюзивне використовування шахти ліфта
Шахта повинна бути використана тільки для ліфта. У ній не повинно бути кабелів або пристроїв тощо, інших, ніж для ліфта. Але у шахті може бути спеціальне обладнання для обігрівання шахти, за винятком обігріву паром або гарячою водою під високим тиском. Проте, усі контрольні і регулю​ючі пристрої повинні знаходитися поза шахтою.
Для ліфтів, що відповідають 5.2.1.2, огорожу вважають як «шахта» у випадку:
a)
наявності: площі всередині огорожі;
b)
відсутності: площі наявної у межах горизонтальної відстані в 1,50 м від рухомих частин ліфта
(див. 5.2.1.2).

5.9
Освітлення шахти
Шахта повинна бути забезпечена постійним електричним освітленням, що дає інтенсивність світла не менше ніж 50 люксів на висоті 1 м над дахом кабіни і на підлогу приямку, навіть якщо всі двері зачинені.
Це освітлення повинно включати одну лампу на відстані не більше ніж 0,50 м від найвищої і самої нижчої точок шахти з проміжною лампою (-ми).
Якщо застосовують виняток, описаний у 5.2.1.2, таке освітлення може бути не обов'язковим, якщо електроосвітлення поблизу шахти достатнє.
5.10
Аварійна сигналізація
Якщо є ризик зачинення людей, працюючих у приямку без можливості виходу через кабіну або через шахту, повинні бути встановлені пристрої подачі аварійного сигналу для унеможливлення наявного ризику.
Сигнальні пристрої повинні відповідати вимогам 14.2.3.2 і 14.2.3.3.

6 МАШИННЕ І БЛОЧНЕ ПРИМІЩЕННЯ
6.1
Загальні положення
6.1.1
Привод ліфта, зв'язане з ними обладнання і блоки, повинні перебувати в спеціальному
приміщенні з капітальними стінами, стелею, підлогою, дверима і (або) люком і повинні бути дос​
тупні тільки для санкціонованих осіб (технічне обслуговування, інспекція і аварійні роботи).
Машинне або блочне приміщення не повинні використовувати для цілей інших, крім ліфтів. У них не повинні знаходитися кабелі або пристрої, інші чим для ліфта. У цих приміщеннях можуть бути:
a)
механізми для обслуговування ліфтів або ескалаторів;
b) обладнання для кондиціювання або обігрівання цих приміщень, за винятком обігрівання па​ром і обігріванням гарячою водою під високим тиском;

c) пожежні детектори або вогнегасники з високою робочою температурою, потрібні для елект​рообладнання, стабільними у тривалому збереженні і адекватно захищені від випадкового удару.

6.1.2 Відхиляючі блоки можуть бути встановлені вгорі шахти, за умови, що вони розташовані поза захистом даху кабіни і що огляди, випробовування і обслуговування можна проводити з даху кабіни або ззовні шахти в повній безпеці.
6.1.3 Якщо машинне приміщення є не прилеглим до шахти, гідропривод і електропривод, що містяться в машинному приміщенні повинні мати з'єднання з шахтою ліфта через установлений трубопровід, або жолоб, або окрему секцію з трубопроводом або жолобом, спеціально призначену для цього (див. 12.3.1.2).

6.2
Доступ
6.2.1
Доступ у середину машинного або блочного приміщення повинен:
a)
належним чином освітлюватися постійною арматурою електричного освітлення;
b)
бути зручним для використовування в повній безпеці у будь-яких обставинах без необхід​
ності входу в приватну власність.
6.2.2
Безпечний доступ у машинне і блочне приміщення повинен бути забезпечений для об​
слуговуючого персоналу. Бажано, щоб це здійснювалося по сходах. Якщо немає можливості вста​
новити сходи, треба застосовувати приставні драбини, що задовольняють таким вимогам:
a)
доступ у машинне і блочне приміщення не повинен бути розташований вище 4 м від рівня
доступності сходів;
b)
приставні драбини повинні бути прикріплені до входу так, щоб вони не могли пересуватися;
c) драбини, що перевищують висоту 1,50 м повинні в приставленому положенні утворювати кут до горизонталі від 65° до 75° і обов'язково повинні бути не слизькими або не перекидатися;

d) внутрішня у світлі ширина драбини повинна бути не менше ніж 0,35 м, глибина сходинок повинна бути не менше ніж 25 мм, а у випадку вертикальних драбин відстань між сходинками і стіною за драбиною повинна бути не менше ніж 0,15 м; сходинки повинні бути розраховані на навантажен​ня 1500 Н;
ДСТУ EN 81-2:2003
e) поруч із верхнім кінцем драбини повинна бути щонайменше одна опора для руки на легко​доступній відстані;
f) навколо драбини, у межах горизонтальної відстані до 1,50 м, ризик вільного падіння з висо​ти драбини повинен бути відвернений.
6.3 Конструкція та устаткування машинного приміщення
6.3.1
Механічна міцність, поверхня підлоги
6.3.1.1
Машинні приміщення повинні бути побудовані так, щоб вони витримували навантажен​
ня і зусилля, яким вони будуть звичайно піддаватися.
Вони повинні бути споруджені з міцного матеріалу, що не сприяє утворенню пилу.
6.3.1.2
Підлоги приміщення повинні бути з неслизького матеріалу, тобто із накиданого товстим
шаром залізобетону, рифленого заліза.
6.3.2
Розміри
6.3.2.1
Розміри машинного приміщення повинні бути достатні для забезпечення безпечних умов
роботи з обладнанням, особливо з електрообладнанням.
Зокрема на робочому місці повинна бути забезпечена вільна висота не менше ніж 2 м і:
a)
вільна горизонтальна площа перед панелями керування і корпусами. Цю площу визначають як:
1) глибина, виміряна від зовнішньої сторони стіни приміщення, не менше ніж 0,70 м;
2) ширина, більша з таких розмірів: 0,50 м або повна ширина корпусу або панелі;
b)
вільна горизонтальна площа не менше ніж 0,50 м х 0,60 м для технічного обслуговування
і огляду рухомих частин у точках, де це необхідно і, якщо потрібно, для ручної аварійної роботи (12.9).
6.3.2.2
Вільна висота для руху повинна бути не менше ніж 1,80 м.
Доступ до вільних просторів, зазначених у 6.3.2.1, повинен мати ширину не менше ніж 0,50 м. За відсутності рухомих частин, цей розмір може бути зменшений до 0,40 м.
Повну висоту для пересування визначають до нижньої частини даху і вимірюють від:
a) підлоги площі доступу;

b) підлоги робочої площі.

6.3.2.3 Над обертовими частинами машини повинна бути вільна відстань на вертикалі не мен​ше ніж 0,30 м.
6.3.2.4 Якщо підлога машинного приміщення має декілька рівнів із різницею у висоті більше ніж 0,50 м, машинне приміщення повинно бути забезпечено сходовим маршем або східцями з по​ручнями.
6.3.2.5 Якщо підлога машинного приміщення має будь-які заглиблення більше ніж 0,50 м гли​бини і менше ніж 0,50 м ширини, або будь-які виїмки, вони повинні бути закриті.
6.3.3
Двері і люки
6.3.3.1 Вхідні двері повинні мати мінімальну ширину 0,60 м і мінімальну висоту 1,80 м. Вони не повинні відчинятися усередину приміщення.
6.3.3.2 Доступ через двері люка для персоналу повинен забезпечувати прохід у світлі розміра​ми не менше ніж 0,80 м х 0,80 м.
Усі двері люка в закритому положенні повинні витримувати вагу двох осіб, кожного по 1000 Н у будь-якій точці площі 0,20 м х 0,20 м без залишкової деформації.
Двері люка не повинні відчинятися вниз, якщо вони не зв'язані з витяжною драбиною. Петлі, якщо вони є, повинні бути незнімного типу.
Якщо двері люка відчинені, повинно бути прийнято заходи проти падіння персоналу (наприк​лад, огородження).
6.3.3.3
Двері або двері люка повинні бути обладнані замком із ключем, але які можна відчини​
ти без ключа з середини приміщення.
Двері люка, що їх використовують тільки для подавання матеріалу, можна замикати тільки зсе​редини.
6.3.4
Інші отвори
Розміри отворів у плиті і у підлозі приміщення повинні бути зведені до мінімуму для своїх цілей.
Щоб унеможливити падіння предметів через отвори, розташовані в верху шахти, включаючи отвори для кабелів, необхідно застосовувати патрубки, що б виступали над плитою або покриттям підлоги не нижче ніж 50 мм.
6.3.5
Вентиляція
Машинне приміщення повинне мати відповідну вентиляцію. Якщо шахта вентилюється через машинне приміщення, це необхідно взяти до уваги. Сперте повітря з інших частин будинку не по​винне потрапляти в машинне приміщення. Двигуни і обладнання, а також електрокабелі тощо по​винні бути якнайкраще захищені від пилу, шкідливого випару і вологи.
6.3.6
Освітлення і розетки
Машинне приміщення повинне бути забезпечене постійним електричним освітленням, як пра​вило, не менше ніж 200 люксів на рівні підлоги. Підводка цього освітлення повинна відповідати 13.6.1.

Для освітлення приміщення вимикач повинен бути розташований усередині поблизу входу на відповідній висоті.
Повинно бути встановлено не менше однієї розетки (13.6.2).

6.3.7
Переміщення устаткування
У стелі або на балках повинно бути встановлено одну або більше металевих опор або гаків із вказівкою безпечного робочого навантаження (15.4.5), зручно розташованих для піднімання важкого обладнання (див. 0.2.5 і 0.3.14).

6.4 Конструкція та устаткування блочного приміщення
6.4.1
Механічна стійкість, поверхня підлоги
6.4.1.1
Блочні приміщення повинні мати таку конструкцію, щоб вони могли протистояти наван​
таженням і зусиллям, яким вони звичайно піддаються.
Вони повинні бути з міцних матеріалів, що не сприяють утворенню пилу.
6.4.1.2
Підлоги блочних приміщень повинні бути із неслизьких матеріалів, тобто, негладкого
бетону, рифленого заліза.
6.4.2
Розміри
6.4.2.1
Розміри блочного приміщення повинні бути достатніми для забезпечення простого
і безпечного доступу обслуговуючого персоналу до всього обладнання.
Застосовують вимоги 6.3.2.1 b) і 6.3.2.2, пропозиція два і три.
6.4.2.2
Висота до стелі повинна бути не менше ніж 1,50 м.
6.4.2.2.1
Над блоками повинен бути вільний простір не менше ніж 0,30 м.
6.4.2.2.2
Якщо в блочному приміщенні є панелі керування або шафи з електричними пристро​
ями, повинні виконуватися вимоги в 6.3.2.1 і 6.3.2.2 для цих приміщень.
6.4.3
Двері і люки
6.4.3.1 Вхідні двері повинні мати ширину мінімум 0,60 м і висоту мінімум 1,40 м. Вони не по​винні відчинятися усередину приміщення.
6.4.3.2 Вхідні двері люка для персоналу повинні мати вхід у світлі не менше ніж 0,80 м х 0,80 м і повинні бути урівноважені.
Всі двері люка в закритому положенні повинні витримувати вагу двох осіб, кожного по 1000 Н у будь-якій точці площі 0,20 м х 0,20 м без залишкової деформації.
Двері люка не повинні відчинятися вниз, якщо вони не зв'язані з витяжними драбинами. Петлі, якщо вони є, повинні бути незнімного типу.
Якщо двері люка відчинені, повинні бути прийняті заходи проти падіння персоналу (наприклад, огорожі).
6.4.3.3
Двері люка повинні бути обладнай; замком із ключем, але які можна відчинити без клю​
ча зсередини приміщення.
6.4.4
Інші отвори
Розміри отворів у плиті і у підлозі приміщення повинні бути зведені до мінімуму.
Щоб унеможливити падіння предметів через отвори, розташовані в верху шахти, включаючи отвір для кабелів, необхідно застосовувати патрубки, які виступали б над плитою або покриттям підлоги не менше ніж 50 мм.
6.4.5
Пристрій для зупинення
Пристрій для зупинення відповідно до 1-2.2 і 15.4.4 повинен бути встановлений у блочному приміщення, поблизу місця (-ць) доступу.
6.4.6
Температура
Якщо є ризик морозу або конденсації у блочному приміщенні, повинні бути прийняті заходи для захисту обладнання.
Якщо в блочному приміщенні знаходиться електрообладнання, температура повітря повинна підтримуватися приблизно такою, як і в машинному приміщенні.
6.4.7
Освітлення і розетки
Блочне приміщення повинне бути забезпечене постійним електричним освітленням з інтенсив​ністю не менше ніж 100 люксів біля блоків. Подача електроенергії для цього освітлення повинна бути відповідно до 13.6.1.
Для освітлення приміщення вимикач повинен бути розташований усередині поблизу входу на відповідній висоті.
Повинна бути також встановлена одна або більше розеток відповідно до 13.6.2. Див. також 6.4.2.2.2.
Якщо в блочному приміщенні є панель керування або шафи з електропристроями, застосову​ють вимоги відповідно до 6.3.6.
7 ДВЕРІ ШАХТИ
7.1
Загальні положення
Проріз у стіні, що надає доступ до кабіни ліфта, повинен бути обладнаний суцільними двери​ма шахти.
У зачиненому положенні зазор між панелями або між панелями і стійками, верхньою балкою і порогом повинен бути якнайменшим.
Ця умова буде виконана, якщо ці зазори не перевищуватимуть 6 мм. Через знос цей розмір може досягати 10 мм. Ці зазори вимірюють на задній стороні заглиблень, якщо вони є.
7.2
Міцність дверей і їхніх рам
7.2.1
Двері та їхні рами повинні бути виконані так, щоб вони не деформувалися з часом робо​
ти. Рекомендовано їх виконувати металевими.
7.2.2
Протипожежний захист
Двері шахти повинні відповідати нормам протипожежного захисту для будинку. У prEN 81-8 приводиться метод випробовування на вогнестійкість.
7.2.3
Механічна міцність
7.2.3.1
Двері з їх замками повинні мати таку міцність, щоб у замкненому положенні витримува​
ли зусилля в 300 Н, рівномірно розподілене на площі 5 см2 круглої або квадратної форми і спрямо​
ване під прямим кутом у будь-якій точці поверхні панелей, у цьому випадку треба дотримуватися
умов:
a) не давати залишкової деформації;

b) пружна деформація повинна бути не більше ніж 15 мм;

c) під час і після такого випробовування захисні функції дверей повинні залишатися без змін.

7.2.3.2
У разі прикладення зусилля рукою (без інструмента) у 150 Н в напрямку відчинення го​
ловної панелі горизонтально-розсувних або складчастих дверей у найбільш несприятливій точці, зазор,
зазначений у 7.1, може перевищувати 6 мм, але він не повинен перевищувати:
a) 30 мм для дверей із боковим відчиненням;

b) 45 мм для дверей із центральним відчиненням.

7.2.3.3
Дверні панелі зі скла повинні бути встановлені таким чином, щоб необхідні зусилля, за​
значені у цьому стандарті, передавалися без ушкодження кріплення скла.
Двері із розмірами більше ніж зазначено в 7.6.2 повинні мати ламіноване скло, додатково пройти випробовування з маятниковими ударами, описаними в додатку J.
Після випробування захисні функції дверей повинні залишитися без зміни.
7.2.3.4
Кріплення скла у дверях повинне гарантувати, що скло не випадатиме із кріплення, навіть
під час опускання.
7.2.3.5
Скляні панелі повинні мати маркування з такою інформацією:
а) назва постачальника і товарний знак;
b) тип скла;
c) товщина (наприклад, 8/8/0,76 мм).

7.2.3.6 Для запобігання втягування рук дітей, автоматичні горизонтально-розсувні двері зі склом додатково, чим зазначено в 7.6.2, повинні бути забезпечені засобами, що доведуть ризик до мінімуму таким чином:
a) зменшення коефіцієнта тертя між руками і склом;

b) до висоти 1,10 м скло повинне бути матовим;

c) встановлювання датчика на присутність пальців, або
d) інші еквівалентні методи.
7.3
Висота і ширина входів
7.3.1
Висота
Двері шахти повинні мати висоту в світлі мінімум 2 м.
7.3.2
Ширина
Ширина дверей шахти у світлі не повинна перевищувати ширину у світлі дверей кабіни більше ніж на 50 мм на сторону.
7.4
Напрямні, пороги, підвіска дверей
7.4.1
Пороги
Всі двері шахти повинні мати поріг достатньої міцності, щоб витримувати навантаження кабіни.
Примітка. Рекомендовано, щоб був забезпечений невеликий контрсхил перед кожним поверхових дверей для уникнення попадання води в шахту від миття, оббризкування тощо.
7.4.2
Напрямні
7.4.2.1
Двері шахти повинні мати таку конструкцію, щоб під час нормальної роботи запобігти
зіскакуванню з напрямної, механічному заклинюванню або зсуву крайніх точок під час руху.
7.4.2.2 Горизонтальні розсувні двері повинні мати напрямні вверху і внизу.
7.4.2.3 Вертикально розсувні двері повинні мати напрямні з обох сторін.
7.4.3
Підвіска вертикально-розсувних дверей
7.4.3.1 Панелі вертикально-розсувних дверей шахти повинні закріплюватися на двох незалеж​них елементах підвіски.
7.4.3.2 Канати, ланцюги, ремені підвіски повинні бути розроблені з коефіцієнтом запасу міцності но менше 8.

7.4.3.3 Діаметр блоків канату підвіски повинен бути щонайменше в 25 разів більше діаметра канату.
7.4.3.4 Канати підвіски і ланцюги повинні бути захищені від виходу з канавок блоків або зіска​кування ланцюга із зірочок.
7.5
Захист під час роботи дверей
7.5.1
Загальні положення
Двері і їхнє обладнання повинні мати таку конструкцію, щоб зводити до мінімуму ризик ушкод​ження або травми через защемлення частини тіла, одягу або іншого предмету.
Для запобігання ризику защемлення під час роботи дверей зовнішня поверхня приводних ав​томатичних розсувних дверей не повинна мати заглиблень або виступів більше ніж 3 мм. Краї ло​зинні мати фаску в напрямку відчинення.
Винятком із цих вимог є доступ до трикутника, що відмикає, зазначений у додатку В.
7.5.2
Привод роботи дверей
Привод роботи дверей повинен бути таким, щоб зменшити до мінімуму наслідки удару люди​ни стулкою дверей.
Для цього повинні бути виконані такі вимоги:
7.5.2.1 Горизонтально-розсувні двері
7.5.2.1.1 Автоматичний привод роботи дверей
7.5.2.1.1.1 Зусилля, що потрібне для запобігання зачинення дверей, не повинне перевищувати 150 Н. Це вимірювання не треба проводити в першій третині шляху руху дверей.
7.5.2.1.1.2
Кінетична енергія дверей шахти і механічних елементів, з якими вони жорстко зв'язані,
розрахована або виміряна4) за середньої швидкості зачинення, не повинна перевищувати 10 Дж.
Середню швидкість зачинення розсувних дверей розраховують на весь шлях руху, за винятком:
a) 25 мм від кожного кінця шляху для дверей із центральним відчиненням;

b) 50 мм від кожного кінця шляху для дверей із боковим відчиненням.

7.5.2.1.1.3
Захисний пристрій повинен автоматично повторно відчинити двері у випадку удару
пасажира, або торкання у момент перетинання входу дверей у випадку їх зачинення.
Цей захисний пристрій може стосуватися до дверей кабіни (див. 8.7.2.1.1.3).

Дія пристрою може бути нейтралізована на останніх 50 мм шляху кожної дверної панелі.
У випадку системи, що відключає захисний пристрій після встановленого періоду часу для запобігання тривалих перешкод під час зачинення дверей, кінетична енергія, зазначена в 7.5.2.1.1.2, не повинна перевищувати 4 Дж під час руху дверей із вимкненим захисним пристроєм.
7.5.2.1.1.4 Якщо з'єднані двері кабіни і двері шахти працюють одночасно, вимоги 7.5.2.1.1.1 і 7.5.2.1.1.2 є чинними для механізму з'єднання дверей.
7.5.2.1.1.5 Зусилля, що потрібне для запобігання відчинення складчастих дверей не повинне перевищувати 150 Н. Цей вимір повинен бути зроблений у дверях, складених так, що суміжні зовнішні края складених панелей або еквівалентних компонентів, наприклад, дверних рам, знаходяться на відстані 100 мм.
7.5.2.1.2 Неавтоматичний привод роботи дверей
Якщо зачинення дверей проводиться під постійним контролем і наглядом користувача утриман​ням кнопки або подібної дії (принцип «пристрій працює, поки кнопка натиснута»), середня швидкість зачинення панелі повинна бути обмежена до 0,30 м/с, якщо кінетична енергія, розрахована або ви​міряна, як зазначено в 7.5.2.1.1.2, перевищує 10 Дж.
7.5.2.2
Вертикально-розсувні двері
Цей тип розсувних дверей допускається тільки для вантажопасажирських ліфтів.
Привод зачинення треба використовувати тільки тоді, якщо одночасно дотримуватися всіх умов:
a) зачинення проводять під постійним контролем і спостереженням користувачів;

b) середня швидкість зачинення панелей обмежена до 0,3 м/с;
c) двері кабіни мають конструкцію, як зазначено в 8.6.1;
d)
двері кабіни вже зачинені щонайменше на дві третини до того, як двері шахти починають
зачинятися.
7.5.2.3
Інші типи дверей
У разі застосування інших типів дверей, наприклад, двері, що відчиняються в будь-який бік, де є ризик удару пасажира під час відчинення або зачинення, повинні бути передбачені запобіжні заходи, подібно прийнятим для розсувних дверей з приводом.
7.6 Локальне освітлення і світловий індикатор «кабіна тут»
7.6.1
Локальне освітлення
Природне або штучне освітлення поверхової площадки поблизу дверей шахти повинне бути не менше 50 люксів на рівні підлоги, так щоб користувач міг бачити перед собою вхід до ліфта під час відчинення дверей шахти, якщо навіть у кабіні немає світла (див. 0.2.5).

7.6.2
Індикація «кабіна тут»
Якщо двері шахти відчиняються вручну, перед їхнім відчиненням користувач повинен знати чи прибула вже кабіна, чи її нема.
З цієї причини повинен бути виконаний один із таких варіантів:
а) одна або більше прозорих оглядових панелей, що відповідають таким умовам:
1) механічна стійкість, як визначено в 7.2.3.1 за винятком випробовувань маятниковим ударом;
2) мінімальна товщина 6 мм;
3)
мінімальна засклена площа на дверях шахти — 0,015 м2 з мінімумом 0,01 м2 на оглядову
панель;
4) Наприклад, виміряна за допомогою пристрою, що складається із каліброваного плунжера, працюючого на пружині з жорсткістю 25 Н/мм і забезпеченого ковзним кільцем з можливістю виміру положення точки її переміщення. Простий розрахунок дозволяє визначити величину, відповідну фіксованим границям.
4) ширина не менше 60 мм і не більше ніж 150 мм. Нижній край оглядових панелей, що ширше 80 мм повинен бути на висоті не менше ніж 1 м вище рівня підлоги, або
b) світловий сигнал «кабіна тут», що висвітлюється тільки тоді, якщо кабіна майже зупинила​ся або вже зупинилася біля даної поверхової площадки. Цей індикатор повинен залишатися освіт​леним весь час, поки кабіна залишається на місці.
7.7 Перевіряння замикання і зачинення дверей шахти
7.7.1
Захист проти ризику падіння
За нормальної роботи повинно бути неможливим відчинити двері шахти (або будь-яку панель у випадку дверей із декількома панелями) поки кабіна не зупиниться або наблизиться до зупинення в зону відмикання дверей.
Зона відмикання не повинна бути вище і нижче рівня поверхової площадки більше ніж на 0,20 м.
Проте, у випадку механічного відчинення кабіни і дверей шахти, що працюють одночасно, зона відмикання може бути збільшена до максимум 0,35 м вище і нижче рівня площадки.
7.7.2
Захист проти защемлення
7.7.2.1
За винятком умов у 7.1.2.2, пуск ліфта за нормальної роботи, а також його рух, повинен
бути неможливим, якщо двері шахти або будь-які їх панелі у дверей із декількома панелями відчи​
нені. Проте, можуть відбуватися попередні дії такі як вимкнення насоса двигуна, що приводить в рух
кабіну.
7.7.2.2
Робота з відчиненими дверима дозволена в таких зонах:
a) у зоні відмикання під час вирівнювання, повторного вирівнювання або електричної протидії сповзанню відносно підлоги поверху, за умови виконання вимог 14.2.1.2;
b) у зоні висотою максимум 1,65 м вище рівня поверхової площадки під час навантажування або розвантажування кабіни, за умови виконання вимог 8.4.3, 8.14, і 14.2.1.4 і:

1) висота у світлі від верхньої балки дверей шахти до підлоги кабіни повинна бути не мен​ше ніж 2 м у будь-якому положенні;
2) за будь-якого положення кабіни у середині цієї зони повинна бути можливість цілком за​чинити двері шахти без спеціальної операції.
7.7.3
Замикання і аварійне відмикання
Всі двері шахти повинні бути забезпечені замками, що задовольняють вимоги 7.7.1. Цей за​мок повинен бути захищений від навмисного втручання.
7.7.3.1 Замикання
Ефективне замикання дверей у зачиненому положенні повинне передувати руху кабіни. Проте, можуть відбуватися дії перед початком руху кабіни. Замикання треба перевіряти електричним при​строєм безпеки відповідно до 14.1.2.
7.7.3.1.1 Кабіна не повинна рухатися, поки елементи замка не увійдуть у зачеплення не мен​ше, ніж на 7 мм; див. рисунок 3.
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Рисунок 3 — Приклад замикальних елементів
7.7.3.1.2 Елемент електричного пристрою безпеки, що перевіряє замикання дверної (-их) панелі (-ей) повинен жорстко управлятися замикальним елементом без будь-якого проміжного механізму. Він повинен бути нескладним, але регульованим, якщо потрібно.
Специфічний випадок: Якщо замикальні пристрої, використовують в ліфтах, що потребують спеціального захисту від вологи або вибуху, допускається тільки жорстке з'єднання, за умови, що зв'язок між механічним замком і елементами пристрою безпеки, що контролюють замикання, може бути перервано тільки навмисною руйнацією замка.
7.7.3.1.3
Для розкривних дверей замикальний пристрій повинен бути розташований як найближче
до вертикального (-их) краю (-їв) дверей і підтримуватися в робочому стані навіть у випадку про​
сідання панелей.
7.7.3.1.4 Елементи замикання і їхнє кріплення повинні бути протиударними і виготовленими з металу або посилені металом.
7.7.3.1.5 Зачеплення замикальних елементів, повинне бути таким, щоб зусилля в 300 Н у на​прямку відчинення дверей не послабили ефективності замикання.
7.7.3.1.6 Замок повинен протистояти без залишкової деформації під час випробовування, опи​саного в F.1, мінімальне зусилля на рівні замка в напрямку відчинення дверей:
a) 1000 Н у розсувних дверей;

b) 3000 Н на засуві у розкривних дверей.

7.7.3.1.7
Замикати і підтримувати під дією сили ваги, постійних магнітів або пружин. Пружини
повинні працювати на стиск по напрямній і мати такі розміри, щоб у момент відмикання витки не
були повністю стиснуті.
У випадку, якщо постійний магніт (або пружина) більше не виконує свої функції, сила ваги не повинна перешкоджати відмиканню.
Якщо замикальні елементи утримуються в положенні за допомогою постійного магніту, то не повинно бути можливості нейтралізувати його дії простими засобами (наприклад, нагріванням або ударом).
7.7.3.1.8 Замок повинен бути захищений від ризику попадання пилу, що може перешкоджати його нормальній роботі.
7.7.3.1.9 Перевіряння працюючих частин повинне бути простим, як наприклад, через оглядову панель.
7.7.3.1.10
У випадку, якщо контакти замка знаходяться в коробці, гвинти кріплення кришки по​
винні бути такого типу, що не випадають, так щоб вони залишалися в отворі кришки або коробки
під час знімання кришки.
7.7.3.2
Аварійне відмикання
Повинна бути можливість відмикання кожних дверей шахти з зовні ключем, який би був подіб​ний до відмикального трикутника, як зазначено в додатку В.
Ключі в цьому випадку треба видавати тільки відповідальній особі. їх супроводжують письмо​вою інструкцією, у якій приведено вказівки, які основні небезпеки повинні бути передбачені, щоб уникнути нещасних випадків, що можуть відбутися в результаті відмикання, після якого не буде ефективного замикання.
Після аварійного відмикання не повинно бути можливості, щоб замок залишався в незамкне-ному стані у разі зачинених дверей шахти.
Якщо пересування дверей шахти активізується дверима кабіни, будь-який пристрій (вага або пружина) повинен забезпечувати автоматичне зачинення дверей шахти, якщо ці двері залишають​ся відчиненими з якоїсь причини і якщо кабіна знаходиться поза зоною відмикання.
7.7.3.3
Замок належить до компонентів безпеки і повинен перевірятися відповідно до вимог
у F.1.
7.7.4
Електричний пристрій для перевіряння зачинення дверей шахти
7.7.4.1 Усі двері шахти повинні бути забезпечені електричним пристроєм безпеки відповідно до 14.1.2 для забезпечення замкненого положення, так щоб виконувалися умови, зазначені в 7.7.2.
7.7.4.2 У горизонтально-розсувних дверей шахти, з'єднаних із дверима кабіни, цей пристрій може бути загальним з пристроєм для перевіряння замкненого положення замка, за умови, що воно за​лежить від ефективного зачинення дверей шахти.
7.7.4.3 У розкривних дверей шахти цей пристрій повинен бути розташований близько до краю зачинення дверей або на механічному пристрої, що перевіряє закрите положення дверей.
7.7.5
Загальні вимоги до пристрою перевіряння замкненого та зачиненого положення
дверей
7.7.5.1 Повинно бути неможливо з позиції, звичайно доступної для людей, управляти ліфтом під час відчинених або незамкнених дверей шахти після тільки однієї дії, що не утворює частину нормального робочого циклу.
7.7.5.2 Засоби, що їх використовують для перевіряння положення замикальних елементів, по​винні працювати чітко.
7.7.6. Розсувні двері з декількома панелями, з'єднаними механічно
7.7.6.1
Якщо розсувні двері складаються з декількох, механічно з'єднаних панелей, дозволено:
a)
встановити пристрій, необхідний у 7.7.4.1 або 7.7.4.2, на одній панелі;
b)
в телескопічних дверей замкнути тільки одну панель за умови, що одне це замикання запо-
бігне відчиненню інших панелей через їх з'єднання у замкненому положенні.
7.7.6.2
Якщо розсувні двері складаються з декількох механічно зв'язаних непрямим шляхом
панелей (наприклад, канатом, ременем або ланцюгом), дозволено замикати тільки одну панель, за
умови, що таке одиничне замикання запобігне відчиненню інших панелей і що ці панелі не мають
ручок.
Закрите положення інших панелей, не замкнених на замок, треба перевіряти захисним елект​ричним пристроєм відповідно до 14.1.2.
7.8 Зачинення автоматичних дверей
За нормальної роботи автоматично керовані двері шахти повинні бути зачинені після необхід​ного періоду часу, який визначають відповідно до інтенсивності руху ліфта, за відсутністю сигналу для руху кабіни.
8 КАБІНА І БАЛАНСУВАЛЬНИЙ ВАНТАЖ
8.1
Висота кабіни
8.1.1
Внутрішня висота кабіни повинна бути не менше ніж 2 м.
8.1.2
Вільна висота входу(-ів) до кабіни для нормального доступу пасажирів повинна бути не
менше ніж 2 м.
8.2
Внутрішня площа кабіни, номінальне навантаження, кількість пасажирів
8.2.1 Загальні положення
Для запобігання перевантаження кабіни пасажирами, внутрішня площа кабіни повинна бути обмежена. Для цього в таблиці 1.1 наведене відношення між номінальним навантаженням і макси​мальною внутрішньою площею кабіни.
Заглиблення і подовження, навіть висотою менше ніж 1 м, захищені або незахищені відокрем​ленням двері, допускають тільки, якщо їхня площа врахована за розрахунком максимальної внутрі​шньої площі кабіни.
Будь-яка внутрішня площа входу, якщо двері зачинені, повинна також бути врахована.
Перевантаження кабіни треба контролювати пристроєм відповідно до 14.2.5.
Таблиця 1.1
	Номінальне
навантаження,
маса, кг
	Максимальна
внутрішня
площа кабіни,
м2
	Номінальне
навантаження,
маса, кг
	Максимальна
внутрішня
площа кабіни,
м2

	1001)
1802)
225
300
375
400
450
525
600
630
	0,37 0,58 0,70 0,90 1,10 1,17 1,30 1,45 1,60 1,66
	900 975 1000 1050 1125 1200 1250 1275 1350 1425
	2,20 2,35 2,40 2,50 2,65 2,80 2,90 2,95 3,10 3,25


Кінець таблиці 1
	Номінальне
навантаження,
маса, кг
	Максимальна
внутрішня
площа кабіни,
м2
	Номінальне
навантаження,
маса, кг
	Максимальна
внутрішня
площа кабіни,
м2

	675
	1,75
	1500
	3,40

	750
	1,90
	1600
	3,56

	800
	2,00
	2000
	4,20

	825
	2,05
	25003)
	5,00

	1) Мінімум для ліфта на 1 людину.
	

	2) Мінімум для ліфта на 2 людини.
	

	3) Більше 2500 кг — добавляти 0,16 м2 для кожних додаткових 100 кг.
	

	Для проміжних навантажень площу визначають лінійною інтерполяцією.
	


Таблиця 1.1А
	Номінальне
	Максимальна
внутрішня площа кабіни, м2 (див. 8.2.1)
	Номінальне
	Максимальна
внутрішня
площа кабіни, м2
(див. 8.2.1),

	навантаження, маса, кг
	
	навантаження, маса, кг
	

	400
	1,68
	975
	3,52

	450
	1,84
	1000
	3,60

	525
	2,08
	1050
	3,72

	600
	2,32
	1125
	3,90

	630
	2,42
	1200
	4,08

	675
	2,56
	1250
	4,20

	750
	2,80
	1275
	4,26

	800
	2,96
	1350
	4,44

	825
	3,04
	1425
	4,62

	900
	3,28
	1500
	4,80

	
	
	1600
	5,04

	Більше 1600 кг — добавляти 0,40 м2 для кожних додаткових 100 кг.
	

	Для проміжних навантажень площу визначають лінійною інтерполяцією.
	


8.2.2 Вантажопасажирські ліфти
8.2.2.1 Для вантажопасажирських ліфтів з гідравлічним приводом внутрішня площа кабіни може бути більшою ніж зазначено в таблиці 1.1 і не більшою ніж зазначено в таблиці 1.1А залежно від номінальної швидкості.
8.2.2.2 Проте, внутрішня площа кабіни ліфта з балансувальним вантажем повинна бути такою, щоб вантаж в кабіні відповідно з таблицею 1.1 (8.2.1) не повинен збільшуватися у разі збільшення тиску в 1,4 рази в гідроциліндрі і трубопроводі для цього призначених.
8.2.2.3 Конструкція кабіни, рама кабіни, з'єднання між кабіною і плунжером (циліндр), пристрій підвіски (ліфти непрямої дії), уловлювач кабіни, розривний клапан, дросель зі зворотним клапаном, затискний пристрій, запобіжний пристрій, напрямні і буфера повинні бути розраховані на вантаж відпо​відно з таблицею 1.1 (8.2.1).
8.2.2.4 Вимоги 8.2.1 повинні бути застосовані і, крім того, до розрахунку необхідно брати не тільки вантаж, що його перевозять, а також вагу ручних пристроїв, що може бути необхідним для запус​кання в рух кабіни.
8.2.3 Кількість пасажирів
Кількість пасажирів повинна бути визначена
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а) за формулою
і результат, округлити до найближчої цілої цифри, або
b) з таблиці 1.2, будь-які величини, округлені до меншої величини. Таблиця 1.2
	
	
	Мінімальна
	
	Мінімальна

	
	Кількість
	внутрішня
	Кількість
	внутрішня

	
	пасажирів
	площа кабіни, м2
	пасажирів
	площа кабіни, м2

	
	1
	0,28
	11
	1,87

	
	2
	0,49
	12
	2,01

	
	3
	0,60
	13
	2,15

	
	4
	0,79
	14
	2,29

	
	5
	0,98
	15
	2,43

	
	6
	1,17
	16
	2,57

	
	7
	1,31
	17
	2,71

	
	8
	1,45
	18
	2,85

	
	9
	1,59
	19
	2,99

	— -
	10
	1,73
	20
	3,13

	
	Більше 20 пасажирів —
	додавати 0,115 м2 для кожне
	го додаткового пасажира.
	


8.3 Стіни, підлога і стеля кабіни
8.3.1
Кабіна повинна мати стіни, стелю і підлогу, дозволяють тільки такі отвори:
a) входи для нормального доступу користувачів;

b) аварійні люки і двері;

c) вентиляційні отвори.

8.3.2
Стіни, підлога і стеля повинні мати достатню механічну стійкість. Складання, що вклю​
чає раму, напрямні башмаки, підлогу і стелю кабіни повинно мати достатню механічну міцність, щоб
протистояти зусиллям, які прикладають за нормальної роботи ліфта, у разі спрацьовування улов​
лювачів, розривного клапана, затискного пристрою або посадочного пристрою або посадки кабіни
на буфери.
8.3.2.1
Стіни кабіни повинні мати таку механічну міцність, щоб при зусиллі 300 Н, прикладено​
му до стіни під прямим кутом у будь-якій точці з середини кабіни, рівномірно розподіленому на площі
5 см2 круглої або квадратної форми, виконувалися такі умови:
a) стіна не повинна мати залишкової деформації;

b) пружна деформація повинна бути не більше ніж 15 мм.
8.3.2.2
Для засклених стін необхідно використовувати ламіноване скло і, додатково, такі стіни
повинні витримувати випробовування маятниковими ударами, описаними в додатку J.
Після випробовувань захисна функція стін повинна залишитися без зміни. Стіни кабіни зі склом, розташовані нижче ніж 1,10 м від підлоги повинні мати поручні на висоті від 0,90 м до 1,10 м. Ці поручні повинні бути закріплені незалежно від скла.
5.3.2.3
Кріплення скла повинне утримувати його в стіні так, щоб воно не вислизнуло навіть за
його опускання в кріплення.
8.3.2.4
Скляні панелі повинні мати маркування з такою інформацією:
a) назва постачальника і товарний знак;

b) тип скла;

c) товщина (наприклад, 8/8/0,76 мм).

8.3.2.5
Стеля кабіни повинна відповідати вимогам 8.13.

8.3.3 Стіни, підлога і стеля не повинні бути з матеріалу, що може стати небезпечним через легку займистість або через склад і кількість газу і диму, який вони можуть створювати.
8.4
Фартух
8.4.1
Кожен поріг кабіни повинен бути забезпечений фартухом, що за шириною займає всю
ширину у світлі входу в кабіну. Цей вертикальний лист повинен бути спрямований вниз із вигином,
кут якого до горизонтальної площини повинен бути більше ніж 60°. Проекція цього вигину на гори​
зонтальну поверхню повинна бути не менше ніж 20 мм.
8.4.2
Висота вертикальної частини повинна бути не менше ніж 0,75 м.
8.4.3
Для ліфта з вантажно-розвантажувальними операціями (14.2.1.4) вертикальна частина
повинна бути такою, щоб за найвищого положення навантажування або розвантажування кабіни ця
частина становила не нижче ніж 0,10 м порогу поверхової площадки.
8.5
Вхід до кабіни
Вхід кабіни повинен бути забезпечений дверима.
8.6
Двері кабіни
8.6.1
Двері кабіни повинні бути непроникними, за винятком вантажопасажирських ліфтів, у яких
можна використовувати вертикально-розсувні двері, які відчиняються вверх і вони можуть бути сітчасті
або з перфорованої панелі. Розміри вічка сітки або перфорації не повинні перевищувати 10 мм по
горизонталі і 60 мм по вертикалі.
8.6.2
Двері кабіни повинні повністю зачиняти вхід у кабіну, за винятком необхідних зазорів.
8.6.3
У закритому положенні зазори між панелями, або між панелями і стійками, верхньою балкою
і порогом повинні бути як найменшими.
Цю умову вважають виконаною, якщо ці зазори не перевищують 6 мм. Через знос цей розмір може досягти 10 мм. Ці зазори вимірюють позаду заглиблень, якщо вони є. Виняток становить вер​тикально-розсувні двері відповідно до 8.6.1.
8.6.4 У випадку навісних дверей, вони повинні упиратися в упори для запобігання їхнього хи​тання ззовні кабіни.
8.6.5 Якщо у дверях шахти є оглядова панель, у дверях кабіни також повинна бути оглядова панель (7.6.2а), за винятком, якщо двері кабіни автоматичні і залишаються відчиненими під час перебування кабіни на рівні поверхової площадки.
Установлена оглядова панель повинна відповідати вимогам 7.6.2а) і бути розташована в две​рях кабіни з візуальним вирівнюванням з дверима шахти, коли кабіна знаходиться на рівні повер​хової площадки.
8.6.6
Пороги, напрямні, підвіска дверей
Вимоги 7.4, щодо дверей кабіни, повинні бути виконаними.
8.6.7
Механічна міцність
8.6.7.1
Двері кабіни в закритому положенні повинні мати таку міцність, щоб за зусилля 300 Н,
рівномірно розподіленому на круглій або квадратній ділянці площею 5 см2, прикладеному під пря​
мим кутом до дверей у будь-якій точці зсередини кабіни в зовнішньому напрямку, виконувалися такі
вимоги:
a) не повинно бути залишкової деформації;

b) пружна деформація повинна бути не більше ніж 15 мм;

c) під час і після випробовувань захисні функції дверей повинні залишатися без зміни.

8.6.7.2
Скляні дверні панелі повинні бути встановлені так, щоб зусилля, необхідні за цим стан​
дартом, могли бути передані без ушкодження кріплення скла.
Для дверей із склом більшого розміру, ніж зазначено в 7.6.2, необхідно використовувати ламі​новане скло, і такі двері повинні витримувати випробовування маятниковими ударами, описаними в додатку J.
Після випробовувань захисні функції дверей повинні залишатися без зміни.
8.6.7.3
Кріплення скла повинне утримувати його в дверях так, щоб воно не вислизнуло навіть
за його опускання в кріпленні.
ДСТУ EN 81-2:2003
8.6.7.4
Скляні панелі повинні мати маркування з такою інформацією:
a) назва постачальника і товарний знак;

b) тип скла;

c) товщина (наприклад, 8/8/0,76 мм).

8.6.7.5
Для запобігання втягування рук дітей, автоматичні горизонтально-розсувні двері зі склом
більше, ніж зазначено в 7.6.2 повинні бути забезпечені засобами, що зведуть ризик до мінімуму,
таких як:
a) зменшення коефіцієнта тертя між руками і склом;

b) до висоти 1,10 м скло повинне бути непрозорим;

c) встановлювання датчика на присутність пальців, або
d) інші еквівалентні методи.
8.7 Захист під час відчинення-зачинення дверей
8.7.1
Загальні положення
Двері і їх компоненти, повинні мати таку конструкцію, щоб зводити до мінімуму ризик ушкод​ження або травми внаслідок защемлення частини тіла людини, одягу або іншого предмету.
Щоб уникнути ризику защемлення під час роботи приводних розсувних дверей, заглиблення або виступи повинні бути не більше 3 мм. Краї повинні мати фаску у напрямку відчинення. Обидва по​ложення не потрібні для перфорованих дверей відповідно до 8.6.1.
8.7.2
Приводні двері
Приводні двері повинні мати таку конструкцію, щоб зводити до мінімуму наслідки защемлення людини дверною панеллю.
Для цього повинні бути виконані наступні вимоги.
Якщо з'єднані двері кабіни і двері шахти працюють разом, виникають наступні вимоги, які є істотними для об'єднаного дверного механізму.
8.7.2.1 Горизонтально-розсувні двері
8.7.2.1.1
Автоматичні приводні двері
8.7.2.1.1.1
Зусилля для запобігання зачинення дверей не повинне перевищувати 150 Н. Цей вимір
не повинен бути зроблений у першій третині ходу дверей.
8.7.2.1.1.2
Кінетична енергія дверей кабіни і механічних елементів, жорстко з'єднаних із нею,
розрахована або виміряна5' за середньої швидкості зачинення не повинна перевищувати 10 Дж.
Середню швидкість зачинення розсувних дверей розраховують на весь шлях руху, за винятком:
a) 25 мм від кожного кінця шляху для дверей із центральним відчиненням;

b) 50 мм від кожного кінця шляху для дверей із бічним відчиненням.

8.7.2.1.1.3
Захисний пристрій повинен автоматично повторно відчинити двері у випадку удару
пасажира, або його торкання, у момент перетинання входу дверей у разі їх зачинення.
Дія пристрою може бути нейтралізована на останніх 50 мм ходу кожної дверної панелі.
У випадку системи, що від'єднує захисний пристрій після визначеного періоду часу для запо​бігання постійних перешкод під час зачинення дверей, кінетична енергія, зазначена в 8.7.2.1.1.2, не повинна перевищувати 4 Дж під час руху дверей із від'єднаним захисним пристроєм.
8.7.2.1.1.4 Зусилля, необхідне для запобігання відчинення складчастих дверей не повинне пе​ревищувати 150 Н. Цей вимір треба зробити за складених дверей так, щоб суміжні зовнішні краї складених панелей або рам дверей були на відстані 100 мм.
8.7.2.1.1.5 Якщо складчасті двері укладаються в заглиблення, відстань між будь-якими зовнішніми краями складених панелей і заглибленням повинна бути не менше ніж 15 мм.
8.7.2.1.2
Неавтоматичні приводні двері
Якщо зачинення дверей відбувається під постійним контролем і наглядом користувача утри​манням кнопки або подібним чином (кнопка постійно натиснута), середня швидкість зачинення па​нелі повинна бути обмежена до 0,3 м/с, якщо кінетична енергія, розрахована або виміряна, як за​значено в 7.5.2.1.1.2, перевищує 10 Дж.
5) Наприклад, виміряна за допомогою пристрою, який складається з каліброваного плунжера, має пружину з жорст​кістю 25 Н/мм і забезпеченого ковзним кільцем з можливістю виміру положення точки її переміщення. Простий розра​хунок дозволяє визначити величину, яка відповідає фіксованим границям.
8.7.2.2 Вертикально-розсувні двері
Використовування цього типу розсувних дверей допускається тільки для вантажопасажирських ліфтів.
Зачинення від приводу можна застосовувати тільки за одночасного виконання таких умов:
a) зачинення проводять під постійним контролем і наглядом користувачів;

b) середня швидкість зачинення панелей обмежена до 0,3 м/с;
c) конструкція дверей відповідає вимогам 8.6.1;
d) двері кабіни зачинені щонайменше на дві третини до початку зачинення дверей шахти.
8.8
Реверс у момент зачинення
Якщо двері працюють від приводу, пристрій, що дозволяє реверс в момент зачинення, пови​нен бути встановлений разом з іншим обладнанням керування кабіною.
Пристрій реверсу дверей не треба використовувати, якщо ліфт має обладнання з електричною системою протидії сповзанню.
8.9
Електричний пристрій для перевіряння зачинення дверей кабіни
8.9.1 За винятком 7.7.2.2 під час нормальної роботи не повинен бути пуск ліфта або зупинка його руху, якщо двері кабіни (або одна панель дверей із декількома панелями) відчинені. Проте, можна проводити попередні операції для готування руху кабіни.
8.9.2 Кожні двері кабіни повинні бути забезпечені захисними електричними пристроями для перевіряння закритого положення відповідно до 14.1.2, так щоб умови, викладені в 8.9.1 були вико​нані.
8.9.3 Якщо замикання дверей кабіни необхідне (див. 11.2.1 с), замок повинен мати конструкцію і працювати аналогічно замку дверей шахти (див. 7.7.3.1 і 7.7.3.3).
8.10
Двері з декількох механічно взаємозалежних панелей
8.10.1
Якщо розсувні двері складаються з декількох механічно взаємозалежних панелей, до​
пускається:
a)
розмістити пристрій (8.9.2):

1) на одній панелі (швидка панель у випадку телескопічних дверей);
2) на приводі дверей у разі прямого механічного з'єднання між цим елементом і панелями;
b)
у випадку і в умовах, зазначених у 11.2.1 с) замикати тільки одну панель, за умови, що це
замикання запобігне відчиненню інших панелей з'єднанням панелей у закритому положенні телеско​
пічних дверей.
8.10.2
Якщо панелі з'єднані механічно непрямим шляхом (наприклад, канатами, ременем або
ланцюгом), допускається розміщення пристрою (8.9.2) на одній панелі за умови, що
a) це не панель, на яку передають рух безпосередньо від приводу, і
b) приводна панель прямо механічно з'єднана з елементом приводу дверей.

8.11
Відчинення дверей кабіни
8.11.1
Щоб дати можливість пасажирам вийти з кабіни ліфта, якщо ліфт з будь-якої причини
зупиняється близько до поверхової площадки, повинна бути можливість у разі зупиненої кабіни і
виключеному живленні дверного приводу (якщо є):
a)
відчинити або частково відчинити двері кабіни з поверхової площадки вручну;
b)
відчинити або частково відчинити двері кабіни разом із дверима шахти, якщо вони зв'язані,
вручну з кабіни.
8.11.2
Відчинення дверей кабіни, яке зазначене в 8.11.1, повинне бути можливим щонайменше
в зоні відмикання.
Зусилля для їхнього відчинення не повинне перевищувати 300 Н.
У випадку ліфтів, зазначених у 11.2.1с), відчинення дверей кабіни з середини кабіни повинно бути можливим тільки, якщо кабіна знаходиться в зоні відмикання.
8.11.3
Відчинення дверей кабіни під час руху ліфта, номінальна швидкість якого перевищує
1 м/с, повинно вимагати зусилля, більше ніж 50 Н.
Ця вимога не є обов'язковою у зоні відмикання.
8.13.6 Блоки і (або) зірочки, встановлені на кабіні, повинні мати огородження відповідно до 9.4.
8.14
Верхня балка кабіни
Якщо існує вільний простір між дахом кабіни і верхньою балкою дверей шахти, якщо ці двері відчинені, верхня частина входу в кабіну повинна бути продовжена вверх жорсткою вертикальною панеллю на всій довжині дверей шахти для заповнення вільного зазору. Ця можливість повинна бути передбачена особливо у ліфта з завантажувальною операцією (14.2.1.4).
8.15
Обладнання на даху кабіни
На даху кабіни повинне бути встановлене таке обладнання:
a) контрольний пристрій відповідно до 14.2.1.3 (режим інспекції);

b) пристрій для зупинення відповідно до 14.2.2. і 15.3;
c) розетка відповідно до 13.6.2.
8.16
Вентиляція
8.16.1 Кабіни з дверима із суцільного матеріалу повинні бути забезпечені вентиляційними от​ворами в верху і внизу кабіни.
8.16.2 Корисна площа вентиляційних отворів у верхній частині кабіни повинна бути не менше ніж 1 % внутрішньої площі кабіни і ця умова також застосовується для нижньої частини кабіни.
Зазори навколо дверей кабіни можуть бути прийняті в розрахунок площі вентиляційних отворів, до 50 % необхідної діючої площі.
8.16.3
Вентиляційні отвори повинні бути зроблені так, щоб було неможливо протягнути зсере​
дини через стінку кабіни прямий жорсткий стрижень діаметром 10 мм.
8.17
Освітлення
8.17.1 Кабіна повинна бути забезпечена електричним освітленням, встановленим на постійно, що забезпечує інтенсивність світла не менше ніж 50 люксів на рівні підлоги і на панелі керування.
8.17.2 Якщо освітлення є люмінесцентного типу, повинно бути не менше двох ламп, з'єднаних паралельно.
8.17.3
Під час роботи ліфта кабіна повинна бути постійно освітлена.
У випадку приводних автоматичних дверей світло може бути вимкнено у разі знаходження ка​біни на поверховій площадці з зачиненими дверима відповідно до 7.8.
8.17.4 Повинно бути в наявності аварійне живлення з автоматичним зарядженням, що може живити лампу не менше ніж 1 Вт протягом 1 год у випадку переривання нормального живлення ос​вітлення. Це освітлення повинне автоматично вмикатися у випадку вимикання нормального живлення освітлення.
8.17.5 Якщо живлення відповідно до 8.17.4, використовують також для живлення аварійного сигналу як в 14.2.3, його потужність повинна бути відповідною.
8.18
Балансувальний вантаж
8.18.1
Якщо балансувальний вантаж включає елемент, що заповнює баласт, повинні бути прий​
няті необхідні заходи проти їхнього зсуву. Для цього використовують:
a)
раму, у яку повинні укладатися вантажі, або;
b)
якщо вантажі виготовляються з металу і якщо номінальна швидкість ліфта не перевищує
1 м/с, повинні бути в наявності мінімум 2 стяжки для фіксування баласту.
8.18.2
Блоки і (або) зірочки, закріплені на балансувальному вантажі, повинні мати огородження
відповідно до 9.4.
9 ПІДВІСНА СИСТЕМА І ЗАХОДИ ПРОТИ ВІЛЬНОГО ПАДІННЯ, СПУСКУ З ПЕРЕВИЩЕНОЮ ШВИДКІСТЮ І СПОВЗАННЯ КАБІНИ
Підвісна система призначена для непрямої дії ліфів і (або) для зв'язку між кабіною і балансу​вальним вантажем відповідно до вимог 9.1 —9.4.
9.1
Підвісна система
9.1.1
Кабіни і балансувальні вантажі повинні бути підвішені на сталевих канатах або сталевих
ланцюгах із рівнобіжними ланками (тип Galle) або роликових ланцюгах.
9.1.2
Канати повинні відповідати таким вимогам:
a) номінальний діаметр канатів повинен бути не менше ніж 8 мм;

b) межа міцності жил на розтяг повинна бути:

1)
1570 Н/мм2 або 1770 Н/мм2 для канатів однієї межі міцності на розтяг, або
2)
1370 Н/мм2 для зовнішніх жил і 1770 Н/мм2 для внутрішніх жил канатів із подвійною ме​
жею міцності на розтяг;
c)
інші характеристики (конструкція, розтяг, овальність, гнучкість, випробовування...) повинні
щонайменше відповідати вимогам відповідних європейських стандартів.
9.1.3
Мінімальне число канатів або ланцюгів повинне бути:
a) два на кожний гідроциліндр, у випадку ліфтів непрямої дії;

b) два для сполучення між кабіною і балансувальним вантажем. Канати або ланцюги повинні бути незалежними.

9.1.4
Там, де застосовують кріплення канатів або ланцюгів, у розрахунок приймають їх число.
9.2
Відношення між діаметром шківів і канатів, кінці канатів/ланцюгів
9.2.1
Відношення між розрахунковим діаметром шківів і номінальним діаметром канатів підвіски
повинно бути не менше ніж 40, незалежно від кількості прядок.
9.2.2
Коефіцієнт безпеки канатів підвіски повинен бути не менше ніж 12.

Коефіцієнт безпеки — це відношення між мінімальним навантаженням на розрив, в ньютонах, одного канату і максимального зусилля, в ньютонах, у цьому канаті, якщо навантажена кабіна міститься на нижньому поверсі з номінальним навантаженням.
Максимальну силу, що діє на канат/ланцюг балансувальним вантажем розраховують відповідно.
9.2.3 З'єднання між канатом і місцем його закріплення відповідно до 9.2.4 повинне витримува​ти не менше ніж 80 % мінімального навантаження на розрив каната.
9.2.4 Кінці каната повинні бути прикріплені до кабіни, балансувального вантажу або до точок нерухомої частини канатів за допомогою канатних замків, заповнених металом або смолою, само​затягувальних канатних замків клинового типу, серцеподібних муфт із мінімум трьома відповідни​ми затискачами, заплетених вручну петель, вушок, посилених металевих ободів або будь-якими іншими еквівалентними системами безпеки.
9.2.5
Коефіцієнт безпеки для підвісних ланцюгів повинен бути не менше ніж 10.
Коефіцієнт безпеки визначають аналогічно визначенню для канатів, наведеному в 9.2.2.

9.2.6
Кінці кожного ланцюга повинні бути закріплені на кабіні, балансувальному вантажі або до
точок нерухомих частин ланцюгів відповідним кріпленням. З'єднання між ланцюгом і кріпленням
ланцюга повинне витримувати не менше 80 % мінімуму навантаження на розрив ланцюга.
9.3
Розподілення навантаження між канатами і ланцюгами
9.3.1
Для вирівнювання натягу в канатах або ланцюгах підвіски необхідно передбачити авто​
матичний пристрій на одному з його кінців.
Декілька зворотних зірочок, розміщених на одному валу, і які приводять в рух ланцюги, повинні мати можливість незалежного обертання.
9.3.2
Пружини, що їх використовують для такого вирівнювання, повинні працювати на стискання.
9.3.3
У разі підвішування кабіни на двох канатах або двох ланцюгах, електричний пристрій безпеки
відповідно до 14.1.2 повинен викликати зупинення ліфта за відносного подовження одного канату або
одного ланцюга.
Для ліфтів з двома і більше гідроциліндрами ця вимога стосується до кожного комплекту підвіски.
9.3.4
Пристрої для регулювання довжини каната або ланцюга повинні бути установлені так, щоб
ці пристрої могли вільно регулювати робочий хід.
9.4 Огородження для канатотягових шківів, блоків і зірочок
9.4.1 Канатотягові шківи, блоки і зірочки повинні бути обладнані огородженнями відповідно до таблиці 2 для попередження: а)травмування;
b) зсуву ослаблених канатів (ланцюгів) із блоків (зірочок);

c) вилучення предметів між канатами/ланцюгами і блоками/зірочками.

Таблиця 2
	
	Розміщення канатотягових шківів,
	Ризик відповідно до 9.4.1

	блоків і зірочок
	а
	b
	с

	На кабіні
	на даху
	X
	X
	X

	
	лід підлогою
	
	X
	X

	На балансувальному вантажі
	
	X
	X

	У блочному приміщенні
	
	X
	

	У шахті
	верхній поверх
	над кабіною
	X
	X
	

	
	
	збоку кабіни
	
	X
	

	
	між приямком і верхнім поверхом
	
	X
	x1)

	
	приямок
	X
	X
	X

	На обмежувачі швидкості і його натяжному блоці
	
	X
	X1)

	Гідроциліндр
	з рухом вверх
	х2)
	X
	

	
	з рухом вниз
	
	X
	х1)

	
	з механічними синхронними пристроями
	X
	X
	X

	х — необхідно враховувати ризик.
1)
Використовують тільки, якщо канати (ланцюги) и заходять на блок (зірочку) горизонтально або під яким-не​
будь кутом вище горизонталі до максимум 90°
2)
Як мінімум повинні бути обгороджені виступаючі частини.


9.4.2 Конструкція застосовуваних пристроїв повинна бути такою, щоб рухомі частини були ви​димими і не заважали проведенню огляду і технічного обслуговування. Якщо вони складаються з окремих частин, зазори повинні відповідати EN 294, таблиця 4.
Зняття огороджень необхідне тільки в таких випадках:
a) заміна канату (ланцюга);

b) заміна блока (зірочки);

c) повторна проточка канавок.

9.5
Заходи проти вільного падіння, руху вниз на перевищеній швидкості і сповзання кабіни
9.5.1 Пристрої або сполучення пристроїв і їх приведення в дію згідно з таблицею 3 повинні гарантувати дії кабіни від:
a) вільного падіння;

b) руху вниз на перевищеній швидкості;

c)
сповзання більш ніж на 0,12 м від рівня поверхової площадки і відповідно сповзання нижче
нижнього кінця зони відчинення дверей.
Інші пристрої чи сполучення пристроїв і методи приведення їх у дію можуть бути використані у тому випадку, якщо вони забезпечують рівень безпеки не нижче пристроїв зазначених в таблиці 3.
9.6
Заходи проти падіння балансувального вантажу
9.6.1 У випадку передбаченому в 5.5 b), балансувальний вантаж, якщо є, необхідно обладнува​ти уловлювачами.
9.6.2 Уловлювач балансувального вантажу повинен приводитися в рух :
a) обмежувачем швидкості (9.10.2), або
b) обривом підвіски (9.10.3), або
c) запобіжним канатом (9.10.4).
9.7 Пункт вільний
Таблиця 3 — Спільні заходи проти вільного падіння кабіни, руху вниз на перевищеній швидкості і сповзання (9.5)
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9.8 Уловлювач
За необхідності, відповідно до 9.5 і (або) 9.6, повинен бути встановлений уловлювач, який за-задовольняє такі вимоги.
9.8.1 Загальні положення
9.8.1.1
Уловлювач кабіни ліфта прямої дії повинен спрацьовувати тільки під час руху вниз і бути
спроможним зупинити кабіну, навантажену згідно з таблицею 1.1(8.2.1) для ліфтів, зазначених у 8.2.1

8.2.2. на швидкості спрацьовування обмежувача швидкості і утримувати кабіну на місці. Примітка. Робочі органи уловлювачів повинні бути розташовані у нижній частині кабіни.
9.8.1.2
Уловлювач кабіни ліфта непрямої дії повинен спрацьовувати тільки за руху кабіни вниз
бутиі спроможним зупинити кабіну, навантажену відповідно до таблиці 1.1 (8.2.1) для ліфтів, за​
бачених у 8.2.1 і 8.2.2, навіть у разі обриву підвіски:
а) якщо він приводиться в дію обмежувачем швидкості на швидкості спрацьовування обмежу​вача швидкості, або
b) якщо він приводиться в дію несправністю підвіски або запобіжного канату на швидкості, визначеній в 9.8.1.4;
і утримувати кабіну на місці.
9.8.1.3
Уловлювач балансувального вантажу повинен спрацьовувати тільки за руху балансуваль​
ного вантажу вниз і бути спроможним зупинити балансувальний вантаж навіть у разі обриву підвіски:
a) якщо він приводиться в дію обмежувачем швидкості на швидкості спрацьовування обмежу​вача швидкості, або
b) якщо він приводиться в дію несправністю підвіски або запобіжного канату на швидкості, визначеній в 9.8.1.4;
і утримувати балансувальний вантаж на місці.
9.8.1.4
Під час спрацьовування уловлювача від обриву підвіски або під дією запобіжного кана​
ту повинно бути передбачено, що уловлювач спрацьовує на швидкості спрацьовування відповідно
до обмежувача швидкості.
9.8.2
Умови використовування для різних типів уловлювачів
9.8.2.1
Уловлювачі можуть бути таких типів:
a) поступової дії;

b) миттєвої дії з амортизатором;

c) миттєвої дії для кабіни, якщо номінальна швидкість кабіни вниз Vd не перевищує 0,63 м/с;
d)
миттєвої дії для балансувального вантажу, якщо номінальна швидкість кабіни вверх Vm не
перевищує 0,63 м/с.
Уловлювачі миттєвої дії, відмінні від уловлювачів з роликовим захватом, що не приводяться в дію обмежувачем швидкості, можуть бути використані тільки в тому випадку, якщо швидкість спра​цьовування розривного клапана або максимальна швидкість дроселя (або дроселя із зворотним клапаном) не перевищує 0,80 м/с.
9.8.2.2
Якщо на кабіну встановлені декілька пар уловлювачів, вони всі повинні бути поступової дії.
9.8.3
Засоби спрацьовування
9.8.3.1
Спрацьовування уловлювачів повинні виконуватися під дією засобів, зазначених в 9.10.
9.8.3.2
Уловлювачі не повинні приводитися в дію електричними, гідравлічними або пневматич​
ними пристроями.
9.8.4
Гальмування
Для уловлювачів поступової дії, що гальмують кабіну у випадку її вільного падіння, завантаже​ну відповідно до таблиці 1.1 (8.2.1) для ліфтів відповідно до 8.2.1 і 8.2.2, уповільнення повинне знаходитися у діапазоні від 0,2 gn до 1 gn.
9.8.5
Зняття з уловлювачів
9.8.5.1 Після спрацьовування уловлювача, для його зняття та повернення в робочий стан по​трібно втручання кваліфікованого робітника.
9.8.5.2 Зняття з уловлювачів та їхнє автоматичне повернення в робоче положення на кабіні (балансувальному вантажі) повинне бути можливим тільки за піднімання кабіни (балансувального вантажу).
9.8.6
Конструкційні умови
9.8.6.1
Затискачі або блоки уловлювачів не треба використовувати як напрямні башмаки.
9.8.6.2
Для уловлювачів миттєвої дії з буферним ефектом типи конструкції буферних систем
повинні бути типу акумульованої енергії з буферним зворотним ходом або типу розсіювання енергії,
що задовольняють вимоги 10.4.2 або 10.4.3.
9.8.6.3
Якщо уловлювач регульований, кінцева операція повинна бути маркована.
9.8.7
Нахил підлоги кабіни
У разі спрацьовування уловлювача кабіни, підлога кабіни без навантаження або з рівномірно розподіленим навантаженням не повинна нахилятися більше ніж на 5 % від нормального положення.
9.8.8
Електричний контроль
Якщо уловлювачі кабіни спрацювали, електричний пристрій безпеки у відповідності з 14.1.2, встановлений на кабіні, повинен задіяти вимикання машини до або в момент спрацьовування улов​лювачів.
9.8.9 Уловлювач вважають пристроєм безпеки і повіряють згідно з вимогами F.3.
9.9
Затискний пристрій
Якщо це необхідно відповідно до 9.5, то потрібно передбачити затискний пристрій, який задо​вольняє такі умови.
9.9.1
Основні умови
Затискний пристрій повинен спрацьовувати під час руху кабіни вниз і бути спроможним зупи​нити кабіну, завантажену згідно з таблицею 1.1 (8.2.1) для ліфтів, відповідно до 8.2.1 і 8.2.2 і утри​мувати кабіну на місці:
a)
якщо ліфт обладнаний дроселем (або дроселем зі зворотним клапаном) на швидкості Vd +0,3 м/с,

або
b)
якщо ліфт обладнаний розривним клапаном на швидкості, що дорівнює 115 % від номіналь​
ної швидкості руху вниз Vd.
9.9.2
Умови застосування різних типів затискних пристроїв
9.9.2.1
Затискні пристрої можуть бути таких типів:
a) поступової дії;

b) миттєвої дії з амортизацією;

c) миттєвої дії, якщо номінальна швидкість руху кабіни вниз Vd не перевищує 0,63 м/с;
Затискні пристрої миттєвої дії, які відрізняються від затискних пристроїв з роликовим захва​том, можуть бути використані лише тоді, якщо швидкість спрацьовування розривного клапану не перевищує 0,8 м/с.

9.9.2.2
Якщо кабіна обладнана декількома затискними пристроями, усі вони повинні бути при​
строями постійної дії-
9.9.3
Варіанти спрацьовування
9.9.3.1
Спрацьовування затискних пристроїв повинне відбуватися під дією засобів, зазначених
у 9.10.

9.3.3.2
Затискні пристрої не треба приводити у дію електричними, гідравлічними або пневма​
тичними пристроями.
9.9.4
Гальмування
Для затискних пристроїв поступової дії, середня величина гальмування у випадку руху кабіни вниз з перевищеною швидкістю відповідно до 9.9.1 і навантаженням відповідно до таблиці 1.1 (8.2.1) для ліфтів, зазначених у 8.2.1 і 8.2.2, повинна знаходитися у діапазоні від 0,2 gn до 1 gn.
9.9.5
Зняття з уловлювачів
9.9.5.1
Після спрацьовування уловлювачів, необхідне їх зняття кваліфікованим персоналом.
9.9.5.2
Зняття і автоматичне повернення затискного пристрою в робоче положення повинне бути
тільки за піднімання кабіни.
9.9.6 Конструкційні умови Вимоги відповідно до 9.8.6.
9.9.7 Нахил підлоги кабіни
Вимоги відповідно до 9.8.7.

9.9.8
Електричне перевіряння
Якщо затискний пристрій входить в зачеплення, то електричний пристрій, що відповідає ви​могам 14.1.2.2 або 14.1.2.3, повинен викликати зупинення ліфтової машини під час руху кабіни вниз і перешкоджати запуску ліфтової машини. Електроживлення треба вимикати відповідно до 12.4.2.

9.10
Засоби, що викликають спрацьовування уловлювачів і затискних пристроїв
Уловлювачі і затискні пристрої повинні бути забезпечені засобами, що викликають спрацьову​вання відповідно з вимогами, зазначеними у 9.5 і 9.6.

9.10.1 Загальні положення
Розривне зусилля пристрою спрацьовування для спрацьовування обмежувача швидкості або затискних пристроїв в момент спрацьовування, не повинне бути меншим від таких величин:
а) двократна величина сили, необхідної для спрацьовування уловлювача або затискного при​строю, або
b) 300 H.
Обмежувачі швидкості, що викликають цю силу за рахунок тертя, повинні мати канавки, які:
a) пройшли додаткове закалювання;

b) мають підрізання.

9.10.2 Спрацьовування обмежувача швидкості
9.10.2.1
Спрацьовування обмежувача швидкості для уловлювачів кабіни повинне відбуватися
за швидкості не менше ніж 115 % від номінальної швидкості і менше ніж:
a) 0,8 м/с для уловлювачів миттєвої дії за винятком роликового типу, або
b) 1 м/с для уловлювачів роликового типу, або
c) 1,5 м/с для уловлювачів миттєвої дії з буферним ефектом і для уловлювачів поступової дії.

9.10.2.2
Для ліфтів із дуже великим номінальним навантаженням і низькою номінальною швид​
кістю обмежувач швидкості повинен бути спеціально для них розроблений.
Примітка. Рекомендовано вибирати швидкість спрацьовування якнайближче до нижньої межі відповідно до 9.10.2.1.
9.10.2.3 Швидкість, від якої спрацьовує обмежувач швидкості для запускання уловлювачів ба​лансувального вантажу, повинна бути вище швидкості для введення в дію уловлювачів кабіни відпо​відно до 9.10.2.1, проте не перевищувати її більш ніж на 10 %.
9.10.2.4 Напрям переміщення, що відповідає роботі уловлювача, повинен бути маркований на обмежувачі швидкості.
9.10.2.5
Привод обмежувача швидкості
9.10.2.5.1 Обмежувач швидкості повинен бути приведений в дію дротовим канатом відповідно до 9.10.6.
9.10.2.5.2 Канат обмежувача швидкості повинен бути натягнутим через натяжний блок. Цей блок (або його натяжний вантаж) повинен рухатися на напрямних.
9.10.2.5.3 Під час входження уловлювача в зачеплення, канат обмежувача швидкості повинен залишатися неушкодженим навіть у тому випадку, якщо гальмівний шлях перевищує свою нормальну величину.
9.10.2.5.4
Канат обмежувача швидкості повинен легко відокремлюватися від уловлювача.
9.10.2.6
Час реагування
Час реагування обмежувача швидкості до спрацьовування повинен бути достатньо коротким, щоб швидкість не досягла небезпечної величини до моменту спрацьовування уловлювачів (див. F.3.2.4.1).

9.10.2.7
Доступність
9.10.2.7.1 Доступ до обмежувача швидкості повинен бути вільним для перевірки і технічного обслуговування.
9.10.2.7.2 У разі розміщення обмежувача швидкості в шахті, повинен бути забезпечений дос​туп до нього ззовні шахти.
9.10.2.7.3
Вимога 9.10.2.7.2 не виконується, якщо виконуються такі три умови:
a) спрацьовування обмежувача швидкості відповідно до 9.10.2.8 відбувається за допомогою дистанційного керування без проводів ззовні шахти, за винятком мимовільного спрацьовування, і пристрій активізації не доступний для несанкціонованих осіб, і
b) обмежувач швидкості доступний для інспекції і технічного обслуговування з даху кабіни або з приямку, і
c) обмежувач швидкості після спрацьовування автоматично повертається в нормальне поло​ження, як тільки кабіна або балансувальний вантаж рухаються вверх.

Проте, електричні частини можуть бути повернуті в нормальне положення за допомогою дис​танційного керування ззовні шахти, що не повинно впливати на нормальну роботу обмежувача швид​кості.
9.10.2.8
Можливість спрацьовування обмежувача швидкості
Під час перевіряння або випробовування повинна бути можливість задіяти уловлювач на меншій швидкості, ніж зазначено в 9.10.2.1 запусканням спрацьовування обмежувача безпечним засобом.
9.10.2.9
Якщо обмежувач швидкості регульований, його кінцева операція повинна бути марко​
вана.
9.10.2.10
Електрична перевірка
9.10.2.10.1
Обмежувач швидкості або інший пристрій повинні вимикати ліфтову машину за
допомогою електричного пристрою безпеки відповідно до 14.1.2 до того, як швидкість кабіни під час
руху вверх або вниз досягне швидкості спрацьовування обмежувача швидкості.
9.10.2.10.2 Якщо після звільнення захоплення уловлювачами (9.8.5.2) обмежувач швидкості не повернеться у вихідне положення автоматично, електричний пристрій безпеки, що відповідає 14.1.2 повинен запобігти пуску ліфта, поки обмежувач швидкості не повернеться у вихідне положення.
9.10.2.10.3 У випадку обриву або надмірного розтягу каната обмежувача швидкості привод ма​шини повинен бути вимкнений за допомогою електричного пристрою безпеки, що відповідає 14.1.2.
9.10.2.11
Обмежувач швидкості вважають компонентом безпеки і повинен бути перевірений відпо​
відно до вимог F.4.

9.10.3
Спрацьовування від обриву підвіски
9.10.3.1 Якщо спрацьовування уловлювачів викликається безпосередньо пружинами, то пружини повинні рухатися по напрямним і працювати на стиск.
9.10.3.2 Необхідно передбачати можливість проведення випробовувань, які проводять ззовні шахти і дають можливість показати, що обрив підвіски викликає спрацьовування уловлювача.
9.10.3.3
У випадку ліфтів непрямої дії з декількома гідроциліндрами, обрив підвіски на будь-
якому одному із цих гідроциліндрів повинен викликати спрацювання уловлювача.
9.10.4
Спрацьовування від запобіжного каната
9.10.4.1
Запобіжний канат повинен бути відповідно до 9.10.6.

9.10.4.2 Запобіжний канат повинен бути натягнутий силою ваги або однією із напрямних пру​жин, що працюють на стиск.
9.10.4.3 Під час входження уловлювача в зачеплення, канат обмежувача швидкості і з'єднані з ним пристрої повинні залишатися неушкодженими навіть у тому випадку, якщо гальмівний шлях перевищує свою нормальну величину.
9.10.4.4 Розрив або послаблення запобіжного каната повинні викликати зупинення ліфтової ма​шини електричним пристроєм безпеки (14.1.2).
9.10.4.5 Застосовані блоки, що несуть запобіжний канат, повинні бути встановлені незалежно від будь яких шківів або блоків, що несуть канати або ланцюги підвіски. Необхідно забезпечити пристроями захисту відповідно до 9.4.1.

9.10.5
Спрацьовування від руху кабіни вниз
9.10.5.1
Спрацьовування від каната
Спрацьовування уловлювача або затискного пристрою від каната повинно бути за таких умов:
a)
після нормального зупинення сила, що визначена в 9.10.1, повинна блокувати канат, який
задовольняє 9.10.6 і з'єднаний з уловлювачем або затискним пристроєм (наприклад, канат обме​
жувача швидкості);
b)
механізм блокування каната повинен розблоковуватися в процесі нормального руху кабіни;
c)
механізм блокування каната повинен приводитися в дію однією або декількома напрямними
пружинами, що працюють на стиск і (або) силою ваги;
d)
рятувальні роботи повинні бути можливі за будь-яких обставин;
e) електричний пристрій сполучений з механізмом блокування каната повинен викликати зупи​нення підіймальної машини не пізніше моменту блокування каната і повинен робити неможливим будь-який рух кабіни вниз;
f) заходи безпеки повинні бути такими, що роблять неможливим самовільне спрацьовування уловлювача або затискного пристрою від каната у випадку відключення електропостачання під час руху кабіни вниз;
g) конструкція системи з каната і механізму блокування каната повинна виключити можливість будь-яких пошкоджень під час входження уловлювача або затискного пристрою в зачеплення;
h) конструкція системи з каната і механізму блокування каната повинні бути такими, щоб була виключена можливість будь-яких пошкоджень під час руху кабіни вверх.
9.10.5.2
Спрацьовування від важеля
Спрацьовування уловлювача або затискного пристрою від важеля повинне бути за таких умов:
a)
після нормального зупинення кабіни важіль з'єднаний з уловлювачем або з затискним при​
строєм повинен бути висунутий в положення, за якого він увійде в зачеплення з нерухомими стопо​
рами, що містяться на кожній поверховій площадці;
b)
такий важіль повинен бути прибраний під час нормального руху кабіни;
c)
переміщення важеля в висунутому положенні повинне здійснюватися однією або декількома
напрямними пружинами, що працюють на стиск і (або) силою ваги;
d)
рятувальні роботи повинні бути можливі за будь-яких обставин;
e) електричний пристрій сполучений з важелем повинен викликати зупинення ліфтової маши​ни не пізніше моменту відокремлення важеля і повинен робити неможливим будь-який подальший нормальний рух кабіни вниз;
f) застережні заходи повинні бути такі, що не викликають самовільне спрацьовування уловлю​вача або затискного пристрою від важеля у випадку відключення електропостачання під час руху кабіни вниз;
g конструкція системи важеля і системи зупинення повинні бути такими, що не викликають можливість будь-яких пошкоджень під час входження уловлювача або затискного пристрою в зачеп​лення, навіть у разі наявності великого гальмівного шляху;
h) конструкція системи з важеля і зупинок повинна виключати можливість будь-яких пошкод​жень під час руху кабіни вниз.
9.10.6 Канат обмежувача швидкості, запобіжний канат
9.10.6.1
Канат повинен бути виконаний із дроту, призначеного для нього.
9.10.6.2
Мінімальне руйнівне навантаження каната повинне бути з коефіцієнтом запасу міцності
не менше 8:
a) до сили натягу, що виникає в канаті обмежувача швидкості або запобіжному канаті під час їх спрацьовування, враховуючи коефіцієнт гальмування, що дорівнює μтах = 0,2 для тягового обме​жувача швидкості;

b) до сили, що необхідна для приведення в дію уловлювача або затискного пристрою для за​побіжного каната.

9.10.6.3
Номінальний діаметр каната повинен бути не менше ніж 6 мм.
9.10.6.4
Відношення між діаметром блоків каната обмежувача швидкості і номінальним діамет​
ром каната повинне бути не менше ніж ЗО.
9.11 Запобіжний пристрій
У разі потреби відповідно до 9.5 необхідно передбачити запобіжний пристрій, який задоволь​няє такі умови:
9.11.1
Запобіжний пристрій повинен спрацьовувати тільки у разі руху кабіни вниз і бути спро​
можним зупинити кабіну, завантажену відповідно до таблиці 1.1 (8.2.1) для ліфтів зазначених у 8.2.1
і 8.2.2, і утримувати кабіну на нерухомих стопорах:
a) для ліфтів, обладнаних дроселем із зворотним клапаном: на швидкості: Vd + 0,3 м/с, або
b) для всіх інших ліфтів: на швидкості, що дорівнює 115 % від номінальної швидкості руху вниз Vd.
9.11.2
Необхідно передбачити хоч би один електрично висувний упор, що призначений для того,
щоб в своєму висунутому положенні зупинити кабіну на нерухомих стопорах під час її руху вниз.
9.11.3
На кожній поверховій площадці необхідно передбачити фіксатори, виконані на двох рівнях:
a) для унеможливлення просідання кабіни більше ніж на 0,12 м нижче рівня зупиночної площадки, і
b) для зупинення кабіни у нижньому кінці зони відчинення дверей.

9.11.4 Переміщення упору в висунутому положенні треба виконувати однією або декількома пружинами, що працюють на стиск і (або) силою ваги.
9.11.5 Під час зупинення ліфтової машини живлення електричного пристрою, що викликає відвід упору, повинне від'єднуватися.
9.11.6 Конструкція упору (-ів) і фіксаторів повинні бути такими, щоб під час руху вверх і любо​му положенні упору, унеможливити зупинення кабіни, а також будь-які ушкодження.
9.11.7 Буферна система повинна бути вбудована в запобіжний пристрій (або в нерухомі фікса​тори).
9.11.7.1
Буфери повинні бути таких типів:
а) енергонакопичувальні;
в) енергонакопичувальні з амортизованим зворотним ходом; с) енергорозсіювальні.
9.11.7.2
Вимоги застосовуються аналогічно до 10.4.

Проте, кабіна, завантажена до номінальної величини, яка міститься на будь-якій завантажувальній площадці, повинна мати буфер, який стискається не більше ніж на 0,12 м нижче рівня цієї заванта​жувальної площадки.
9.11.8 За наявності декількох упорів необхідно приймати заходи, щоб кожний упор входив в зачеплення з призначеним для нього фіксатором, навіть за від'єднання електричного живлення під час руху кабіни вниз.
9.11.9 Електричний пристрій , що відповідає вимогам 14.1.2.2 або 14.1.2.3 повинен унеможлив​лювати будь-який нормальний рух кабіни вниз у разі не висунутого упору.
9.11.10Якщо застосовуються енергорозсіювальні буфера (9.11.7.1), то електричний пристрій, що відповідає вимогам 14.1.2.2 або 14.1.2.3 повинен миттєво викликати зупинення машини під час руху кабіни вниз і запобігати запусканню машини на рух вниз у тому випадку, якщо такий буфер не перебуває в своєму нормальному висунутому положенні. Від'єднання електричного живлення повинне бути відповідно до 12.4.2.

9.11.11 Нахил підлоги кабіни під час спрацьовування запобіжного пристрою
Застосовують вимоги відповідно до 9.8.7.

9.12 Електрична система проти сповзання
Електрична система проти сповзання, див. 14.2.1.2 і 14.2.1.5.

10 НАПРЯМНІ, БУФЕРИ І КІНЦЕВІ ВИМИКАЧІ 10.1 Загальні вимоги до напрямних
10.1.1
Міцність напрямних, їхні зварювальні з'єднання і кріплення повинні бути достатніми для
тою, щоб витримувати навантаження і зусилля прикладені до них для забезпечення нормальної роботи
ліфта.
Аспектами безпечної роботи ліфта щодо напрямних є:
a) забезпечена наявність напрямних кабіни і балансувального вантажу;

b) відхилення повинні бути обмежені до такого рівня, щоб через них не відбувалося:

1) мимовільне відмикання дверей;
2) спрацьовування уловлювачів, і
3) зіткнення рухомих частин з іншими частинами.
Повинні бути обмежені навантаження, що залежать від розподілу номінального навантаження в кабіні, відповідно до G.2, G.3 і G.4 або відповідно до визначеного призначення ліфта (0.2.5).

Примітка. У додатку G наведено метод вибору напрямних.
10.1.2
Допустимі напруги і відхилення
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σдоп. —допустима напруга, Н/мм,
Rm   — зусилля розтягу, Н/мм2;
S1    — коефіцієнт безпеки;
Коефіцієнти безпеки наведено в таблиці 4.

10.1.2.1 Допустимі напруги повинні бути визначені за формулою:
Таблиця 4 — Коефіцієнти безпеки для напрямних.
	Випадки навантаження
	Подовження (Аз)
	Коефіцієнт безпеки

	Використання нормального навантаження
	As≥12%
	2,25

	
	8%≤AS≤12%
	  3,75

	Спрацьовування уловлювачів
	As≥12%
	1,8

	
	8%≤AS≤12%
	3,0


Матеріали з подовженням менше ніж 8 % є занадто крихкими і їх не застосовують. Для напрямних, відповідних до ISO 7465, величини σдоп. наведені в таблиці 5 можуть бути ви​користані.
Таблиця 5 — Допустимі напруги σдоп.
Величини в Н/мм2
	Випадки навантаження
	Rт

	
	370
	440
	520

	Використання нормального навантаження
	165
	195
	230

	Спрацьовування уловлювачів
	205
	244
	290


10.1.2.2 Для напрямних Т — профілю максимальні розрахункові допустимі відхилення:
a)
5 мм в обох напрямках руху на напрямних для кабіни і балансувального вантажу з уловлю​
вачами;
b)
10 мм в обох напрямках руху для балансувального вантажу без уловлювачів.
10.1.3 Кріплення напрямних до їхніх кронштейнів і до конструкції будинку повинно мати мож​ливість компенсації автоматично або шляхом простого регулювання наслідків впливу нормальної осадки будинку або усадки бетону.
Розхитування кріплення, у результаті якого напрямна може відокремитися, повинне бути попе​реджене.
10.2
Напрямні кабіни і балансувального вантажу
10.2.1 Кабіну і балансувальний вантаж треба направляти як мінімум двома жорсткими стале​вими напрямними.
10.2.2 Напрямні треба виготовляти з тягненої сталі або поверхні тертя повинні бути механічно оброблені, якщо:
a) номінальна швидкість Vs перевищує 0,4 м/с;
b) застосовують уловлювачі поступової дії, незалежно від швидкості.

10.2.3
Напрямні для балансувального вантажу можуть бути виготовлені з гнутого металевого
листа. Вони повинні бути захищені від корозії.
10.3
Буфери кабіни
10.3.1
Ліфти повинні бути забезпечені буферами у нижній межі руху кабіни.
Робочі точки буферів нижче проекції кабіни повинні бути помітними, що досягається встанов​люванням перешкоди (основи) висотою, що відповідає вимогам 5.7.2.3. Для буферів з центром робочої площі 0,15 м від напрямних і подібних фіксованих пристроїв, крім стін, ці пристрої розглядають як перешкоди.
10.3.2 Ця перешкода необхідна, якщо для обмеження руху кабіни знизу використовують буфе-р(а) запобіжного пристрою за вийнятком випадку, якщо нерухомі стопори запобіжного пристрою вста​новлені на напрямних кабіни і не можуть рухатися під час висунутих упорів.
10.3.3 Буфера повинні підтримувати стаціонарно кабіну, завантажену до номінальної величини, на рівні, що не перевищує 0,120 м нижче рівня самої нижчої поверхової площадки.
10.3.4
За повністю стиснутих буферів плунжер не повинен торкатися основи гідроциліндра. Це
не стосуються пристроїв, що забезпечують пересинхронізацію.
10.3.5
Буфери можуть бути таких типів:
а) енергонакопичувальні;
в) енергонакопичувальні з амортизованим зворотним ходом; с) енергорозсіювальні.
10.3.6 Буфери енергонакопичувального типу з лінійними і нелінійними характеристиками повинні застосовуватися тільки в ліфтах із номінальною швидкістю, що не перевищує 1 м/с.
10.3.7 Буфери енергорозсіювального типу можуть бути застосовані у ліфтах за будь-якої но​мінальної швидкості.
10.3.8 Буфери енергонакопичувального типу з нелінійними характеристиками і (або) з амарти​зованим зворотним ходом і буфери енергорозсіювального типу вважають компонентами безпеки, їх треба перевіряти відповідно до вимог, зазначених в F.5.
10.4 Хід буферів кабіни
10.4.1 Буфери енергонакопичувального типу 10.4.1.1 Буфери з лінійними характеристиками 10.4.1.1.1 Загальний можливий хід буферів повинен бути: а) для ліфтів, обладнаних дроселем (або дроселем із зворотним клапаном): не менше подвійної гальмівної відстані під час руху під дією сили ваги, що відповідає вели​чині швидкості, отриманій з виразу Vd + 0,3 м/с, тобто
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b) для всіх інших ліфтів:
не менше подвійної гальмівної відстані під час руху під дією сили ваги, що відповідає 115 % від номінальної швидкості6) (0,135 v2d), в метрах.
Проте величина робочого ходу буфера не може бути менше ніж 65 мм.
10.4.1.1.2 Буфери повинні бути розроблені так, щоб забезпечувати хід, зазначений у 10.4.1.1.1, під статичним навантаженням у 2,5 — 4 рази більше суми маси кабіни і навантаження відповідно до таблиці 1.1 (8.2.1) для ліфтів відповідно до 8.2.1 і 8.2.2.

10.4.1.2 Буфери з нелінійними характеристиками
10.4.1.2.1
Буфери енергонакопичувального типу з нелінійними характеристиками повинні відпо​
відати таким вимогам:
a)
в момент удару буфера кабіни з номінальним навантаженням кабіни, у випадку вільного па​
діння зі швидкістю відповідно до 10.4.1.1.1, середнє уповільнення повинно бути не більше ніж 1 gП;
b) уповільнення більше ніж 2,5 gп не повинно продовжуватися більше ніж 0,04 с;

c) зворотна швидкість кабіни повинна бути не більше ніж 1 м/с;
d) після приведення в нормальний стан не повинно бути залишкової деформації.
10.4.1.2.2
Термін «повністю стиснутий», зазначений у 5.7.1.2, 5.7.2.3, 10.3.4 і 12.2.5.2 означає
стиск на 90 % від висоти буфера.
10.4.2
Буфери енергонакопичувального типу із буферним поверненням
До цього типу буферів застосовують вимоги 10.4.1.

10.4.3
Буфери енергорозсіювального типу
10.4.3.1 Загальний можливий хід буферів повинен бути:
a) Vd не менше подвійної відстані гальмування прискорення сили земного тяжіння в метрах (робочий хід в метрах)
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з округленням до 0,135 V2d
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b) для всіх інших ліфтів:
не менше подвійної гальмівної відстані під час руху під дією сили ваги, що відповідає 115 % від номінальної швидкості (0,067 v2d), в метрах.
10.4.3.2
Буфери енергорозсіювального типу повинні відповідати таким вимогам:
a)
в момент удару буфера кабіни з навантаженою кабіни відповідно до таблиці 1.1 (8.2.1) для
ліфтів відповідно до 8.2.1 і 8.2.2 у випадку вільного падіння зі швидкістю відповідно до 10.4.3.1,
середнє уповільнення повинно бути не більше ніж 1 gп;

b) уповільнення більше ніж 2,5 gп не повинно продовжуватися більше ніж 0,04 с;

c) після відновлення нормального стану не повинно бути залишкової деформації.

10.4.3.3 Нормальна робота буферів повинна залежати від їхнього повернення в нормальне по​ложення після спрацьовування. Це повинен контролювати електропристріи безпеки, що відповідає 14.1.2.

10.4.3.4 Гідравлічні буфери повинні мати таку конструкцію, щоб можна було легко перевіряти рівень рідини.
10.5 Кінцеві вимикачі
10.5.1
Загальні положення
Положення плунжера, що відповідає верхній межі руху кабіни, повинно бути забезпечено кінце​вим вимикачем. Цей вимикач повинен:
a)
бути налагодженим так, щоб він спрацьовував якнайближче до кінцевого поверху, з метою
уникнення ризику самовільного спрацьовування;
b)
спрацьовувати до того як плунжер увійде в зіткнення з амортизаційним стопором (12.2.3).
Під час знаходження плунжера в зоні амортизаційного стопора, дія кінцевого вимикача повин​
на продовжуватися.
10.5.2
Активізація кінцевих вимикачів
10.5.2.1
Для нормальної кінцевої зупинення і кінцевих вимикачів треба використовувати окремі
активізувальні пристрої.
10.5.2.2
Для ліфтів прямої дії активізацію кінцевих вимикачів проводять:
a) безпосередньо кабіною або плунжером, або
b) побічно пристроєм, з'єднаним з кабіною, наприклад канатом, ременем або ланцюгом.

У випадку b) розірвання або ослаблення в цьому зв'язку повинні викликати зупинення привода електропристроєм безпеки відповідно до 14.1.2.

10.5.2.3
Для ліфтів непрямої дії активізацію кінцевих вимикачів проводять:
a) безпосередньо плунжером, або
b) побічно пристроєм, зв'язаним із плунжером, наприклад, канатом, ременем або ланцюгом. У випадку b) розірвання або ослаблення в цьому зв'язку повинні викликати зупинення приводу
електропристроєм безпеки відповідно до 14.1.2.

10.5.3
Методика роботи кінцевого вимикача
10.5.3.1 Кінцевий вимикач повинен бути електричним пристроєм безпеки відповідно до 14.1.2 і під час спрацьовування такий вимикач повинен зупиняти привод і утримувати його в зупиненому стані. Кінцевий вимикач повинен автоматично замикатися, якщо кабіна залишає зону його спраць​овування.
10.5.3.2 Спрацьовування кінцевого вимикача повинно забезпечувати неможливе подальше пе​реміщення кабіни у відповідь на виклик із кабіни або із поверхової площадки навіть під час спов​зання кабіни за межі спрацьовування кінцевого вимикача. Повернення ліфта в робочий стан не може бути автоматичним.
11 ЗАЗОРИ МІЖ КАБІНОЮ І СТІНОЮ НАВПРОТИ ВХОДУ В КАБІНУ, І МІЖ КАБІНОЮ, БАЛАНСУВАЛЬНИМ ВАНТАЖЕМ
11.1
Загальні положення
Робочі зазори, зазначені в стандарті повинні підтримуватися не тільки під час перевіряння і випробовувань до запуску ліфта в експлуатацію, але і протягом усієї служби ліфта.
11.2
Зазори між кабіною і стіною шахти навпроти входу в кабіну
Ці вимоги показані на рисунках 4 і 5.
11.2.1
Горизонтальна відстань між внутрішньою поверхнею шахти ліфта і порогом, дверною
рамою кабіни або краєм розсувних дверей кабіни не повинна перевищувати 0,15 м.
Вищезгаданий зазор:
a)
може бути розширений до 0,20 м на висоті, що не перевищує 0,50 м;
b) може бути розширений до 0,20 м на усю висоту руху вантажопасажирських ліфтів з верти​кально-розсувними дверима шахти;

c) не обмежується, якщо кабіна обладнана дверима з механічним замком, що відмикається тільки у зоні відмикання дверей шахти.

Робота ліфта повинна автоматично залежати від замикання відповідних дверей кабіни, за ви​нятком випадків, наведених у 7.7.2.2. Це замикання повинне бути забезпечене електричним пристроєм безпеки відповідно до 14.1.2.
Рисунок 4 — Зазори між кабіною і стіною навпроти входу в кабіну
Рисунок 5 — Розкривні двері шахти і складчасті двері кабіни. Зазор
11.2.2 Горизонтальна відстань між порогом кабіни і порогом дверей шахти не повинна переви​щувати 35 мм.
11.2.3 Горизонтальна відстань між дверима кабіни і зачиненими дверима шахти або відстань доступу між дверима під час їхньої нормальної роботи не повинна перевищувати 0,12 м.
11.2.4 У разі комбінації розкривних дверей шахти і складчастих дверей кабіни, повинно бути неможливим вставити кульку діаметром 0,15 м у будь-який зазор між зачиненими дверима.
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11.3 Зазори між кабіною і балансувальним вантажем
Кабіни і зв'язані з нею компоненти повинні бути на відстані не менше ніж 50 мм від балансу​вального вантажу (якщо він є) і зв'язаних з ним компонентів.
12 ПРИВОД ЛІФТА
12.1
Загальні положення
12.1.1
Усі ліфти повинні мати привод.
Дозволено два варіанти приводу:
a) прямої дії;

b) непрямої дії.

12.1.2 Якщо для піднімання кабіни використовують декілька гідроциліндрів, то для зрівняння тиску вони повинні бути гідравлічно пов'язані.
12.1.3 Маса балансувального вантажу, якщо такий є, розраховують так, щоб під час обриву підвіски (кабіни (балансувального вантажу)) тиск гідросистеми не перевищував двократної величи​ни повного робочого тиску.
За наявності декількох балансувальних вантажів, такий розрахунок ведуть для обриву тільки однієї підвіски.
12.2
Гідроциліндр
12.2.1
Розраховування корпусу гідроциліндра І плунжера
12.2.1.1
Процес розраховування
12.2.1.1.1 Корпус циліндра і плунжер повинні бути сконструйовані таким чином, щоб під дією сил, що виникають від тиску, який перевищує у 2, 3 рази тиск повного навантаження, коефіцієнт запасу міцності за умови межі текучості Rp0,2 дорівнював не менше ніж 1,7.
12.2.1.1.2 Під час розраховування7) елементів телескопічного гідроциліндра з засобами гідрав​лічної синхронізації, замість величини тиску за повного навантаження потрібно використовувати мак​симальний тиск, що виникає в цьому елементі під дією засобів гідравлічної синхронізації.
12.2.1.1.3 В розраховуванні товщини, розмір повинен бути збільшений до 1,0 мм для стінок циліндра і основи циліндра, і 0,5 мм для стінок порожнього плунжера для одиночних і телескопіч​них гідроциліндрів.
12.2.1.1.4
Усі розрахунки проводять відповідно з додатком К.
12.2.1.2
Розраховування прогину
Гідроциліндри, що перебувають під навантаженням повинні відповідати таким вимогам:
12.2.1.2.1
Вони повинні бути сконструйовані так, щоб в його повністю висунутому положенні і
під дією сил, що виникають від тиску, який в 1,4 рази перевищує тиск за повного навантаження,
коефіцієнт запасу міцності під час прогину становив не менше двох.
12.2.1.2.2
Розраховування проводити відповідно з додатком К.
12.2.1.2.3
Як відступ від вимог 12.2.1.2.2, можливе використання інших методів розраховуван​
ня за умови, що вони забезпечують не менший коефіцієнт запасу міцності.
12.2.1.3
Розраховування напруги розтягу
Гідроциліндри, що перебувають під дією розтяжного навантаження повинні бути сконструйова​ний так, щоб під дією сил, які виникають від тиску, що в 1,4 рази перевищують тиск за повного навантаження, повинні мати коефіцієнт запасу міцності за умови границі текучості Rp0,2 не менше ніж 2.

12.2.2
З'єднання кабіни/плунжера (циліндра)
12.2.2.1
У ліфті прямої дії з'єднання кабіни з плунжером (циліндром) повинно бути рухливим.
12.2.2.2 З'єднання кабіни з плунжером (циліндром) повинне витримувати масу плунжера (ци​ліндра) і додаткові динамічні зусилля. Це з'єднання повинно бути міцним.
12.2.2.3 Якщо плунжер виконаний із декількох секцій, то з'єднання між такими секціями повин​не витримувати масу підвішених секцій плунжера і додаткові динамічні зусилля.
7) Може бути можливим, що відповідно некоректне регулювання засобів гідравлічної синхронізації, викличе відхи-лення максимального тиску протягом монтажу. Це розраховування повинно бути враховане.
12.2.2.4
У ліфтах непрямої дії головка плунжера (циліндра) повинна бути керована.
Ця вимога не стосується тягових гідроциліндрів за умови, що тяговий пристрій унеможливлює появу згинальних сил в плунжері.
12.2.2.5
У ліфтах прямої дії, ніякі частини системи направленого переміщення головки плунже​
ра не можуть міститися в межах вертикальної проекції даху кабіни.
12.2.3
Обмежувач робочого ходу плунжера
12.2.3.1
Необхідно передбачити засоби для амортизованого зупинення плунжера в положенні,
в якому можуть бути виконані вимоги 5.7.1.1.

12.2.3.2
Таке обмеження робочого ходу виконують безпосередньо:
a)
амортизованим стопором, або
b)
від'єднанням гідроциліндра від подачі робочої рідини в механічному з'єднанні між гідроци​
ліндром і гідроклапаном; у випадку розриву або подовження такого з'єднання, прискорення уповіль​
нення кабіни не повинне перевищувати величину, зазначену в 12.2.3.3.2.

12.2.3.3
Амортизований стопор
12.2.3.3.1
Цей стопор повинен:
a)
бути невід'ємною складовою частиною гідроциліндра, або
b)
складатися з одного або більше зовнішніх пристроїв, що стосуються гідроциліндра і розта​
шованих поза проекцією кабіни, загальна сила яких прикладена на центральній осі гідроциліндра.
12.2.3.3.2
Конструкція амортизованого стопора, повинна бути такою, щоб середнє уповільнен​
ня кабіни не перевищувало 1 gn, і щоб для ліфта непрямої дії уповільнення не призводило до по​
слаблення каната або ланцюга.
12.2.3.4
У випадках 12.2.3.2 b) і 12.2.3.3.1b) у середині гідроциліндра повинен бути передбаче​
ний стопор для попередження виходу поршня з циліндра.
У випадку 12.2.3.2b) цей стопор повинен бути розташований таким чином, щоб також задоволь​нялися вимоги 5.7.1.1.

12.2.4
Засоби захисту
12.2.4.1
Якщо гідроциліндр виходить у приямок, він повинен бути розташований в захисній трубі.
Якщо він виходить у зовнішній простір, він повинен бути відповідно захищений.
Аналогічно необхідно забезпечити захист:
a) одного або декількох розривних клапанів (дроселів);

b) жорстких труб, що з'єднують один або декілька розривних клапанів (дроселів) з циліндром;

c) жорстких труб, що з'єднують один або декілька розривних клапанів (дроселів) між собою.

12.2.4.2 Необхідно забезпечити збір робочої рідини, що витікає з головки циліндра.
12.2.4.3 Гідроциліндр повинен бути забезпечений вентиляційним пристроєм.
12.2.5
Телескопічні гідроциліндри
Додатково діють такі вимоги:
12.2.5.1
Повинні бути забезпечені стопори між послідовними секціями для запобігання виходу
плунжерів із відповідних циліндрів.
12.2.5.2
У разі розташування гідроциліндра під кабіною ліфта прямої дії вільні відстані у світлі:
a)
між послідовними напрямними елементами, і
b)
між самим верхнім напрямним елементом і самими нижніми частинами кабіни (крім частин,
зазначених у 5.7.2.3b) 2)), повинні бути не менше ніж 0,30 м, якщо кабіна розташована на своїх по​
вністю стиснутих буферах.
12.2.5.3 Довжина опорної частини кожної секції телескопічного гідроциліндра без зовнішньої напрямної повинна дорівнювати як мінімум подвоєному діаметру відповідного плунжера.
12.2.5.4 Ці гідроциліндри повинні бути забезпечені механічними або гідравлічними синхронізу-вальними засобами.
12.2.5.5 У випадку використання гідроциліндрів із гідравлічними синхронізувальними засоба​ми, повинен бути передбачений електричний пристрій для запобігання запуску нормального руху у випадку, якщо тиск перевищує тиск повного навантаження більш ніж на 20 %.
12.2.5.6 Якщо в якості синхронізувальних засобів використовують канати або ланцюги, то діють такі вимоги:
a) повинно бути як мінімум два незалежних канати або два незалежних ланцюги;

b) застосовують вимоги в 9.4.1;
c)
коефіцієнт безпеки повинен бути не менше:
1) 12 для канатів;
2) 10 для ланцюгів.
Коефіцієнт безпеки є відношення між мінімальним розривним навантаженням у ньютонах для одного каната (або ланцюга) і максимальним зусиллям у цьому канаті (або ланцюзі). Для розраховування максимального зусилля необхідно брати до уваги:
· силу від тиску повного навантаження;
· кількість канатів (або ланцюгів);
d)
повинен бути передбачений пристрій, що запобігає під час руху кабіни вниз виникнення
швидкості, що перевищує номінальну швидкість руху вниз Vd більш ніж на 0,3 м/с у випадку ушкод​
ження синхронізувальних засобів.
12.3
Трубопроводи
12.3.1
Загальні положення
12.3.1.1
Трубопроводи і фасонні частини до них, що знаходяться під тиском (з'єднання, клапа​
ни тощо), як і всі складові частини ліфтової гідравлічної системи, повинні бути:
a)
розраховані на робочу гідравлічну рідину;
b)
запроектовані і змонтовані таким чином, щоб уникнути будь-яких аномальних впливів через
кріплення, скручування або вібрації;
c)
мати захист від ушкоджень, особливо механічного характеру.
12.3.1.2
Труби і фасонні частини повинні бути відповідно закріплені і доступні для огляду.
Якщо труби (жорсткі або гнучкі) проходять через стіни або перекриття, вони повинні бути захи​щені гільзами, розміри яких повинні забезпечувати можливість демонтажу труб для огляду, якщо в цьому є необхідність.
У середині гільз не повинні бути стики труб.
12.3.2
Жорсткі труби
12.3.2.1
Жорсткі труби і фасонні частини між циліндром і зворотним клапаном або клапаном (-и)
руху вниз треба проектувати таким чином, щоб під дією сил, що виникають від тиску, який переви​
щує в 2—3 рази тиск повного навантаження, забезпечувався коефіцієнт запасу міцності не менше
ніж 1,7 за умови межі текучості Rp0,2.
У розрахунок товщини необхідно добавляти 1,0 мм до з'єднання між циліндром і відсічним клапаном, якщо він є, і 0,5 мм для інших жорстких труб.
Такі розрахунки необхідно виконувати відповідно до К.1.1.
12.3.2.2
Якщо використовують телескопічні гідроциліндри із більш ніж двома ступенями і гідрав​
лічними синхронізувальними засобами, необхідно брати до уваги додатковий коефіцієнт запасу
міцності 1,3 для розраховування труб і фасонних частин між відсічним клапаном і зворотним кла​
паном або клапаном (-и) руху вниз.
Труби і фасонні частини, якщо є, між гідроциліндром і відсічним клапаном повинні бути розра​ховані на основі того самого тиску, що і циліндр.
12.3.3
Гнучкі шланги
12.3.3.1 Гнучкий шланг між циліндром і зворотним клапаном або клапаном руху вниз повинен бути з коефіцієнтом запасу міцності на менше 8 для тиску повного навантаження і розривного тиску.
12.3.3.2 Гнучкий шланг і його з'єднання між корпусом гідроциліндра і зворотним клапаном або клапаном руху вниз повинні витримувати без ушкодження тиск, рівний помноженому на п'ять тиску повного навантаження, причому це випробовування повинен виконувати виробник гнучкого шлангу.
12.3.3.3
На гнучкому шлангові засобом, що не витирається, повинні бути нанесені:
a) назва виробника або торгова марка;

b) випробувальний тиск;

c) дата випробовування.

12.3.3.4
Гнучкий шланг повинен бути закріплений із радіусом вигину не менше вказаного ви​
робником шланга.
12.4
Зупинка приводу і перевіряння його в зупиненому стані
Зупинка приводу через спрацьовування електричного захисного пристрою відповідно до 14.1.2 повинна бути керована як зазначено нижче.
12.4.1
Рух вверх
Під час руху вверх:
a) живлення електродвигуна повинне перериватися як мінімум двома незалежними контакто​рами, головні контакти яких повинні бути включені послідовно з ланцюгом живлення двигуна, або
b) живлення електродвигуна повинне перериватися одним контактором, а живлення перепуск​них клапанів (відповідно до 12.5.4.2) повинне перериватися як мінімум двома незалежними елект​ричними пристроями, з'єднаними послідовно з ланцюгом живлення цих клапанів.

12.4.2
Рух вниз
Живлення клапанів руху вниз повинне перериватися:
a) як мінімум двома незалежними електричними пристроями, увімкненими послідовно; або
b) безпосередньо електричним захисним пристроєм, за умови, що він відповідно розрахований.

12.4.3
Якщо, незважаючи на те, що ліфт стоїть, один із контакторів непід'єднаний до головних
контактів або один електричний пристрій непід'єднаний, подальший пуск повинен бути заборонений
на подальшу зміну напрямку руху.
12.5 Гідравлічні захисні і керувальні пристрої
12.5.1.
Стопорний клапан
12.5.1.1
Стопорний клапан повинен бути передбачений. Він повинен бути розміщений в ланцюгу,
що з'єднує циліндр(и) зворотного клапана і клапана руху вниз.
12.5.1.2
Він повинен бути розташований в машинному приміщенні.
12.5.2.
Зворотний клапан
12.5.2.1 Зворотний клапан повинен бути передбачений. Він повинен бути розташований в лан​цюгу між насосом (-ами) і стопорним клапаном.
12.5.2.2 Зворотний клапан повинен мати можливість утримувати кабіну ліфта за номінального навантаження в будь-якій точці, якщо тиск живлення падає нижче мінімуму робочого тиску.
12.5.2.3 Закривати зворотний клапан треба за рахунок гідравлічного тиску від гідроциліндра і як мінімум за рахунок однієї з напрямних пружин і (або) за рахунок сили ваги.
12.5.3
Клапан обмеження тиску
12.5.3.1
Клапан обмеження тиску повинен бути передбачений. Він повинен бути з'єднаний
в ланцюзі між насосом (-ами) і зворотним клапаном. Гідравлічна рідина повинна бути повернена
в резервуар.
12.5.3.2 Клапан обмеження тиску повинен бути відрегульований так, щоб обмежити тиск до 140 % від навантаження повного тиску.
12.5.3.3 Якщо необхідно, у зв'язку з високими внутрішніми витратами (витрати напору, тертя), клапан обмеження тиску може бути встановлений на більш високий тиск але, щоб не перевищував 170 % від тиску повного навантаження. У цьому випадку для розраховування гідравлічного облад​нання (зокрема гідроциліндр) повинне бути використане фіктивне навантаження повного тиску, рівне:
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У розраховуванні вигину коефіцієнт перевищення тиску 1,4 повинен бути замінений коефіцієн​том, що відповідає збільшеному значенню регулювання клапана обмеження тиску.
12.5.4
Клапани напрямку руху
12.5.4.1
Клапани напрямку руху вниз
Клапани напрямку руху вниз повинні підтримуватися у відкритому стані електричним пристроєм. Закривати їх треба за допомогою гідравлічного тиску від гідроциліндра і як мінімум за допомогою однієї напрямної пружини на кожний клапан.
12.5.4.2
Клапани напрямку руху вверх
Якщо зупинка машини виконується відповідно до 12.4.1b), то для цього повинен бути викорис​таний тільки стопорний клапан. Такі клапани повинні закриватися електричним пристроєм. Відкри​вати їх треба за допомогою гідравлічного тиску від гідроциліндра і як мінімум однієї із напрямних пружини на кожний клапан.
12.5.5 Відсічний клапан.
Якщо це потрібно відповідно до 9.5, повинно бути забезпечено відсічним клапаном, що задо​вольняє такі вимоги:
12.5.5.1 Відсічний клапан повинен забезпечувати можливість зупиняти кабіну під час руху вниз і утримувати її в нерухомому стані. Відсічний клапан повинен бути від'єднаний не пізніше ніж швидкість досягне номінальної швидкості руху вниз Vd плюс 0,3 м/с.

Середнє уповільнення відсічного клапана повинне бути у межах від 0,2 gп до 1 gп.
Рух з уповільненням більше ніж 2,5 gп не повинен продовжуватися більше ніж 0,04 с
Середнє уповільнення розраховують за формулою:
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де    Qmax — максимальна витрата робочої рідини, л/хв; r        — коефіцієнт запасовки; А       — площа гідроциліндра, на яку діє тиск, см2;
п       — кількість діючих паралельно гідроциліндрів з одним відсічним клапаном; td       — час гальмування, с; значення цих параметрів приймають із технічної документації і сертифіката типових перевірянь.
12.5.5.2 Відсічний клапан повинен бути доступний для регулювання і огляду.
12.5.5.3 Відсічний клапан повинен бути:
a) одним цілим з корпусом гідроциліндра, або
b) змонтований жорстко і з використанням фланця, або
c)
розміщений біля корпусу гідроциліндра і з'єднаний із ним короткими жорсткими трубами, що
мають зварні, фланцеві, або різьбові з'єднання, або
d)
з'єднаний безпосередньо з корпусом гідроциліндра різьбовим з'єднанням.
Відсічний клапан повинен мати різьбу, що закінчується заплечиком. Цей заплечик повинен упиратися в циліндр.
Інші типи з'єднань, наприклад, стиснуті стики або конусні стики, між циліндром і відсічним клапаном забороняються.
12.5.5.4
Для ліфтів, де використовують декілька гідроциліндрів, що працюють паралельно, можна
використовувати один загальний відсічний клапан. У протилежному випадку відсічні клапани повинні
бути з'єднані між собою для забезпечення їхнього одночасного перекриття, із тим, щоб уникнути нахилу
підлоги кабіни більш ніж на 5 % від нормального положення.
12.5.5.5
Відсічний клапан розраховують як циліндр.
12.5.5.6 Якщо швидкість обмеження відсічного клапана є регульована обмежувальним пристроєм, то перед цим пристроєм і як можна ближче повинен бути розміщений фільтр.
12.5.5.7 У машинному приміщенні повинен бути передбачений пристрій з ручним керуванням, за допомогою якого спрацьовує відсічний клапан витрати робочої рідини, не перевантажуючи кабі​ну ліфта. Такий пристрій необхідно захистити від мимовільного спрацьовування. Він не повинен блокувати роботу пристроїв безпеки, зв'язаних з гідроциліндром.
12.5.5.8
Відсічний клапан вважають пристроєм безпеки і підлягає повірці відповідно до вимог у F.7.
12.5.6 Дросель, а також дросель із зворотним клапаном
Якщо вимагається у 9.5 дросель (дросель із зворотним клапаном), вони повинні задовольняти такі вимоги:
12.5.6.1
У випадку значного витоку з гідравлічної системи робочої рідини, дросель повинен не
Допустити того, щоб швидкість кабіни, що рухається вниз із номінальним навантаженням, переви​
щувала номінальну швидкість руху вниз Vd більш ніж на 0,3 м/с.

12.5.6.2 Дросель повинен бути доступний для оглядання.
12.5.6.3 Дросель повинен бути:
a) одним цілим з циліндром, або
b) змонтований жорстко і з використанням фланця, або
c)
розміщений біля корпусу циліндра і з'єднаний із ним короткими жорсткими трубами, що мають
зварні, фланцеві, або різьбові з'єднання, або
d)
з'єднаний безпосередньо з циліндром різьбовим з'єднанням.
Дросель повинен мати різьбу, що закінчується заплечиком. Цей заплечик повинен упиратися в циліндр.
Інші типи з'єднань між циліндром і дроселем, такі, як стиснуті стики або конусні стики, забо​ронені.
12.5.6.4
Дросель повинен бути розрахований як циліндр.
12.5.6.5 У машинному приміщенні повинен бути передбачений пристрій з ручним керуванням, за допомогою якого спрацьовує дросель витрати робочої рідини, не перевантажуючи кабіну ліфта. Такий пристрій необхідно захистити від мимовільного спрацьовування. Він не повинен блокувати роботу пристроїв безпеки, зв'язаних з гідроциліндром.
12.5.6.6 Тільки у дроселя із зворотним клапаном, у якого механічні рухомі частини застосову​ють як компоненти безпеки і повинні бути перевірені відповідно до вимог у F.7.
12.5.7 Фільтри
У ланцюзі між резервуаром і насосом (-ами) і в ланцюзі між запірним клапаном і клапаном (-ами) руху вниз повинні бути встановлені фільтри або аналогічні пристрої. Фільтр або аналогічний пристрій між запірним клапаном і клапаном руху вниз повинні бути доступні для огляду і технічного обслуговування.
12.6
Контроль тиску
12.6.1 Повинен бути передбачений манометр. Він повинен бути під'єднаний до ланцюга між зворотним клапаном або клапанами руху вниз і запірним клапаном.
12.6.2 Клапан від'єднання манометра повинен бути передбачений між основним ланцюгом і з'єднанням з манометром тиску.
12.6.3
З'єднання повинно бути з внутрішньою різьбою М 20 х 1,5 або G1/2".
12.7
Резервуар
Резервуар повинен бути призначений і сконструйований для:
a) зручного контролювання рівня гідравлічної рідини в резервуарі;

b) вільного наповнення і витікання.

12.8
Швидкість
12.8.1
Номінальна швидкість руху вверх Vm або вниз Vd повинна бути не більша ніж 1,0 м/с (див. 1).

12.8.2
Швидкість порожньої кабіни під час руху вверх не повинна перевищувати номінальну
швидкість руху вверх Vm більше ніж на 8 %, і швидкість кабіни під час руху вниз із номінальним
навантаженням не повинна перевищувати номінальну швидкість руху вниз Vd більше ніж на 8 %,
у цьому разі у кожному випадку передбачена нормальна робоча температура гідравлічної рідини.
Під час руху вверх передбачено, що електричне живлення проводять за номінальної частоти, і напруга електродвигуна дорівнює номінальній напрузі для обладнання.
12.9
Аварійна операція
12.9.1
Рух кабіни вниз
12.9.1.1
Ліфт повинен бути обладнаний клапаном із ручним керуванням, розташованим у ма​
шинному приміщенні, що дозволяє навіть у випадку відключення живлення опустити кабіну на та​
кий рівень, де пасажири могли б вийти з кабіни.
12.9.1.2 Швидкість кабіни не повинна перевищувати 0,3 м/с.
12.9.1.3 Дія даного клапана повинна потребувати безперервного прикладення сили рук.
12.9.1.4 Цей клапан повинен бути захищений від випадкового спрацьовування.
12.9.1.5
У випадку ліфтів непрямої дії, де може виникнути ослаблення каната (ланцюга), ручне
втручання не повинне викликати опускання плунжера за межі, що приведе до ослаблення каната
(ланцюга).
12.9.2
Рух кабіни вверх
12.9.2.1 Ручний насос у випадку руху кабіни вверх повинен бути установлений постійно для кожного ліфта, у якого кабіна обладнана уловлювачем або затискним пристроєм.
12.9.2.2 Ручний насос повинен бути з'єднаний ланцюгом між зворотним клапаном або клапа​ном (-ами) напрямку вниз і відсічним клапаном.
12.9.2.3 Ручний насос повинен бути забезпечений стопорним клапаном, що обмежує тиск ве​личиною не більше ніж в 2—3 рази величину тиску повного навантаження.
12.9.3 Контроль положення кабіни
Якщо ліфт обслуговує більш ніж два рівні, повинна бути можливість перевірити з машинного приміщення, чи знаходиться кабіна в зоні відмикання дверей, за допомогою засобів, незалежних від джерела живлення.
Ця вимога не стосується ліфтів, що обладнані механічним пристроєм для запобігання сповзання.
12.10
Захист блока (-ів) або зірочок на гідроциліндрі
Повинні бути передбачені пристрої відповідно до 9.4.
12.11
Захист обладнання
Повинен бути забезпечений ефективний захист доступних обертових частин, що можуть вик​ликати небезпеку, у тому числі:
a) шпонок і гвинтів на валах;

b) ременів, ланцюгів, стрічок;

c) зубчастих передач, зірочок;

d) виступаючих валів двигунів;
e) обмежувачів швидкості з регуляторами відцентрового типу.
12.12
Обмежувач часу роботи двигуна
12.12.1 Гідравлічний ліфт повинен бути обладнаний обмежувачем часу роботи двигуна для його від'єднання і утримання його в зупиненому стані.
12.12.2 Обмежувач часу двигуна повинен спрацьовувати за час, що не перевищує меншу із двох таких величин:
a)
45 с;
b)
час для підіймання на всю висоту з номінальним навантаженням плюс 10 с, з мінімум 20 с,
якщо час повного підйому менше ніж 10 с.
12.12.3 Повернення до нормальної роботи повинне бути можливим тільки вручну. Після віднов​лення живлення у випадку відключення енергії немає потреби робити технічне обслуговування при​вода в зупиненому положенні.
12.12.4 Обмежувач часу роботи двигуна, навіть під час його спрацьовування, не повинен впли​вати на виконання огляду (14.2.1.3) і роботу електричної системи, що обмежує сповзання (14.2.1.5 а) і b)).
12.13
Пристрій захисту від ослаблення канату (ланцюга) для ліфтів непрямої дії
Якщо є наявність ризику ослаблення каната (або ланцюга), то повинно бути передбачено елек​тричний пристрій безпеки відповідно до 14.1.2. Цей пристрій повинен зупиняти машину і утримува​ти її в зупиненому стані.
12.14
Захист від перегрівання гідравлічної рідини
Повинен бути передбачений пристрій для визначання температури. Цей пристрій повинен зу​пинити машину і зберігати її в зупиненому стані доти, поки температура рідини перевищує задане значення.
13 ЕЛЕКТРИЧНІ УСТАНОВКИ І ПРИСТРОЇ 13.1 Загальні положення
13.1.1 Межі застосування
13.1.1.1 Вимоги цього стандарту до монтажу і компонентів електрообладнання стосуються: а) ввідного пристрою і зв'язаних з ним ланцюгів;
b) вимикача освітлення кабіни і відповідних ланцюгів.
Ліфт повинен бути розглянутий як єдине ціле, також як привод з вбудованим електрообладнанням.
Примітка. Національні вимоги за схемою електроживлення застосовні так само, як до вхідних клем вимикачів. Вони стосуються до всього освітлення і ланцюгів розеток у машинному приміщенні, блочному приміщенні, шахті ліфта і приямку.
13.1.1.2
Вимоги цього стандарту до ланцюгів, що залежать від вимикачів, зазначених в 13.1.1.1
засновуються, наскільки можливо, з огляду на специфічні потреби для ліфтів, на наявних стандар​
тах:
a) на світовому рівні: ІЕС;

b) на європейському рівні: CENELEC.
Якщо використовують один із цих стандартів, наводять посилання разом із межами, у яких їх застосовують.
Якщо точну інформацію не наведено, використовуване електрообладнання повинне відповіда​ти прийнятим Правилам Практики у частині безпеки.
13.1.1.3
Електромагнітна сумісність повинна відповідати вимогам EN 12015 і EN 12016.
13.1.2
У машинному і блочному приміщеннях захист від прямого контакту повинен бути забез​
печений ступенем безпеки не нижче ніж IP 2Х.
13.1.3
Опір ізоляції електропроводки (CENELEC HD 384.6.61.S1)
Опір ізоляції необхідно вимірювати між кожним струмоведучим проводом і землею. Мінімальні розміри опору ізоляції повинні бути взяті з таблиці 6.
Таблиця 6

	Номінальна напруга в ланцюзі, V
	Напруга випробовування, V
	Опір ізоляції, МОм

	SELV
	250
	>0,25

	<500
	500
	≥0,5

	>500
	1000
	>1,0


Якщо ланцюг включає електронні пристрої, фазові і нейтральні проводи повинні бути з'єднані разом під час вимірювання.
13.1.4
Середнє значення напруги для постійного струму або чинне значення для перемінного
струму між проводами або проводами і землею не повинні перевищувати 250 В для ланцюгів керу​
вання і ланцюгів безпеки.
13.1.5
Нейтральний провід і провід безпеки повинні бути роздільними.
13.2 Контактори, релейні контактори, компоненти ланцюгів безпеки
13.2.1
Контактори і релейні контактори
13.2.1.1
Головні контактори, тобто ті, які необхідні для зупинення машини відповідно до 12.4,
повинні належати до наступних категорій, зазначених у EN 60947-4-1:
a) АС-3 для контакторів двигунів перемінного струму;

b) DC-3 для контакторів сили постійного струму.
Додатково, ці контактори повинні давати 10 % можливість проводити пуск у поштовховому режимі.
13.2.1.2
Якщо релейні контактори, через прикладену до них силу, використовують для керування
головними контакторами, вони повинні належати до наступних категорій, зазначених у EN 60947-5-1:
a) АС-15 для керуючих електромагнітів перемінного струму;

b) DC-13 для керуючих електромагнітів постійного струму.
13.2.1.3
Для головних контакторів відповідно з 13.2.1.1 і для релейних контакторів відповідно з
13.2.1.2 стосовно засобів для відповідності з 14.1.1.1 можна прийняти, що:
a) якщо один з розмикальних контактів (нормально замкнутих) замкнутий, усі контакти розімк-нуті;

b) якщо один з замикальних контактів (нормально розімкнутих) замкнутий, усі контакти розімк-нуті.

13.2.2
Компоненти ланцюгів безпеки
13.2.2.1 Якщо релейні контактори, як зазначено в 13.2.1.2, використовують в ланцюзі безпеки як реле, також діють умови, прийняті в 13.2.1.3.
13.2.2.2 Якщо застосовувані реле, що розмикають і замикають контакти, не замикаються од​ночасно у будь-якому положенні якоря, частковим притягненням якоря (14.1.1.1f) можна зневажити.
13.2.2.3 Пристрої (якщо є), під'єднані після електропристроїв безпеки, повинні відповідати ви​могам 14.1.2.2.3 у відношенні довжини шляху витоку і іскрового проміжку (не відокремлені відстані).
Ця вимога не стосується пристроїв, що зазначені в 13.2.1.1, 13.2.1.2 і 13.2.2.1 і відповідає ви​могам EN 60947-4-1 і EN 60947-5-1.

Для друкованих плат застосовують вимоги, наведені в таблиці Н.1 (3.6).

13.3
Захист двигунів і іншого електрообладнання
13.3.1 Двигуни, прямо з'єднані з електромережею, повинні бути захищені від короткого зами​кання.
13.3.2 Двигуни, прямо з'єднані з електромережею, повинні бути захищені від перевантаження за допомогою автоматичних переривачів ланцюга з ручним скиданням (за винятком вимог 13.3.3), що повинні від'єднати живлення двигуна у всій струмоведучій проводці.
13.3.3 Якщо виявлення перевантаження ліфтового двигуна працює на принципі збільшення температури обмотки двигуна, переривання живлення двигуна повинне відбуватися тільки відпові​дно до 13.3.5.

13.3.4 Якщо обмотки двигуна живляться від різних мереж, вимоги 13.3.2 і 13.3.3 стосуються кожної обмотки.
13.3.5 Якщо встановлена межа температури електрообладнання, оснащеного пристроєм конт​ролю температури, перевищується і ліфт повинен бути від'єднаний, тоді кабіна повинна зупинити​ся на поверсі, так щоб пасажири змогли вийти з кабіни. Автоматичне повернення ліфта до нормальної роботи повинне відбуватися тільки після достатнього охолодження обладнання.
13.4
Ввідні пристрої
13.4.1
У машинному приміщенні всіх ліфтів повинен міститися ввідний пристрій, що може
від'єднати живлення обладнання ліфта на всій струмоведучій проводці. Цей пристрій повинен мати
можливість від'єднати найвищий струм, що його використовують за нормальної роботи ліфта.
Ввідний пристрій не повинен від'єднувати ланцюгів, що живлять:
a) освітлення і вентиляцію кабіни, якщо є;

b) розетку на даху кабіни;

c) освітлення у машинному і блочному приміщеннях;

d) розетки у машинному і блочному приміщеннях, і у приямку; e) освітлення у шахті ліфта;
f) аварійну сигналізацію.
13.4.2
Ввідні пристрої відповідно до 13.4.1, повинні мати стійкі положення вмикання і вимикан​
ня і повинні мати можливість фіксації вимкненого положення за допомогою навісного замка або ек​
вівалентного пристрою для забезпечення неможливості випадкового вмикання.
Повинен бути забезпечений простий і швидкий доступ до механізму керування ввідним пристроєм від входу у машинне приміщення. Якщо машинне приміщення є загальним для декількох ліфтів, механізм керування ввідним пристроєм повинен забезпечувати просте розпізнавання потрібного ліфта.
Якщо машинне приміщення має декілька входів або якщо один ліфт має декілька машинних приміщень, кожне з яких має свій вхід, можна застосовувати контактор переривання ланцюга, керо​ваний електропристроєм безпеки, відповідно до 14.1.2 і встановлений у ланцюг живлення котушки контактора переривання ланцюга.
Наступне замикання контактора переривання ланцюга не повинно провадитися і не повинно бути можливості зробити іншим засобом, крім пристрою, що зробив переривання. Такий автоматичний контактор переривання ланцюга повинен застосовуватися у з'єднанні з ручним вимикачем.
13.4.3
Для групи ліфтів, якщо після розмикання ввідного пристрою одного ліфта, частина си​
лових ланцюгів залишається під напругою, ці ланцюги треба окремо від'єднувати в машинному
приміщенні, якщо необхідно, від'єднанням живлення всіх ліфтів у групі.
13.4.4
Для корекції коефіцієнта потужності всі конденсатори повинні бути з'єднані з ввідним
пристроєм силового ланцюга.
Якщо є ризик підвищення напруги, наприклад, якщо двигуни з'єднані дуже довгими кабелями, вмикач силового ланцюга повинен також вимикати струм конденсаторів.
І
13.5 Електропроводка
13.5.1
Проводи і кабелі (за винятком підвісного кабелю) для машинного і блочного приміщення
і шахти ліфта повинні бути вибрані зі стандарту CENELEC і за якістю вони повинні бути щонаймен​
ше еквівалентні характеристикам, наведеним у HD 21.3 S3 і HD 22.4 S3 з огляду на інформацію, на​
ведену в 13.1.1.2.

13.5.1.1
Проводи за CENELEC HD 21.3 S3, частини 2 (H07V-U і H07V-R), З (H07V-K), 4 (H05V-U)
і 5 (H05V-K) треба використовувати тільки за умови встановлення їх у кабелепроводи (або жолоба)
із металу або пластика, або проводи повинні бути захищені еквівалентним засобом.
Примітка. Ці положення доповнюють ті, що приведені для застосування в додатку 1 до CENELEC HD 21.1 S3.
13.5.1.2 Жорсткі кабелі, такі як у CENELEC HD 21.4 S2, пункт 2, треба використовувати тільки у видимій проводці на стінах шахти (або машинного приміщення) або встановлені в кабелепрово-дах, жолобах або подібних пристосуваннях.
13.5.1.3 Звичайні гнучкі кабелі, такі як у CENELEC HD 22.4 S3, частина З (H05RR-F) і CENELEC HD 21.5 S3, частина 5 (H05W-F) треба застосовувати тільки в кабелепроводах, жолобах або подібних пристосуваннях.
Гнучкі кабелі в товстостінній оболонці, такі як у CENELEC HD 22.4 S3, частина 5 (H07RN-F) можна тільки застосовувати так само, як жорсткі кабелі в умовах, визначених у 13.5.1.2 і для з'єднань із рухливими частинами (крім підвісного кабелю для під'єднання кабіни) або якщо вони піддаються вібрації.
Підвісні кабелі згідно з EN 50214 і CENELEC HD 360 S2 повинні бути визначені як кабелі для під'єднання до кабіни в межах, викладених у цих документах. В усіх випадках вибрані підвісні ка​белі повинні бути щонайменше еквівалентної якості.
13.5.1.4
Вимоги 13.5.1.1, 13.5.1.2 і 13.5.1.3 не обов'язково використовувати для:
a)
проводів або кабелів, не з'єднаних із електропристроями безпеки на дверях шахти, за умо​
ви, що:
1)
вони не передають номінальну потужність більше ніж 100 ВА;
2)
нормально прикладена до них напруга між полюсами (або фазами) або між полюсом (або
однієї з фаз) і землею не перевищує 50 В;
b)
проводки живлення або розподільних пристроїв у корпусах або на панелях:
1) між різними частинами електрообладнання;
2) між частинами обладнання і під'єднаними клемами.
13.5.2
Площа поперечного перерізу проводів
З метою механічної міцності площа поперечного перерізу проводів пристроїв безпеки дверей повинна бути не менше ніж 0,75 мм2.
13.5.3
Метод монтажу
13.5.3.1 Електричні установки повинні бути забезпечені виробами з необхідними легко зрозумілими позначеннями.
13.5.3.2 З'єднання, клеми і рознімання, за винятком зазначених у 13.1.1.1, повинні знаходити​ся в корпусах, боксах або на панелях, для них призначених.
13.5.3.3 Якщо після розмикання ввідного пристрою або вимикачів ліфта деякі клеми залиша​ються під напругою, вони повинні бути відділені від клем, що не перебувають під напругою, і, якщо напруга перевищує 50 В, вони повинні бути відповідно марковані.
13.5.3.4 Клеми, випадкове з'єднання яких може призвести до небезпечних несправностей у ліфті, повинні бути відокремлені, за винятком тих, конструкція яких виключає цей ризик.
13.5.3.5 Для забезпечення механічного захисту оболонки проводів і кабелів вони повинні повністю входити в корпус вимикачів і пристроїв або повинні закінчуватися в ущільненні відповідної конст​рукції.
Примітка. Коробчасте обрамлення дверей шахти і дверей кабіни розглядають як корпус пристрою.
Проте, якщо є ризик механічного ушкодження від рухливих частин або гострих країв самого обрамлення, проводи електропристроїв безпеки повинні бути механічно захищені.
13.5.3.6
Якщо один кабелепровід або кабель містять проводи ланцюгів із різною напругою, усі
проводи або кабелі повинні мати ізоляцію, визначену для більшої напруги.
13.5 Електропроводка
13.5.1
Проводи і кабелі (за винятком підвісного кабелю) для машинного і блочного приміщення
і шахти ліфта повинні бути вибрані зі стандарту CENELEC і за якістю вони повинні бути щонаймен​
ше еквівалентні характеристикам, наведеним у HD 21.3 S3 і HD 22.4 S3 з огляду на інформацію, на​
ведену в 13.1.1.2.

13.5.1.1
Проводи за CENELEC HD 21.3 S3, частини 2 (H07V-U і H07V-R), З (H07V-K), 4 (H05V-U)
і 5 (H05V-K) треба використовувати тільки за умови встановлення їх у кабелепроводи (або жолоба)
із металу або пластика, або проводи повинні бути захищені еквівалентним засобом.
Примітка. Ці положення доповнюють ті, що приведені для застосування в додатку 1 до CENELEC HD 21.1 S3.
13.5.1.2 Жорсткі кабелі, такі як у CENELEC HD 21.4 S2, пункт 2, треба використовувати тільки у видимій проводці на стінах шахти (або машинного приміщення) або встановлені в кабелепрово-дах, жолобах або подібних пристосуваннях.
13.5.1.3 Звичайні гнучкі кабелі, такі як у CENELEC HD 22.4 S3, частина З (H05RR-F) і CENELEC HD 21.5 S3, частина 5 (H05W-F) треба застосовувати тільки в кабелепроводах, жолобах або подібних пристосуваннях.
Гнучкі кабелі в товстостінній оболонці, такі як у CENELEC HD 22.4 S3, частина 5 (H07RN-F) можна тільки застосовувати так само, як жорсткі кабелі в умовах, визначених у 13.5.1.2 і для з'єднань із рухливими частинами (крім підвісного кабелю для під'єднання кабіни) або якщо вони піддаються вібрації.
Підвісні кабелі згідно з EN 50214 і CENELEC HD 360 S2 повинні бути визначені як кабелі для під'єднання до кабіни в межах, викладених у цих документах. В усіх випадках вибрані підвісні ка​белі повинні бути щонайменше еквівалентної якості.
13.5.1.4
Вимоги 13.5.1.1, 13.5.1.2 і 13.5.1.3 не обов'язково використовувати для:
a)
проводів або кабелів, не з'єднаних із електропристроями безпеки на дверях шахти, за умо​
ви, що:
1)
вони не передають номінальну потужність більше ніж 100 ВА;
2)
нормально прикладена до них напруга між полюсами (або фазами) або між полюсом (або
однієї з фаз) і землею не перевищує 50 В;
b)
проводки живлення або розподільних пристроїв у корпусах або на панелях:
1) між різними частинами електрообладнання;
2) між частинами обладнання і під'єднаними клемами.
13.5.2
Площа поперечного перерізу проводів
З метою механічної міцності площа поперечного перерізу проводів пристроїв безпеки дверей повинна бути не менше ніж 0,75 мм2.
13.5.3
Метод монтажу
13.5.3.1 Електричні установки повинні бути забезпечені виробами з необхідними легко зрозумілими позначеннями.
13.5.3.2 З'єднання, клеми і рознімання, за винятком зазначених у 13.1.1.1, повинні знаходити​ся в корпусах, боксах або на панелях, для них призначених.
13.5.3.3 Якщо після розмикання ввідного пристрою або вимикачів ліфта деякі клеми залиша​ються під напругою, вони повинні бути відділені від клем, що не перебувають під напругою, і, якщо напруга перевищує 50 В, вони повинні бути відповідно марковані.
13.5.3.4 Клеми, випадкове з'єднання яких може призвести до небезпечних несправностей у ліфті, повинні бути відокремлені, за винятком тих, конструкція яких виключає цей ризик.
13.5.3.5 Для забезпечення механічного захисту оболонки проводів і кабелів вони повинні повністю входити в корпус вимикачів і пристроїв або повинні закінчуватися в ущільненні відповідної конст​рукції.
Примітка. Коробчасте обрамлення дверей шахти і дверей кабіни розглядають як корпус пристрою.
Проте, якщо є ризик механічного ушкодження від рухливих частин або гострих країв самого обрамлення, проводи електропристроїв безпеки повинні бути механічно захищені.
13.5.3.6
Якщо один кабелепровід або кабель містять проводи ланцюгів із різною напругою, усі
проводи або кабелі повинні мати ізоляцію, визначену для більшої напруги.
13.5.4 Розніми
Розніми і пристрої рознімного типу, розміщені в ланцюгах безпеки, повинні бути такої конструкції установлені так, щоб уникнути їхнього помилкового з'єднання, що може небезпечно впливати на справність ліфта або їх усунення не вимагало застосування інструментів.
13.6 Освітлення і розетки
13.6.1 Електричне освітлення кабіни, шахти, машинного і блочного приміщень повинні бути незалежними від живлення машини шляхом живлення через інший ланцюг або через з'єднання з ланцюгом живлення машини до ввідного пристрою або ввідних пристроїв, описаних у 13.4,

13.6.2 Живлення розеток на даху кабіни, у машинному і блочному приміщеннях і в приямку, повинно бути проведене від ланцюгів, зазначених у 13.6.1.
Ці розетки повинні бути:
a)
типу 2Р + РЕ, 250 В с прямим живленням, або
b)
від мережі з безпечним живленням низької напруги (SELV) відповідно до CENELEC HD 384.4.41
32, пункт 411.

Застосування цих розеток не визначає, що кабель живлення має площу поперечного перерізу відповідну номінальному струмові розетки. Площа поперечного перерізу проводів може бути меншою, за умови, що проводи правильно захищені від завищення струму.
13.6.3
Контроль живлення для освітлення і розеток
13.6.3.1 Вимикач повинен контролювати живлення ланцюга освітлення і розеток кабіни ліфта. Якщо в машинному приміщенні знаходяться декілька приводів ліфта, необхідно мати один вимикач на кожну кабіну. Цей вимикач повинен бути розташований поблизу відповідного ввідного пристрою.
13.6.3.2 Вимикач або пристрій освітлювання в машинному приміщенні повинен бути розташо-заний поруч із контрольним ланцюгом живлення для освітлювання.
Для освітлювання шахти вимикачі (або їх еквіваленти) повинні бути розміщені в машинному приміщенні і приямку, так щоб світло в шахті можна було контролювати з обох місць.
13.6.3.3
Кожний ланцюг, контрольований вимикачами, зазначеними в 13.6.3.1 і 13.6.3.2, пови​
нен мати свій захист від короткого замикання.
14 ЗАХИСТ ВІД ЕЛЕКТРИЧНИХ НЕСПРАВНОСТЕЙ; КЕРУВАННЯ; ПРІОРИТЕТИ 14.1 Аналіз несправностей і електричні пристрої безпеки
14.1.1 Аналіз несправностей
Будь-яка несправність електричного обладнання ліфта з приведеного переліку в 14.1.1.1, якщо зона не може бути виключена за умов, описаних у 14.1.1.2 і (або) в додатку Н, сама по собі не по-зинна бути причиною небезпечних несправностей у ліфті.
Стосовно ланцюгів безпеки див. 14.1.2.3.

14.1.1.1
Передбачувані можливі несправності:
a) відсутність напруги;

b) зниження напруги;

c) обривання проводу;

d) порушення ізоляції від металевих частин або землі;
e) коротке замикання або розмикання, порушення величин або функцій в електричних компо​нентах, таких як резистор, конденсатор, транзистор, лампа тощо;
f) не притягнення або неповне притягнення рухомої частини контактора або реле; g) не відокремлення рухомої частини контактора або реле; h) не розімкнення контакту; і) не замкнення контакту; j) перекидання фази.
14.1.1.2 Немає потреби враховувати не розімкнення контактів у випадку, що відповідають ви​могам до контактів безпеки, зазначених у 14.1.2.2.
14.1.1.3 Коротке замикання на корпус або на землю ланцюга, у якому є електропристрій безпе​ки, повинне:
a) призводити до негайного зупинення двигуна, або
b) запобігти повторному пуску двигуна після першого нормального зупинення. Повернення до роботи повинне бути можливим тільки ручним засобом.

14.1.2 Електричні пристрої безпеки
14.1.2.1
Загальні положення
14.1.2.1.1
Під час спрацьовування одного з електричних пристроїв безпеки, необхідних в окре​
мих місцях, робота двигуна повинна бути попереджена або зупинена негайно, як зазначено в 14.1.2.4.
Перелік таких пристроїв наведений у додатку А.
Електричний пристрій безпеки повинен складатися з:
a)
одного або більше контактів безпеки, що відповідають 14.1.2.2, що безпосередньо відключа​
ють подачу живлення на контактори, зазначені в 12.4, або їхні релейні контактори;
b)
або ланцюгів безпеки, що відповідають 14.1.2.3, які складаються з одного або комбінації з;
1)
одного або більше контактів безпеки, що відповідають 14.1.2.2, які побічно відключають
подачу живлення на контактори, зазначені в 12.4, або їх релейні контактори;
2) контактів, що не задовольняють вимоги 14.1.2.2;

3) компонентів відповідно до додатка Н.
14.1.2.1.2
Пункт вільний
14.1.2.1.3
Крім винятків, дозволених у цьому стандарті (див. 14.2.1.2, 14.2.1.4 і 14.2.1.5), не
дозволено підєднувати електрообладнання паралельно електричному пристрою безпеки.
З'єднання з різними точками електричного пристрою безпеки допускають тільки для зібрання інформації. Пристрої, використовувані для цих цілей, повинні виконувати вимоги для ланцюгів без​пеки відповідно до 14.1.2.3.

14.1.2.1.4 Внутрішня або зовнішня індукція або ємність не повинні впливати на роботу елект​ричних пристроїв безпеки.
14.1.2.1.5 Вихідний сигнал, що виходить від електричного пристрою безпеки, не повинен бути змінений зовнішнім сигналом, що виходить від іншого електричного пристрою, який знаходиться далі в цьому самому ланцюзі, що могло б створити небезпечну ситуацію.
14.1.2.1.6 У ланцюгах безпеки, що складаються з двох або більше паралельних каналів, вся інформація, інша, чим та, що потрібна для перевіряння відповідності, повинна бути узята тільки з одного каналу.
14.1.2.1.7 Ланцюги, що реєструють або затримують сигнали, не повинні, навіть у випадку не​справності, перешкодити або затримати пуск двигуна через електричний пристрій безпеки, тобто зупинення повинне відбутися в найкоротший час, що допускає система.
14.1.2.1.8 Конструкція і розміщення блоків внутрішнього живлення повинні бути такими, щоб запобігти появі фальшивих сигналів на виходах електричних пристроїв безпеки через вплив пере​микання.
14.1.2.2
Контакти безпеки
14.1.2.2.1
Спрацьовування контакту безпеки повинно відбуватися за примусового розмикання
пристроїв, що переривають ланцюг. Це розмикання повинне відбуватися, навіть якщо контакти при​
варилися один до одного.
Конструкція контактів безпеки повинна доводити до мінімуму ризик короткого замикання за несправності пристроїв.
Примітка. Примусове розмикання відбувається, якщо всі елементи, що розмикають контакт, перебувають в ро-зімкнутому положенні і якщо на значній частині руху відсутні пружні деталі (наприклад, пружини) між рухомими контактами і частиною виконавчого механізму, до якого прикладене зусилля збудження.
14.1.2.2.2
Контакти безпеки повинні бути передбачені для номінальної напруги ізоляції 250 В,
якщо корпус має ступінь захисту не менше IP 4X, або 500 В, якщо ступінь захисту корпусу менше IP 4X.
Контакти безпеки розділяють на такі категорії згідно з EN 60947-5-1:

а)
АС-15 для контактів безпеки в ланцюгах перемінного струму;
б)
DC-13 для контактів безпеки в ланцюгах постійного струму.
14.1.2.2.3
Якщо ступінь захисту дорівнює або менше IP 4X, зазор повинен бути не менше ніж 3 мм,
відстань шляху витоку струму не менше ніж 4 мм і відстані поділу контактів не менше ніж 4 мм після
розмикання. Якщо захист кращий ніж IP 4X, відстань шляху витоку струму може бути зменшена до
З мм.
14.1.2.2.4 У випадку багатьох розмикань відстань між контактами після розмикання повинна бути не менше ніж 2 мм.
14.1.2.2.5 Стирання електропровідного матеріалу не повинне призводити до короткого замикання контактів.
14.1.2.3
Ланцюги безпеки
14.1.2.3.1 Ланцюги безпеки повинні відповідати вимогам 14.1.1 залежно від несправностей.
14.1.2.3.2 Крім того, як показано на рисунку 6 повинні виконуватися такі вимоги:
14.1.2.3.2.1
Якщо комбінація з двох несправностей може призвести до небезпечної ситуації, ліфт
повинен бути зупинений не пізніше, ніж на наступній операції, в якій перший несправний елемент
повинен брати участь.
Всі подальші операції ліфта повинні бути неможливими доти, поки ця несправність буде про​довжуватися.
Можливість того, що після першої несправності відбудеться друга до руху ліфта, зазначеною вище операцією, не приймають в розрахунок.
14.1.2.3.2.2
Якщо дві несправності, що не призводять до небезпечної ситуації, комбінуються з
третьою несправністю і можуть у цьому випадку призвести до небезпечної ситуації, ліфт повинен
бути зупинений не пізніше наступної операції, в якій один із несправних елементів бере участь.
Можливість того, що третя несправність призведе до небезпечної ситуації, зазначеною вище операцією, не приймають в розрахунок.
14.1.2.3.2.3
Якщо можлива комбінація більш, ніж трьох несправностей, ланцюг безпеки пови​
нен бути з багатьма каналами і контрольним ланцюгом, що перевіряє однаковий статус каналів.
Якщо виявлено інший статус, ліфт повинен бути зупинений.
У разі двох каналів функція контрольного ланцюга повинна бути перевірена не пізніше повтор​ного пуску ліфта, і у випадку несправності, повторний пуск повинен бути неможливим.
14.1.2.3.2.4 Після відновлення подачі від'єднаної електроенергії обслуговування ліфта в зупи​неному положенні не потрібно за умови, що зупинка проводиться у випадках, приведених у пунктах від 14.1.2.3.2.1 до 14.1.2.3.2.3.
14.1.2.3.2.5 Для ланцюгів із резервуванням повинні бути прийняті всі можливі заходи, щоб уник​нути одночасного виникнення дефектів більш, ніж в одному ланцюзі від однієї причини.
14.1.2.3.3
Ланцюги безпеки, що містять електронні компоненти вважаються компонентами без​
пеки і повинні перевірятися відповідно до вимог F.6.
14.1.2.4
Робота електричних пристроїв безпеки
У разі спрацьовування електричного пристрою безпеки, він повинен перешкодити запуску ма​шини або негайно її зупинити.
Відповідно до 12.4 електропристрої безпеки повинні діяти безпосередньо на обладнання, що контролює живлення машини.
Якщо для визначання переданої потужності для керування машиною застосовують релейні кон​такти, їх треба розглядати як обладнання, що безпосередньо контролює живлення машини для пус​ку і зупинки.
14.1.2.5
Приведення в дію електричних пристроїв безпеки
Конструкція компонентів, що активізують електропристрої безпеки повинна забезпечувати їхню нормальну роботу під час тривалих механічних навантажень.
Якщо неможливе інше розташування і електропристрої безпеки доступні для людей, вони по​винні мати таку конструкцію, щоб їх не можливо було вивести з ладу простими засобами.
Примітка. Магніт або матеріал для перемикання не вважають простими засобами.
У ланцюгах безпеки з дублюванням механічними засобами або розташуванням елементів пе-редачі повинна бути виключена втрата дублювання через механічну несправність. Передавальні елементи ланцюгів безпеки повинні відповідати вимогам F.6.3.1.1.
14.2 Органи керування
14.2.1 Керування роботою ліфта
       Органи керування повинні бути електричними.
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Рисунок 6 — Блок-схема оцінювання ланцюгів безпеки
14.2.1.1
Керування нормальною роботою
Таке керування повинно здійснюватися за допомогою кнопок або подібних пристроїв, як сенсорні панелі, магнітні карти тощо. Вони повинні перебувати в корпусах, так щоб не було ризику доторку-зання людей до струмопровідних частин.
14.2.1.2
Керування вирівнюванням і повторним вирівнюванням із відчиненими дверима
У специфічному випадку, зазначеному в 7.7.2.2 а) рух кабіни з відчиненими дверима шахти дверима кабіни допускається за вирівнювання і повторного вирівнювання за умови, що:
a)
рух обмежено зоною відмикання (7.7.1):

1)
усі рухи кабіни поза зоною відмикання повинні бути попереджені за допомогою не менше
одного перемикального пристрою, установленого на перемичці або шунті дверей і замикального
злектропристрою безпеки.
2)
перемикальний пристрій повинен:
· бути контактом безпеки, що відповідає 14.1.2.2, або
· бути під'єднаним відповідно до 14.1.2.3 для ланцюгів безпеки;
3) якщо робота перемикачів залежить від пристрою, побічно механічно з'єднаного з кабіною, наприклад, канатом, ременем або ланцюгом, розрив або ослаблення з'єднувальної ланки повинні за​побігти руху двигуна через дію електропристрою безпеки, що відповідає 14.1.2;

4) під час фази вирівнювання засіб блокування електропристрою безпеки повинен працюва​ти тільки після подачі сигналу руху для цього поверху;
b)
швидкість вирівнювання і повторного вирівнювання повинна бути не більше ніж 0,3 м/с.

14.2.1.3
Керування в режимі ревізії
Для забезпечення ревізії і обслуговування на даху кабіни повинен знаходитися легкодоступний посткерування. Цей пристрій повинен приводитися в дію перемикачем (перемикач режиму ревізії), що повинен відповідати вимогам для електропристроїв безпеки (14.1.2).

Цей перемикач, що повинен бути двопозиційним, повинен бути захищений від випадкового перемикання.
Одночасно треба дотримуватися таких умов:
a)
перемикання на режим ревізії повинно нейтралізувати:
1)
органи контролювання нормальної роботи, включаючи роботу всіх автоматичних привод​
них дверей;
2) навантаження — розвантаження (14.2.1.4)

3) електрична аварійна система (14.2.1.5 а) і b)).
Повернення до нормальної роботи ліфта треба здійснювати тільки іншим перемиканням вими-:ача режиму ревізії.
Якщо перемикальні пристрої застосовані для цієї нейтралізації не є контактами безпеки, об'єднаними з 
механізмом перемикання режиму ревізії, повинні бути прийняті заходи для запобігання мимовільного руху 
кабіни, якщо в ланцюзі виникне одна з несправностей, перерахованих у 14.1.1.1;

b)
рух кабіни повинен бути залежним від утримання в натиснутому положенні кнопки, захищеної від 
випадкового натискання, із ясно зазначеним напрямком руху;
c)
пристрій керування повинен також включати пристрій зупинення, що відповідає 14.2.2;

d)
швидкість руху кабіни не повинна перевищувати 0,63 м/с;
e) межі нормального руху кабіни не повинні перевищуватися;
f) робота ліфта повинна залишатися залежною від пристроїв безпеки.
Контроль ревізії може також мати спеціальні перемикачі, захищені проти випадкового переми​вання, для керування приводом дверей із даху кабіни.
14.2.1.4
Керування навантажуванням-розвантажуванням
У специфічному випадку, зазначеному в 7.7.2.2 b), рух кабіни допускається з відчиненими две​рима шахти і кабіни для навантажування і розвантажування ліфтів за таких умов:
a) рух кабіни повинен бути можливим тільки в зоні, що не перевищує 1,65 м вище рівня відпо​відного поверху;

b) рух кабіни повинен бути обмежений електропристроєм безпеки за напрямком відповідно до 14.1.2;
c)
швидкість не повинна перевищувати 0,3 м/с;

d)
двері шахти і двері кабіни повинні відчинятися тільки на стороні навантажування-розванта-
кування;
e) зона пересування повинна бути ясно видима з місця розташування органів керування наван-тажуванням-розвантажуванням;
f) режим навантажування-розвантажування повинен бути можливим тільки після замикання кон​такту безпеки, що працює від ключа, ключ може бути видалений із позиції тільки для проведення роботи з навантажування-розвантажування. Ключ такого типу може бути виданий тільки відповідаль​ним особам разом із письмовою інструкцією з вказівкою про небезпеку, що може виникнути у разі використовування цього ключа;
g) замикання контакту безпеки, що діє від ключа:
1)
повинно нейтралізувати дію органів керування нормальною роботою.
Якщо застосовані перемикальні пристрої не є контактами безпеки, об'єднаними з контактними механізмами, що працюють від ключа, повинні бути прийняті заходи для запобігання усіх мимовільних рухів кабіни у випадку, якщо в ланцюзі відбудеться одна з несправностей, перерахованих у 14.1.1.1; .

2)
повинен відбуватися рух кабіни тільки за утримання кнопки в натисненому положенні.
Напрямок руху повинен бути ясно зазначеним.
3)
може від'єднати сам по собі або через інший електричний вимикач, що відповідає 14.1.2:

· електропристрій безпеки замка відповідних дверей шахти;
· електропристрій безпеки для перевіряння зачинення відповідних дверей шахти;
—
електропристрій безпеки для перевіряння зачинення дверей кабіни вхідного прорізу для
навантажування-розвантажування;
h) режим навантажування-розвантажування повинен скасовуватися вмиканням режиму ревізії; і) у кабіні повинен бути встановлений пристрій зупинення (14.2.2.1 e). 14.2.1.5 Електрична система, що обмежує сповзання
Відповідно до 9.5 повинно бути передбачено електричну систему, що обмежує сповзання, яка задовольняє такі умови:
a) машина повинна бути задіяна в напрямку позиції дверей самостійно, якщо кабіна в зоні нижче максимум на 0,12 мм від поверхової площадки кінця зони відчинення;

b) кабіна повинна бути відправлена автоматично щонайменше через 15 хв після відновлення нормальної роботи;

c) ліфти, що мають пристрій зупинення в кабіні (14.2.2.3 і 14.2.1.4 і)) повинні бути забезпечені пристроєм з звуковим сигналом на кабіні. Цей пристрій повинен спрацьовувати, якщо пристрій зу​пинення перебуває в зупиненому стані. Робота цих пристроїв повинна бути застосована в будь-яких непередбачених випадках відповідно до 8.17.4 або застосовують еквівалентні пристрої;

d)
позначення відповідно до 15.2.5 і 15.4.6 повинно бути забезпечено.
14.2.2
Пристрій зупинення
14.2.2.1
Повинно бути встановлено пристрій для зупинення і утримування ліфта у від'єднано​
му положенні разом з приводними дверима:
a) у приямку (5.7.3.5 а));

b) у блочному приміщенні (6.4.5);
c)
на даху кабіни (8.15) у легкодоступному місці, не більше 1 м від точки входу для перевіряю​
чого або обслуговуючого персоналу. Цей пристрій може бути розташований біля розташування по​
ста режиму ревізії, якщо він розташований не далі 1 м від доступу;
d)
при роботі в режимі ревізії (14.2.1.3 с));
e) у кабіні ліфта з операцією навантажування-розвантажування (14.2.1.4 і)); Пристрій зупинення повинен бути встановлений не далі 1 м від входу для навантажування-роз​вантажування і чітко позначений (15.2.3.1).

14.2.2.2 Пристрій зупинення повинен складатися з електропристроїв безпеки, що відповідають 14.1.2. Вони повинні бути двопозиційними і повинно бути передбачено, щоб випадкова дія не при​звела повернення до нормальної роботи.
14.2.2.3 Пристрій зупинення не треба застосовувати в кабіні, за винятком для кабін з опера​цією навантажування-розвантажування.
14.2.3
Аварійна сигналізація
14.2.3.1 Для виклику допомоги пасажири повинні мати в кабіні видимий і доступний пристрій.
14.2.3.2
Живлення для цього пристрою повинно бути застосовано від будь-якого аварійного
джерела освітлення, що відповідає 8.17.4, або від еквівалентного джерела.
Примітка. У разі під'єднання до суспільної телефонної мережі, вимоги 14.2.3.2 не застосовують.
14.2.3.3 Цей пристрій повинен мати двосторонній голосовий зв'язок, забезпечуючи постійний контакт з аварійною службою. Після подачі повідомлення інші дії людей у застряглій кабіні не по​требуються.
14.2.3.4 Повинна бути встановлена система внутрішнього зв'язку між кабіною і машинним при​міщенням або подібний пристрій, які живляться від аварійного джерела живлення, що відповідає 8.17.4, якщо прямий зв'язок між машинним приміщенням і шахтою неможливий.
14.2.4
Пріоритети і сигнали
14.2.4.1 Для ліфтів із ручним відкриванням дверей необхідна наявність пристрою, що запобі​гає відправленню кабіни з поверху за період не менше 2 с після зупинки.
14.2.4.2 Користувач, що входить у кабіну повинен мати щонайменше 2 с після зачинення две​рей для активізації керувального пристрою до того, як будь-який зовнішній виклик буде приведе​ний у дію.
Ця вимога не відноситься до ліфтів, що працюють у режимі збірного керування.
14.2.4.3
У разі збірного керування, світловий сигнал, чітко видимий із поверхової площадки,
повинен інформувати користувачів на поверховій площадці про напрямок наступного руху, призна​
ченого для кабіни.
Примітка. Для групи ліфтів наявність індикатора положення на поверхових площадках не рекомендується. Про​те, рекомендується, щоб прибуття кабіни попереджав звуковий сигнал.
14.2.5
Контроль навантаження
14.2.5.1 Ліфт повинен бути обладнаний пристроєм для запобігання нормального пуску, вклю​чаючи повторне вирівнювання, у випадку перевантаження кабіни.
14.2.5.2 Перевантаженням вважається положення, якщо є перевищення номінальної вантажо​підйомності на 10 %, мінімум 75 кг.
14.2.5.3
У випадку перевантаження:
a) користувачі повинні бути проінформовані звуковими і (або) світловим сигналом у кабіні;

b) приводні автоматичні двері повинні повністю відчинитися;

c) ручні двері повинні залишатися незамкнутими;

d) будь-які попередні операції, що відповідають 7.7.2.1 і 7.7.3.1, повинні бути анульовані.
15 НАПИСИ, МАРКУВАННЯ І ІНСТРУКЦІЇ
15.1
Загальні положення
Усі ярлики, маркування і інструкції не повинні витиратися, бути розбірливими і простими для розуміння (якщо необхідно, із знаками і символами). їх повинно бути неможливо відірвати, вони повинні бути виконані зі зносостійкого матеріалу, розміщені на видимому місці і написані на мові країни, де встановлений ліфт (якщо необхідно, кількома мовами).
15.2
Кабіна
15.2.1
У кабіні повинні бути зазначені номінальна вантажопідйомність у кілограмах і кількість
пасажирів.
Кількість пасажирів повинна бути визначена відповідно до 8.2.3.
Напис повинен бути виконаний у такий спосіб:
«... кг... пасажирів»
Мінімальна висота характерна для використання повинна бути:
a) 10 мм для прописних літер і цифр;

b) 7 мм для малих літер.

15.2.2
У кабіні повинна бути зазначена назва фірми-постачальника і ідентифікаційний номер
ліфта, наданий постачальником.
15.2.3 Інша інформація в кабіні
15.2.3.1 Пристрій, що управляє вимикачем зупинення (якщо є), повинен бути червоного кольору і позначений словом «СТОП», розташований так, щоб не було ризику помилки щодо положення зупинення.
Аварійна сигнальна кнопка (якщо є) повинна бути жовтого кольору і позначена символом:
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Червоний і жовтий кольори не треба використовувати для інших кнопок. Проте, ці кольори можна застосовувати для підсвічування індикаторів «виклик зареєстрований».
15.2.3.2 Керуючі органи повинні бути чітко позначені вказівкою про їх функцію; для цієї цілі рекомендовано використовувати:
a) для кнопок керування — маркування -2, -1, 0, 1, 2, 3 тощо;

b) для кнопки повторного відчинення дверей (якщо є) — символ:
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15.2.4
Інструкція для забезпечення безпечного використання ліфта розміщується в кабіні, якщо
для цього є очевидна потреба.
Щонайменше інструкція повинна містити:
a)
для ліфта з операціями навантажування-розвантажування — інструкція з цих операцій;
b) для ліфтів із телефоном або системою внутрішнього зв'язку — інструкція з використання, якщо засіб використання не є очевидним;

c) про те, що після виходу з ліфта необхідно зачинити двері з ручним відчиненням і приводні двері, якщо зачинення постійно проводиться під контролем користувачів.

15.2.5
У випадку ліфтів, обладнаних електричною системою, що обмежує сповзання, і ручним
відкриванням дверей, або з приводом дверей, що їх зачинення постійно проводиться під контролем
користувачів, повинна бути інструкція в кабіні, як наприклад:
«ЗАКРИТТЯ ДВЕРЕЙ»
Мінімальна висота напису повинна бути 50 мм.
15.3
Дах кабіни
На даху кабіни повинна бути така інформація:
a)
слово «СТОП» на або біля пристрою зупинення, розташований так, щоб уникнути ризику по​
милки щодо положення зупинки;
b) слова «НОРМАЛЬНА РОБОТА» і «РЕВІЗІЯ» на або біля перемикача ревізії;

c) напрямок р\ху на (або) біля кнопок ревізії;

d) попереджувальний знак або напис на перилах.
15.4
Машинне і блочне приміщення
15.4.1
Попередження з таким мінімальним написом:
«Ліфтова машина — небезпечно
Стороннім вхід заборонено»
повинне кріпітися зовні дверей або дверей люку входу в машинне або блочне приміщення. Для дверей люка, постійно видиме попередження повинне вказувати тим, хто використовує двері
люка:
«Небезпека падіння — Закрий за собою двері люка»
15.4.2
Повинні бути позначені написами ввідний пристрій (ї) і вимикач (і) світла.
Якщо після розмикання увідного пристрою деякі частини залишаються під напругою (внутрішній зв'язок між ліфтами, освітлення...), про це повинен бути напис (и).
15.4.3 У машинному приміщенні повинна знаходитися докладна інструкція, якої необхідно до​тримуватися у випадку виходу ліфта з ладу, особливо за використання пристрою для аварійного пересування кабіни вручну або від електроприводу, а також ключ від дверей шахти.
15.4.4 На, або біля пристрою зупинення в блочному приміщенні повинно бути слово «СТОП», розташоване так, щоб уникнути ризику помилки щодо положення зупинки.
15.4.5 Максимально припустиме навантаження повинне бути зазначене на піднімальній траверсі або на гаках (див. 6.3.7).
15.4.6 У випадку ліфтів з електричною системою, що обмежує сповзання, повинен бути напис на або біля вимикача:
«Вимкнути тільки, якщо кабіна нижче поверхової площадки»
15.5 Шахта
15.5.1
Зовні шахти біля оглядових дверей повинен бути напис:
«Шахта ліфта — небезпечно
Стороннім вхід заборонено»
15.5.2
На дверях шахти повинен бути напис «Ліфт», якщо вони можуть бути переплутані з іншими
суміжними дверима.
15.5.3 На вантажопасажирських ліфтах повинна бути зазначена номінальна вантажопідйомність
на місці, чітко видимому з поверхової площадки в будь-який час.

15.6 Обмежувач швидкості

На обмежувачі швидкості повинна бути табличка з такими даними:
a) назва фірми-виробника обмежувача швидкості;

b) знак типової перевірки і зведення про нього;

c) фактична швидкість, на яку відрегульований обмежувач швидкості.

15.7
Приямок
На, або біля зупинного перемикача повинно бути слово «СТОП», розміщене так, щоб уникнути ризику помилки щодо положення руху на перемикачі.
15.8
Буфери
На буферах, інших чим акумулятивного типу, повинна бути табличка з такими даними:
a) назва фірми-виробника буфера;

b) знак типової перевірки і зведення про нього.

15.9
Розпізнавання поверхової площадки
Візуальний напис або сигнали повинні інформувати пасажирів в кабіні, на якій поверховій пло​щадці ліфт зупинився.
15.10
Розпізнавання електричних пристроїв
Контактори, реле, плавкі запобіжники і з'єднувальні перемички ланцюгів, що входять у панель управління, повинні бути марковані у відповідності зі схемою з'єднань. Необхідні характеристики плав​кого запобіжника як номінал і тип повинні бути марковані на плавкому запобіжнику або біля тримача запобіжника.
У разі застосування багатопровідних рознімань маркують тільки рознімання, а проводи не мар​кують.
15.11
Ключ для дверей шахти
Ключ повинен мати прикріплений ярлик, на якому повинно бути попередження про небезпеку, зв'язану з застосуванням ключа, і про те, що двері повинні бути замкнені після їхнього зачинення.
15.12
Аварійний сигнальний пристрій
Дзвоник або пристрій для вмикання виклику допомоги повинні бути чітко марковані словами «Ліфтовий аварійний сигнал».
У випадку групи ліфтів повинно бути можливим визначення, із якого ліфта був поданий сигнал.
15.13
Замикальні пристрої
На замикальних пристроях повинна бути табличка з вказівкою:
a) назва виробника замикального пристрою;

b) знак перевірки типу і рекомендації.

15.14
Уловлювач
На уловлювачах повинна бути табличка з вказівкою:
a) назва виробника уловлювачів;

b) знак перевірки типу і рекомендації.

15.15
Клапан аварійного руху вниз
Поблизу клапана з ручним керуванням, що використовують для аварійного руху кабіни вниз не​обхідно розмістити напис:
«Небезпечно — Аварійний рух вниз»
15.16
Ручний насос
Поблизу ручного насосу, що використовується для аварійного руху кабіни вверх необхідно роз​містити напис:
«Небезпечно — Аварійний рух вверх»
15.17
Групи ліфтів
Якщо в одному машинному приміщенні і (або) блочному приміщенні є частини різних ліфтів, усім ліфтам повинні бути привласнені позначення цифрами або літерами, що відповідно викорис​товуються для позначення частин (лебідка, контролер, обмежувач швидкості, перемикачі тощо).
Для забезпечення обслуговування, наприклад, на даху кабіни, у приямку або в інших місцях повинно бути відповідне маркування, де це необхідно.
15.18
Резервуар
На резервуарі необхідно указати характеристику робочої рідини.
15.19
Розривний клапан (дросель) із зворотним клапаном
На розривному клапані (дроселі) із зворотним клапаном (12.5.6.6) необхідно установлювати таб​личку з написами:
a) назва виробника розривного клапана (дроселя) з зворотним клапаном;

b) знак перевірки типу і зведення про неї;

c) фактична швидкість спрацьовування, на яку вони були відрегульовані.

16 ПЕРЕВІРКИ. ВИПРОБУВАННЯ. РЕЄСТРАЦІЯ. ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ
16.1
Перевірки і випробування
16.1.1
Технічні дані, що повинні бути подані під час подачі заявки на попередній дозвіл, повинні
містити необхідну інформацію для підтвердження, що відповідні частини мають правильну конст​
рукцію і заявлена установка відповідає вимогам цього стандарту.
Це підтвердження може тільки відноситися до позицій, або деяким із них, що складають пред​мет перевірки або випробовування перед введенням ліфта в експлуатацію.
Примітка. Додаток С може бути основою для тих, що виконують або дають завдання для вивчення установки до введення її в дію.
16.1.2
До уведення в експлуатацію ліфти повинні пройти перевірки і випробовування відповід​
но до додатка D.
Примітка. Для ліфтів, на які не була потрібна подача заявки на попередній дозвіл, може знадобитися подача всієї або частини технічної інформації і розрахунків, що приводять в додатку С.
16.1.3
Копії усіх відповідних сертифікатів типової перевірки повинні бути подані для:
a) замків;

b) дверей шахти (наприклад, сертифікат випробовування на вогнестійкість);

c) уловлювачів;

d) обмежувачів швидкості;
e) засобів обмеження швидкості вверх;
f) буферів типу розсіювання енергії, буферів типу акумулювання енергії з буферним повернен​ням і буферів типу акумулювання енергії з нелінійними характеристиками; g) ланцюгів безпеки, що містять електронні компоненти; h) дроселя зі зворотним клапаном з механічними рухомими частинами.
16.2
Реєстраційний журнал
Основні характеристики ліфта повинні бути занесені в реєстраційний журнал або файл, скла​дені не пізніше часу введення установки в експлуатацію. Цей журнал або файл повинен містити такі частини:
a)
технічний розділ, охоплює:
1) дату введення ліфта в експлуатацію;
2) основні характеристики ліфта;
3) характеристики канатів і (або) ланцюгів;
4) характеристики частин, для яких необхідні сертифікати (16.1.3);

5) настановні креслення для монтажу в будинку;
6) електросхеми (із використанням символів CENELEC);
7)
схеми гідросистеми (із використанням символів ISO 1219-1), кількість схем гідросистеми
електросхем може бути обмежено ланцюгами для загальної інформації про безпеку. Повинні бути
пояснення скорочень, що містять символи;
8) тиск за повного навантаження;
9) характеристику або тип гідравлічної рідини;
b)
розділ, призначений для дублікатів звітів перевірок і випробовувань із датами і зауваженнями.
У цей журнал або файл повинні бути введені записи про:
1) важливі зміни, що вводять в ліфт (додаток Е);
2) заміну канатів або важливих частин;
3) нещасні випадки.
Примітка. Цей журнал або файл повинні бути доступними для обслуговуючого персоналу і осіб або організацій, відповідальних за періодичні перевірки і випробовування.
16.3 Інформація монтажної організації
Виробник (монтажна організація) повинен надавати інструкцію з експлуатації.
16.3.1
Нормальний режим експлуатації
Інструкція з експлуатації повинна давати необхідну інформацію про експлуатацію ліфта і ряту-їальні роботи, зокрема про таке:
a) закривання дверей машинного приміщення;

b) безпечне навантажування і розвантажування;

c) дотримання обережності у випадку ліфтів з частково зачиненою шахтою (5.2.1.2 d));
d) випадки, що потребують втручання кваліфікованих осіб; e) ведення документації;
f) використовування ключа для аварійного відмикання; g) рятувальні роботи.
16.3.2
Технічне обслуговування
Інструкція повинна інформувати про:
a)
необхідність технічного обслуговування ліфта і його допоміжних пристроїв для підтримуван​
ня його в робочому стані (див. 0.3.2);
b)
безпечне технічне обслуговування.
16.3.3
Перевірки і випробовування
Інструкція повинна інформувати про таке:
16.3.3.1
Періодичні перевірки
Періодичні перевірки і випробовування ліфтів після введення їх в експлуатацію треба прово-дити для перевірки їхнього стану. Ці періодичні перевірки і випробовування необхідно проводити відпо​ідно до додатка Е.
16.3.3.2
Перевірки після важливих змін або нещасних випадків
Перевірку після важливих змін або нещасних випадків необхідно проводити на підтвердження того, що ліфт продовжує відповідати цьому стандарту. Ці перевірки і випробовування проводять відпо​відно до додатка Е.
ДОДАТОК А (обов'язковий)
ПЕРЕЛІК ЕЛЕКТРОПРИСТРОЇВ БЕЗПЕКИ
	Пункт
	Пристрої, що їх контролюють

	5.2.2.2.2
	Перевірка закритого положення оглядових і аварійних дверей і оглядових люків

	5.7.2.5 а)
	Пристрій зупинення у приямку

	6.4.5
	Пристрій зупинення у блочному приміщенні

	7.7.3.1
	Перевірка замикання дверей шахти

	7.7.4.1
	Перевірка закритого положення дверей шахти

	7.7.6.2
	Перевірка закритого положення стулок без замка

	8.9.2
	Перевірка закритого положення дверей кабіни

	8.12.4.2
	Перевірка замикання аварійного люка і аварійних дверей кабіни

	8.15 b)
	Пристрій зупинення на даху кабіни

	9.3.3
	Перевірка відносного подовження каната або ланцюга за двоканатних або дволан-

	
	цюгових підвісок

	9.8.8
	Перевірка роботи уловлювачів

	9.10.2.10.1
	Виявлення перевищення швидкості

	9.10.2.10.2
	Перевірка спрацьовування обмежувача швидкості

	9.10.2.10.3
	Перевірка натягу каната обмежувача швидкості

	9.10.4.4
	Перевірка натягу каната безпеки

	10.4.3.3
	Перевірка повернення буферів у нормальне висунуте положення

	10.5.2.2 b)
	Перевірка натягу в пристрої для визначання положення кабіни ліфтів прямої дії

	
	(кінцеві вимикачі)

	10.5.2.3 b)
	Перевірка натягу в пристрої для визначання положення кабіни ліфтів непрямої дії

	
	(кінцеві вимикачі)

	10.5.3.1
	Кінцевий вимикач

	11.2.1 с)
	Перевірка замикання дверей кабіни

	12.13
	Перевірка ослаблення каната або ланцюга

	13.4.2
	Контроль ввідного пристрою за допомогою контактора переривання ланцюга

	14.2.1.2а)2)
	Перевірка вирівнювання, повторного вирівнювання і сповзання

	14.2.1.2а)3)
	Перевірка натягу в пристрої для трансмісії відносно положення кабіни (вирівнювання,

	
	повторне вирівнювання і сповзання)

	14.2.1.3 с)
	Пристрій зупинення з режимом ревізії

	14.2.1.4 b)
	Обмеження руху кабіни з операціями навантажування-розвантажування

	14.2.1.4 i)
	Пристрій зупинення для операцій навантажування-розвантажування


ДОДАТОК В (обов'язковий)
ВІДМИКАЛЬНИЙ ТРИКУТНИК
Розміри у міліметрах
[image: image19.png]



Рисунок В.1 — Відмикальний трикутник
ДОДАТОК С (довідковий)
ТЕХНІЧНА ДОКУМЕНТАЦІЯ
С.1 Вступ
Технічна документація, що подається на розгляд з заявкою на попередній дозвіл, повинна містити усю або частину інформації і документи, перераховані нижче.
С.2 Загальні положення
· назви і адреси монтажної організації, власника і (або) користувача;
· адреса монтажної площадки;
—
тип обладнання — номінальна вантажопідйомність — номінальна швидкість — кількість
пасажирів;
· висота підйому ліфта, число поверхових площадок, що обслуговуються;
· маса кабіни і противаги або балансувального вантажу;
· засоби доступу в машинне приміщення, і у блочне приміщення, якщо таке є (6.2).
С.З Технічні характеристики і креслення
Настановні креслення і визначені місця встановлювання ліфта, разом з приміщеннями для при​воду, блоків і приладів.
Не потрібно, щоб ці креслення давали подробиці конструкції, але вони повинні мати необхідні дані для перевірки відповідності цьому стандарту, і зокрема, таке:
—
зазори вверху шахти і у приямку (5.7.1, 5.7.2 );
· будь-які доступні місця нижче шахти (5.5);
· доступ у приямок (5.7.2.2);
· захист гідроциліндра(-ів), якщо необхідно (12.2.4.1)
· перегородки між ліфтами, якщо є більше, ніж один ліфт в одній шахті (5.6);
· наявність отворів для кріплення;
—
положення і основні розміри машинного приміщення з прив'язками приводу і основних при​
строїв. Вентиляційні отвори. Навантаження на будинок і дно приямка;

· доступ до машинного приміщення (6.3.3);
· положення і основні розміри блочного приміщення, якщо є. Положення і розміри блоків;
· положення інших пристроїв у блочному приміщенні;
· доступ у блочне приміщення (6.4.3);
—
розташування і основні розміри дверей шахти (7.3). Не потрібен показ усіх дверей, якщо вони
ідентичні і якщо зазначені відстані між порогами дверей шахти;
· розміщення і розміри оглядових дверей, оглядових люків і аварійних дверей (5.2.2);
· розміри кабіни і її входів (8.1, 8.2);
· відстані від порога і від дверей кабіни до внутрішньої поверхні стіни шахти (11.2.1 і 11.2.2);
· горизонтальна відстань між зачиненими дверима кабіни і дверима шахти, обміряна, як заз​начено в 11.2.3;
· основні характеристики підвіски — коефіцієнт безпеки — канати (кількість, діаметр, конст​рукція, навантаження на розірвання) — ланцюги (тип, конструкція, крок, навантаження на розірвання);
—
інструкція забезпечення засобами:
· проти вільного падіння з надмірною швидкістю;
· проти сповзання;
· функціональні можливості запобіжного пристрою, якщо є (9.11);
· оцінка реакції сили запобіжного пристрою, якщо є, щодо зупинки;
—
основні характеристики каната обмежувача швидкості і (або) каната безпеки: діаметр, кон​
струкція, навантаження на розірвання, коефіцієнт безпеки;
—
розміри і контрольне навантажування напрямних, стан і розміри тертьових поверхонь (тяг​
нені, фрезовані, шліфовані);
· розміри і навантаження буферів акумулятивного типу з лінійними характеристиками;
· розрахунок тиску за повного навантаження;
· розрахунок гідроциліндра і трубопроводу відповідно до додатка К;
· характеристика або тип гідравлічної рідини.
С.4 Схеми електричних з'єднань і гідравлічні схеми
Принципові електричні схеми:
· силових ланцюгів, і
· ланцюгів електропристроїв безпеки,
Ці схеми повинні бути чітко виконаними з використовуванням символів CENELEC.
Гідравлічні схеми.
Ці схеми повинні бути чітко виконані і з використовуванням символів згідно з ISO 1219-1.

С.5 Перевірка відповідності
Копії типових перевірок компонентів безпеки.
Копії сертифікатів для інших компонентів, якщо вони стосуються безпеки (канати, ланцюги, гнучкі шланги, обладнання для захисту від вибуху, скло тощо).
Настановний сертифікат для уловлювачів відповідно до інструкцій від виробника уловлювачів і розраховування стиску пружини у разі використовування уловлювачів поступової дії.
Настановний сертифікат для розривного клапану відповідно до інструкцій від виробника роз​ривного клапану. Виробники повинні забезпечити діаграмами коригування.
ДОДАТОК D (обов'язковий)
ПЕРЕВІРКИ І ВИПРОБОВУВАННЯ ДО ВВЕДЕННЯ В ЕКСПЛУАТАЦІЮ
До введення ліфта в експлуатацію повинні бути проведені наступні перевірки і випробовування.
D.1 Перевірки
Ці перевірки повинні охоплювати такі питання:
a)
якщо було отримано попередній дозвіл, порівняння документів, поданих у цьому випадку
(додаток С) з фактичною установкою;
b)
в усіх випадках, перевірки на виконання вимог цього стандарту;
c) візуальні перевірки виконання правил правильної конструкції компонентів, для яких цей стан​дарт не має спеціальних вимог;

d) порівняння результатів перевірки компонентів безпеки на відповідність з характеристиками ліфта.
D.2 Випробовування і перевірка відповідності
Ці випробовування і перевірки повинні охоплювати такі питання:
a) пристрої замикання (7.7);
b) електропристрої безпеки (додаток А);

c) елементи підвіски і їхнє кріплення:

повинно бути перевірено, що їх характеристики ті, що зазначені у реєстраційному журналі або у файлі (16.2.а)
d)
вимір струму або потужності і швидкості (12.8);
e) електропроводка:
1) вимір опору ізоляції різних ланцюгів (13.1.3). Для цього виміру всі електронні компоненти повинні бути від'єднані;
2) перевірка безперервності електричного ланцюга між клемою заземлення в машинному при​міщенні і різних частинах ліфта, що можуть потрапити під напругу випадково;
f) кінцеві вимикачі (10.5); g) обмежувач швидкості:
1) швидкість спрацьовування обмежувача швидкості повинна бути перевірена в напрямку, що відповідає руху кабіни вниз (9.10.2.1 і 9.10.2.2) або балансувального вантажу (9.10.2.3);

2) робота керування зупинками, зазначена в 9.10.2.1 і 9.10.2.10.2 повинна бути перевірена в обох напрямках руху;
h) уловлювач кабіни (9.8):
енергія, яку уловлювач може погасити в момент спрацьовування, повинна бути перевірена відпо​відно до F.3. Метою випробовування до введення в експлуатацію є перевірка правильності монта​жу, правильності регулювання і міцність усього складання, включаючи кабіну, уловлювачі, напрямні і їх кріплення до будинку.
Випробовування повинно бути під час руху кабіни вниз з необхідним вантажем, рівномірно роз​поділеним на площі кабіни, у випадку переміщення клапана (-ів) до початку прослизання канатів або їх ослаблення і за таких умов:
1)
уловлювачі миттєвої дії або миттєвої дії з буферним ефектом;
кабіна повинна бути з номінальним навантаженням і рухатися з номінальною швидкістю;
a) з номінальним навантаженням, якщо номінальне навантаження відповідно до таблиці 1.1 (8.2.1), або
b) з 125 % номінального навантаження, якщо навантаження не відповідає навантаженню з таблиці 1.1, якщо номінальне навантаження менше ніж значення таблиці 1.1 (8.2.1);
2)
уловлювачі поступової дії:
a) якщо номінальне навантаження відповідає таблиці 1.1 (8.2.1), кабіна повинна бути за​вантажена номінальним вантажем і рухатися з номінальною швидкістю або нижчою;

b) якщо номінальне навантаження менше за розміри, зазначені в таблиці 1.1 (8.2.1), ка​біна повинна бути загружена з 125 % від номінального вантажу, за винятком, що вантаж, не переви​щує вантажу, зазначеного в таблиці 1.1 і рухатися з номінальною швидкістю або нижчою.

Якщо випробовування проведене зі швидкістю нижче, ніж номінальна швидкість, виробник по​винен надати результати типових випробовувань уловлювача поступової дії, що пройшов динамічні випробовування із прикріпленою підвіскою.
Після випробовування, необхідно переконатися, що не відбулося ніяких несприятливих змін, що могли б уплинути на нормальну роботу ліфта. Якщо потрібно, можуть бути замінені тертьові компо​ненти. Візуальна перевірка вважається достатньою.
Примітка. Для спрощення зняття з уловлювачів рекомендовано випробовувати навпроти дверей, щоб можна було розвантажити кабіну;
і) уловлювач балансувального вантажу (9.8):
енергія, яку уловлювач може погасити в момент спрацьовування, повинна бути перевірена відпо​відно до F.3. Метою випробовування до введення в експлуатацію є перевірка правильності монта​жу, правильності регулювання і міцності усього складання, включаючи балансувальний вантаж, улов​лювачі, напрямні і їх кріплення до будинку.
Випробовування повинно бути під час руху вниз балансувального вантажу за таких умов:
1)
уловлювачі миттєвої дії або миттєвої дії з буферним ефектом, що спрацьовують від об​
межувача швидкості або каната безпеки:
випробовують з порожньою кабіною на номінальній швидкості або нижче;
2)
уловлювачі поступової дії:
випробовують з порожньою кабіною на номінальній швидкості або нижче.
Якщо випробовування проведене зі швидкістю нижче, ніж номінальна швидкість, виробник по​винен надати результати типових випробовувань уловлювача поступової дії, що пройшов динамічні випробування із прикріпленою підвіскою у застосуванні на балансувальному вантажі.
Після випробовування необхідно переконатися, що не відбулося ніяких несприятливих змін, що могли б уплинути на нормальну роботу ліфта. Якщо потрібно, можуть бути замінені тертьові компо​ненти. Візуальна перевірка вважається достатньою.
j) затискний пристрій (9.9):
випробовування повинно бути під час руху кабіни вниз з нормальною швидкістю, з вантажем рівномірно розподіленим, контакти на затискному пристрої і на пристроях від'єднана через коротке замикання заважають швидкому спрямуванню клапанів, і за таких умов:
1)
затискний пристрій миттєвої дії або затискний пристрій миттєвої дії з буферним ефектом:
кабіна повинна бути завантажена з 125 % від номінального вантажу. Якщо затискний пристрій
використовують як уловлювач, то випробовувати треба відповідно до D.2 h) 1);
2)
затискний пристрій поступової дії:
a) якщо номінальний вантаж відповідає таблиці 1.1 (8.2.1), кабіна повинна бути заванта​жена з 125 % від номінального вантажу;

b) якщо номінальний вантаж менший за розміри, що зазначені в таблиці 1.1 (8.2.1), ка​біна повинна бути завантажена з 125 % від номінального вантажу.

Додатково до випробовування повинно бути виконано розраховування відповідно до вимог 8.2.2.3.
Після випробування потрібно переконатися, що не відбулося ніяких несприятливих змін, що могли б уплинути на нормальну роботу ліфта. Візуальна перевірка достатня;
к) від'єднання уловлювача кабіни (або балансувального вантажу) через пошкодження підвіски (9.10.3) або запобіжного каната (9.10.4):
перевірка функціональних властивостей;
І) від'єднання уловлювача кабіни (або балансувального вантажу) через важіль (9.10.5.2):
візуальна перевірка розташування важеля з усіма фіксувальними упорами і виміряний зазор горизонтально між важелем і всіма фіксувальними стопорами протягом руху;
m) запобіжний пристрій (9.11): 1) динамічні випробовування:
випробовування повинно бути під час руху кабіни вниз з номінальною швидкістю, з рівномірно розподіленим вантажем, з контактами на запобіжному пристрої і на енергорозсіювальному буфері (9.11.7), якщо будь-яке коротке замикання заважає швидкому спрямуванню клапанів.
Кабіна повинна бути завантажена з 125 % від номінального вантажу і повинна бути зупинена запобіжним пристроєм на поверхову площадку.
Після випробовування потрібно переконатися, що не відбулося ніяких несприятливих змін, що могли б уплинути на нормальну роботу ліфта. Візуальна перевірка достатня;
2)
візуальна перевірка розташування запобіжного пристрою(-їв) з усіма стопорами і лінійний
зазор, виміряний горизонтально між клапаном(-ами) і всіма стопорами під час руху;
3)
перевірка довжини ходу буферів;
n) буфери (10.3, 10.4):
1)
буфери акумулятивного типу:
випробовування повинно бути проведено таким способом: кабіна з номінальним навантаженням повинна бути поставлена на буфер(и), канати повинні бути ослаблені і повинно бути перевірено, що стиск відповідає розмірам, приведеним у технічній документації відповідно до С.3 і засобам для іден​тифікації буфера відповідно до С.5;
2)
буфери акумулятивного типу з буферним поверненням і буфери розсіювального типу:
випробовування повинно бути проведено таким способом: кабіна з номінальним навантаженням
повинна бути приведена в контакт із буферами на номінальній швидкості.
Після випробовування потрібно переконатися, що не відбулося ніяких несприятливих змін, що могли б вплинути на нормальну роботу ліфта. Візуальна перевірка вважається достатньою;
о) обмеження ходу плунжера (12.2.3):
перевірити, що плунжер є гальмівний з буферним ефектом;
p) повне навантаження:
вимір повного навантаження;
q) розвантажувальний клапан (12.5.3):
контроль корекції настройки;
r) розривний клапан (12.5.5):
випробовування системи повинно бути ззовні з номінальним вантажем рівномірно розподіле​ним в кабіні, на перевищеній швидкості (12.5.5.7) роботи розривного клапана. Коригування настройки вимикання швидкості може бути контрольоване, для прикладу порівняння з виробничими схемами на​стройки (С.5).
Для ліфтів з декількома розривними клапанами контроль одночасного перекриття, щоб уник​нути нахилу підлоги кабіни (12.5.5.4);
s) дросель і дросель із зворотним клапаном (12.5.6):
перевірити, що максимальна швидкість Vmах не перевищує Vd+ 0,3 м/с:
· їх вимірювання, або
· за допомогою формули:
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До    р      — тиск від повного навантаження, МПа;
pt     — тиск, виміряний під час руху вниз кабіни з номінальним навантаженням, МПа; Якщо необхідно тиск і тертя змінити, повинно бути це враховано.
Vmах— максимальна швидкість руху вниз у випадку розриву в гідравлічній системі, м/с;
Vt     — швидкість виміряна під час руху вниз кабіни з номінальним навантаженням, м/с;
t) випробовування тиском:
тиск від 200 % повного номінального навантаження застосовують в гідравлічній системі між зво-ротним клапаном і увімкненим гідроциліндром. Систему застосовують для спостереження даних пе​репаду тиску і просочування рідини протягом 5 хв (визначити, враховуючи можливі ефекти зміни температури гідравлічної рідини).
Після цього випробовування повинно бути візуально установлено, що гідравлічна система в нор-мальному стані;         Примітка. Це випробовування повинно бути проведене після випробовування пристроїв проти вільного падіння (9.5).
      u) випробовування сповзання:
 повинно бути перевірено, що кабіна з номінальним навантаженням, зупиняється на найвищому обслуговуваному поверсі, не опускається більш ніж на 10 мм вниз в середньому за 10 хв (визначи​мо враховуючи можливі ефекти зміни температури гідравлічної рідини);
v) непередбачений рух вниз (12.9.1.5) (у випадку непрямої дії ліфтів):
ручне підтримування кабіни (або активація уловлювача або затискного пристрою) і перевірка, що ослаблення каната або ланцюга не відбулося; w) обмежувач часу роботи двигуна (12.12.1):
перевірка часу настройки (регулювання) (імітована робота двигуна); х) електричний пристрій визначення температури (12.14): перевірка регулювання температури у) електрична система обмеження сповзання (14.2.1.5): функціональні випробовування з номінальним навантаженням кабіни; z) аварійний пристрій (14.2.3): функціональні випробовування.
ДОДАТОК Е (довідковий)
ПЕРІОДИЧНІ ПЕРЕВІРКИ І ВИПРОБОВУВАННЯ,
ПЕРЕВІРКА І ВИПРОБОВУВАННЯ ПІСЛЯ ВАЖЛИВИХ ЗМІН
АБО ПІСЛЯ НЕЩАСНОГО ВИПАДКУ
Е.1 Періодичні перевірки і випробовування
Періодичні перевірки і випробовування не повинні бути більш жорсткі, ніж ті, що необхідні до введення ліфта в експлуатацію.
Періодичні випробовування не повинні через їхнє повторення заподіювати надмірний знос або дії, що можуть зменшувати безпеку ліфта. Це особливо стосується випробовувань таких компонентів, як уловлювачі і буфери. Випробовувати ці компоненти необхідно з порожньою кабіною і на зменшеній швидкості.
Робітник, призначений для проведення періодичних випробовувань, повинен переконатися, що ці компоненти (які не працюють за нормальної роботи) знаходяться в робочому стані.
Дублікат звіту повинен бути прикладений до реєстраційного журналу або файлу до частини, зазначеної в 16.2.
Е.2 Перевірка і випробовування після важливої зміни або після нещасного випадку
Важливі зміни і нещасні випадки треба заносити в технічну частину реєстраційного журналу або файлу, зазначеного в 16.2.
Важливими вважають такі зміни:
a)
зміна:
· номінальної швидкості;
· номінальної вантажопідйомності;
· маси кабіни;
· висоти підйому;
b)
зміна або заміна:
—
типу стопорного пристрою (заміна стопорного пристрою пристроєм такого самого типу, не
маючи на увазі заміну на нову модифікацію);
· системи керування;
· напрямних або типу напрямних;
· типу дверей (або з добавленням однієї або більше дверей шахти або дверей кабіни);
· приводу;
· обмежувача швидкості;
· буферів;
· уловлювача;
· затискного пристрою;
· запобіжного пристрою;
· гідроциліндра;
· розвантажувального клапана;
· розривного клапана;
· дроселя (дроселя із зворотним клапаном).
Документація і необхідна інформація для випробовування після важливої зміни або після не​щасного випадку повинна бути подана відповідальною особою або організацією.
Відповідальна особа або організація вирішують питання доцільності випробовувань змінених або замінених компонентів.
Ці випробовування щонайменше повинні бути аналогічними тим, що потрібні для компонентів до уведення ліфта в експлуатацію.
ДОДАТОК F (обов'язковий)
КОМПОНЕНТИ БЕЗПЕКИ. ПРОЦЕДУРИ ВИПРОБОВУВАННЯ ДЛЯ ПЕРЕВІРКИ ВІДПОВІДНОСТІ
F.0 Вступ
F.0.1 Загальні положення
F.0.1.1 Передбачено, що лабораторія, що випробовує, також видає сертифікати, як уповнова​жена організація. Уповноваженою організацією може бути підрозділ виробника, що застосовує за​тверджену систему забезпечення високої якості. У деяких випадках лабораторія випробовувань і упов​новажена організація з видачі сертифікатів типових випробовувань можуть бути різними організа​ціями. У цих випадках адміністративні процедури можуть відрізнятися від описаних у цьому додатку.
F.0.1.2 Заявку на типові випробовування повинен подавати виробник компоненту або його упов​новажений представник до санкціонованої випробувальної лабораторії.
Примітка. За вимогою лабораторії потрібні документи можуть бути замовлені в трьох примірниках. Лабораторія може подати запит на додаткову інформацію, що може бути необхідною для перевірки і випробовування.
F.0.1.3 Передача зразків для перевірки повинна бути зроблена за згодою між лабораторією і власником через заявку.
F.0.1.4 Власник, що подав заявку може бути присутнім під час випробовування.
F.0.1.5 Якщо лабораторія, за заявкою проводить повну перевірку одного з компонентів, для якого потрібна видача сертифіката типових випробовувань, не має у своєму розпорядженні потрібні засо​би для визначених випробовувань або перевірки, вона може під свою відповідальність замовити про​ведення цих випробовувань або перевірок в інших лабораторіях.
F.0.1.6 Точність інструментів повинна дозволяти, якщо не обговорено інше, проведення вимірів із такими допусками:
a) ± 1 % маси, зусилля, відстані, швидкості;

b) ± 2 % прискорення, уповільнення;
c) ± 5 % напруги, струму;
d) ± 5° С температури;
e) реєструвальні прилади повинні розрізняти сигнали, різниця в часу яких складає 0,01 с; f) ± 2,5 % від норми потоку; g) ± 1 % тиску р ≤ 200 кПа; h) ± 5 % тиску р > 200 кПа.
F.0.2 Форма сертифіката перевірки типу
Сертифікат перевірки типу повинен містити таку інформацію.
ФОРМА СЕРТИФІКАТА ПЕРЕВІРКИ ТИПУ
	Назва уповноваженої організації:
	

	
	

	
	

	Сертифікат перевірки типу:
	

	
	

	
	

	
	

	Перевірка типу № :
	

	1 Категорія, тип і товарний знак
	

	2 Адреса і назва виробників
	

	
	

	
	

	3 Ім'я і адреса одержувача сертифіката
	

	
	

	
	

	4 Дата подавання зразка для перевірки:
	

	5 Сертифікат виданий на підставі такої вимоги:
	

	
	

	6 Лабораторія випробовувань
	

	7 Дата і номер звіту лабораторії
	

	8 Дата перевірки типу
	

	9 Перелік документів з зазначеним вище номером перевірки типу, що прикладені до цього сертифіката

	
	

	10 Додаткова інформація
	

	
	

	
	

	Місце:
	


	(Дата)

	(Підпис)


F.1 Замикальні пристрої дверей шахти
F.1.1 Загальні положення
F.1.1.1 Сфера застосування
Ці процедури стосуються пристроїв замикання дверей шахти ліфта. Мається на увазі, що всі компоненти, що беруть участь у замиканні дверей шахти і у перевірці замикання, є пристроями замикання.
F.1.1.2 Предмет і межі випробовування
Пристрій для замикання повинен бути підданий процедурі випробовування для перевірки, що його конструкція і функції відповідають вимогам цього стандарту.
Повинно бути перевірено, що механічні і електричні компоненти цього пристрою мають адек​ватні розміри і що протягом часу цей пристрій не утратить свої функціональні можливості через знос.
Якщо замикальний пристрій задовольняє спеціальним вимогам (водонепроникність, пилоне​проникність або конструкція, стійкість проти розриву), заявник повинен це зазначити і повинно бути проведено додаткову перевірку і (або) випробовування відповідних критеріїв.
F. 1.1.3 Документи, що повинні бути подані
Для типового випробовування повинні бути подані такі документи:
F.1.1.3.1 Схематичне настановне креслення з описом функцій роботи
На цьому кресленні повинна бути ясно приведена вся інформація з функцій і техніки безпеки замикального пристрою, що унеможливлює:
a)
роботу пристрою за нормального режиму з показом ефективного зачеплення замикальних
елементів і місце, де працює електропристрій безпеки;
b) роботу пристрою для механічної перевірки замкненого положення, якщо такий пристрій є;

c) керування і робота аварійного відмикального пристрою;

d)
тип (перемінного і (або) постійного струму), номінальна напруга і номінальний струм.
F.1.1.3.2 Складальне креслення з поясненнями
На цьому кресленні повинні бути показані всі частини, важливі для роботи замикального при​строю, особливо ті, які повинні відповідати вимогам цього стандарту. У поясненнях повинен бути перелік основних частин, типи матеріалів і характеристики фіксувальних елементів.
F.1.1.4 Зразки для випробовування
У лабораторію повинен бути поданий один замикальний пристрій.
Якщо випробовування проводять на прототипі, пізніше вони повинні бути повторені на серійній моделі.
Якщо випробовування замикального пристрою можливі тільки, якщо пристрій встановлений у відповідні двері (наприклад, у розсувних дверях із декількома панелями або в розкривних дверях із декількома панелями), цей пристрій повинен бути встановлений в зібрані двері, що перебувають в робочому стані. Проте, розміри дверей можуть бути зменшені в порівнянні із серійною моделлю, за умови, що це не вплине на результати випробовування.
F. 1.2 Перевірка і випробовування
F.1.2.1 Перевірка роботи
Ця перевірка має на меті підтвердити, що механічні і електричні компоненти замикального при​строю працюють правильно у відношенні безпеки, відповідають вимогам цього стандарту і відпові​дають вимогам, поданим із заявкою.
Окремо повинно бути перевірено:
a) що є зачеплення замикальних елементів не менше ніж 7 мм до спрацьовування електропри-строю безпеки. Приклади приведені в 7.7.3.1.1;
b) що немає можливості з положення, звичайно доступного для людей, управляти ліфтом із відчиненими або незамкненими дверима після однієї простої дії, що не складає частину нормаль​ної роботи ліфта (7.7.5.1).
F.1.2.2 Механічні випробовування
Метою цих випробовувань є перевірка міцності механічних замикальних компонентів і елект​ричних компонентів.
Зразок замикального пристрою в його нормальному робочому положенні управляють пристрої, що звичайно управляють ним за нормальної роботи.
Зразок повинен бути змащений відповідно до вимог виробника замикального пристрою.
Якщо є декілька можливих засобів керування і позицій роботи, випробовувати на знос необхід​но найбільш несприятливому положенні з огляду на зусилля, що прикладають до компонентів.
Кількість повних циклів роботи і пересування замикальних компонентів треба реєструвати ме​ханічними і електричними лічильниками.
F.1.2.2.1 Випробовування на знос
F.1.2.2.1.1 Замикальний пристрій повинен бути підданий випробовуванню до 1 000 000 (+ 1 %) повних циклів (один цикл складається з одного руху вперед і зворотного на всю можливу довжину в обох напрямках).
Пересування пристрою повинні бути плавними, без ударів із частотою 60 (±10 %) циклів у хви​лину.
Під час випробовування на знос електроконтакт повинен замикати ланцюг опору за номіналь​ної напруги і струму удвічі більшого від номінального струму.
F.1.2.2.1.2 Якщо замикальний пристрій забезпечений механічним контрольним пристроєм для замикання або контролю положення замикального елемента, цей пристрій треба випробовувати на знос до 1 00 000 (± 1 %) циклів.
Пересування пристрою повинні бути плавними, без ударів із частотою 60 (± 10 %) циклів за хвилину.
F.1.2.2.2 Статичні випробовування
Для замикальних пристроїв обертових дверей випробовування повинні бути проведені із посту​повим збільшенням статичного зусилля до розміру 3000 Н за загальний період часу в 300 с
Це зусилля повинно бути прикладене в напрямку відчинення дверей і в місці, що відповідає якнайближче тому, до якого прикладається зусилля, якщо користувач намагається відчинити двері. Зусилля повинно рівнятися 1000 Н для замикального пристрою для розсувних дверей.
F.1.2.2.3 Динамічні випробовування
У замкненому положенні замикальний пристрій повинен бути підданий ударним випробовуван​ням у напрямку відчинення дверей.
Перевірка повинна відповідати удару випробовувальної маси в 4 кг, що вільно падає з висоти 0,50 м.
F.1.2.3 Критерій механічних випробовувань
Після випробовування на знос (F.1.2.2.1), статичного випробовування (F. 1.2.2.2) і динамічного випробовування (F. 1.2.2.3) не повинно бути зносу, деформації або поломки, які б небезпечно відби​лися на безпеці.
F.1.2.4 Електричні випробування
F.1.2.4.1 Електричні випробовування контактів
Ці випробовування включені у випробовування на знос, описане в F.1.2.2.1.1.

F.1.2.4.2 Випробовування на переривання ланцюга
Це випробовування повинно бути проведено після випробовування на знос. Воно повинне пе​ревірити, що функціональна можливість перервати ланцюг під напругою є достатньою. Це випро​бовування повинно бути проведено відповідно до процедури в EN 60947-4-1 і EN 60947-5-1, у цьому випадку величини струму і номінальної напруги, що є основою для випробовувань, повинні дорів​нювати зазначеним виробником пристрою.
Якщо ці величини не зазначені, номінальні значення повинні бути такими:
a) перемінний струм: 230 В, 2 А;

b) постійний струм: 200 В, 2 А.

Якщо не зазначено інше, функціональна можливість переривання ланцюга повинна бути пере​вірена для перемінного і постійного струмів.
Випробовувати треба у робочому положенні запірного пристрою. Якщо можливо декілька поло​жень, випробовувати треба в найбільш несприятливому положенні.
Випробувальні зразки повинні бути оснащені кришками і електропроводкою, як за нормаль​ної роботи.
F.1.2.4.2.1 Замикальні пристрої перемінного струму повинні розмикати і замикати електричний ланцюг 50 разів під напругою, рівною 110 % від номінальної напруги, з нормальною швидкістю і з інтервалами від 5 с до 10 с Контакт повинен залишатися замкнутим не менше ніж 0,5 с
Ланцюг повинен містити дросель і резистор, з'єднані послідовно. Коефіцієнт потужності лан​цюга повинен бути 0,7 ± 0,05 і струм випробовування повинен бути в 11 разів більше номінального струму, зазначеного виробником пристрою.
F.1.2.4.2.2 Запірні пристрої постійного струму повинні розмикати і замикати електричний лан​цюг 20 разів, за нормальної швидкості з інтервалами від 5 с до 10 с Контакт повинен залишатися замкнутим не менше ніж 0,5 с
Ланцюг повинен містити дросель і резистор, з'єднані послідовно, які мають величини елект​ричного струму 95 % від величини постійного струму випробовування в 300 мс.
Струм випробовування повинен становити 110 % від номінального струму, зазначеного вироб​ником пристрою.
F.1.2.4.2.3 Випробовування вважають задовільними, якщо ні електродуга або електроіскріння не виникають і якщо не відбувається зносу, який впливає на ефект безпеки.
F.1.2.4.3 Випробовування для опору витоку струму
Це випробовування повинно бути проведено відповідно до процедури, приведеної в CENELEC HD 214 S2 (ІЕС 112). Електроди повинні бути з'єднані з джерелом перемінного струму із синусоїд​ною напругою в 175 В, 50 Гц.

F.1.2.4.4 Перевірка зазорів і довжини шляху витоку струму
Повітряні зазори і довжина шляху витоку струму повинні бути відповідно до 14.1.2.2.3.

F.1.2.4.5 Перевірка вимог до безпеки контактів і доступу до них (14.1.2.2)

Ця перевірка повинна бути виконана, враховуючи відповідно монтаж і розташування замикального пристрою.
F.1.3 Специфічні випробовування деяких типів замикальних пристроїв
F.1.3.1 Замикальний пристрій для горизонтальних або вертикальних розсувних дверей із де​кількома панелями
Пристрої, що забезпечують прямий механічний зв'язок між панелями відповідно до 7.7.6.1 або непрямий механічний зв'язок відповідно до 7.7.6.2, вважають як такі, що формують частину зами​кального пристрою.
Ці пристрої повинні бути піддані в міру можливості випробовуванню, зазначеному у F.1.2. Кількість циклів у хвилину за таких випробовувань на знос повинні відповідати розмірам конструкції.
F.1.3.2 Замикальний пристрій відкидного типу для розкривних дверей
F.1.3.2.1 Якщо цей пристрій, обладнаний електричним пристроєм безпеки для контролювання можливої деформації відкидного елемента і якщо після статичних випробовувань відповідно до F.1.2.2.2 немає будь-яких сумнівів щодо міцності пристрою, навантаження повинне бути поступово збільшене, поки пристрій безпеки не почне розмикатися. Прикладене навантаження не повинне при​звести до пошкодження або залишкової деформації компонентів замикального пристрою або две​рей шахти.
F.1.3.2.2 Якщо після статичного випробовування величини і конструкція не викликають сумнівів Щодо міцності, необхідно переходити до випробовувань відкидного елемента на знос.
F.1.4 Сертифікат типового обстеження
F.1.4.1 Сертифікат повинен бути складений у трьох примірниках, тобто два примірники для заявника і один для лабораторії.
F.1.4.2 Сертифікат повинен містити такі дані:
a) інформацію, зазначену в F.0.2;
b) тип і призначення замикального пристрою;

c) тип (перемінного або постійного струму) і величину номінальної напруги і номінального струму;

d)
для замикального пристрою відкидного типу: необхідне зусилля для спрацьовування елект​
ричного пристрою безпеки для контролювання пружної деформації відкидного елемента.
F.2 Залишено вільним
       F.3 Уловлювач
       F.3.1 Загальні положення
       Замовник повинен зазначити діапазон застосування, тобто:
      — мінімальну і максимальну маси;
      — максимальну номінальну швидкість і максимальну швидкість спрацьовування.
Повинна бути подана докладна інформація про застосовані матеріали, тип напрямних і шорсткість їхньої поверхні (тягнена, фрезерована, шліфована). До заявки повинні бути прикладені такі документи:
a)
креслення конструкції деталей і складальних одиниць, описана робота, використані матері​
али, зазначені розміри і допуски компонентів конструкції;
b)
для уловлювачів поступової дії також схема навантаження пружних частин.
F.3.2 Уловлювач миттєвої дії
F.3.2.1 Випробовування зразків
У лабораторію повинні бути подані два захватних блоки з клинками або затискачами і дві секції напрямних.
Розташування і кріплення зразків повинні бути визначені лабораторією відповідно до обладнання лабораторії.
Якщо однакові захватні блоки можуть бути використані з різними типами напрямних, нові ви​пробовування не потребуються, якщо товщина напрямних, ширина захоплення, необхідна для улов​лювачів, і шорсткість поверхні (чорна тягнена, фрезерована, шліфована) однакові.
F.3.2.2 Випробовування
F.3.2.2.1 Метод випробовування
Випробовування повинне бути проведене за допомогою пресу або подібного пристрою, що пе​ресувається без різких змін швидкості. Повинні бути проведені виміри:
a) пройденої відстані як функції зусилля;

b) деформації блоків уловлювачів як функції зусилля або як функції пройденої відстані. F.3.2.2.2 Методика випробовування
Уловлювач повинен бути здатним пересуватися на напрямних. Позначки повинні бути зроблені на блоках в порядку виміру їх деформації. Пройдена відстань повинна бути зареєстрована як функція зусилля. Після випробовування:
a) міцність блока і захватних елементів повинна бути зіставлена з даними, поданими в заявці. В окремих випадках можуть бути проведені інші пробні виміри;

b) якщо розривів немає, необхідно перевірити на деформацію і інші зміни (наприклад, тріщи​ни, деформація або знос елементів захоплення, стан поверхонь тертя);

c) якщо необхідно, блоки, захватні елементи і напрямні повинні бути сфотографовані як доказ деформації або розривів.

F. 3.2.3 Документація
F.3.2.3.1 Повинні бути складені два графіки:
a)
на одному повинна бути показана пройдена відстань як функція зусилля;
b)
на іншому повинна бути показана деформація блока. Графік повинен бути складений таким
чином, щоб його можна було зіставити з першим графіком.
F.3.2.3.2 Функціональні можливості уловлювачів повинні бути визначені інтегруванням площі гра​фіка «відстань — зусилля».
У розрахунок повинні бути прийняті ділянки площі графіка:
a) уся площа за відсутності залишкової деформації;

b) якщо є залишкова деформація або розриви:

1)
площа до розміру межі пружності, або
2)
площа до розміру, що відповідає максимальному зусиллю.
F.3.2.4 Визначання припустимої маси
F.3.2.4.1 Енергія, що її поглинає уловлювач
Повинна бути прийнята відстань вільного падіння, розрахована з урахуванням максимальної швидкості спрацьовування обмежувача швидкості відповідно до 9.10.2.1. Відстань вільного падіння в метрах розраховують за формулою:
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де    V1    — швидкість спрацьовування обмежувача швидкості, м/с;

gп
— стандартне прискорення земного тяжіння, м/с2;

0,10 м  —відповідає відстані, пройденої за час реагування;
0,03 м  — відповідає переміщенню під час вибору зазору між елементами захоплення і напрям​ними.
Вся енергія, яку може поглинути уловлювач:
2 • К = (Р + Q), • gп • h
із яких:
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де    (Р + Q)1 — припустима маса, кг;
Р
— маса порожньої кабіни і компонентів на кабіні, тобто частина підвісного кабелю, ком-
пенсувальних канатів/ланцюгів (якщо є) тощо, кг;
Q
— номінальне навантаження, кг;
К, К1,К2— енергія, що поглинається одним блоком уловлювача, Дж (розрахована відпо​відно до графіка).
F.3.2.4.2 Припустима маса
а) Якщо межа пружності не перевищена:
К розраховують інтегруванням площі, визначеної в F.3.2.3.2 а);
2 прийнято як коефіцієнт безпеки. Припустима маса в кілограмах:
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b) якщо межа пружності перевищена:
повинні бути проведені два розрахунки, із яких повинен бути прийнятий найбільш сприятливий:
1)
К1 розраховують інтегруванням площі, визначеної в F.3.2.3.2 b) 1);
2 прийнято як коефіцієнт безпеки і це дає припустиму масу в кілограмах як:
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2)
К2 розраховують інтегруванням площі, визначеної в F.3.2.3.2 b) 2);
3,5 прийнято як коефіцієнт безпеки і це дає припустиму масу в кілограмах як:
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F.3.2.5 Контроль деформації блока і напрямної
Якщо надмірна деформація захватних елементів блока або напрямних може заподіяти усклад​ненню під час зняття з уловлювачів, припустима маса повинна бути зменшена.
F.3.3 Уловлювач поступової дії
F.3.3.1 Заявка і зразок для випробовування
F.3.3.1.1 Заявник повинен зазначити для якої маси в кілограмах і швидкості в метрах за секун​ду обмежувача швидкості провести випробовування. Якщо уловлювач сертифікований для різних мас, він повинен зазначити це і додатково визначити один з двох способів регулювання — переривчас-гий або безперервний.
Примітка. Заявник повинен вибрати підвішену масу в кілограмах діленням передбачуваного зусилля розірван-ія на 16 з метою одержання середнього значення гальмування 0,6 gn.
F.3.3.1.2 Уловлювач в зборі, змонтований на поперечині, з розмірами визначеними лаборато​рією, разом з кількістю гальмівних башмаків необхідних для всіх випробовувань повинні бути по​дані для розміщення в лабораторії. Необхідна кількість комплектів гальмівних башмаків для всіх ви​пробовувань повинна бути прикріплена. Також повинно бути постачено тип напрямної, що її викори​стовують, довжиною, яку визначає лабораторія.
F.3.3.2 Випробовування
F.3.3.2.1 Метод випробовування
Метод випробовування полягає у вільному падінні. Прямі або побічні вимірювання повинні бути такі:
a) повна висота падіння;

b) шлях гальмування на напрямних;

c) відстань прослизання каната обмежувача швидкості або застосованого пристрою в цьому місці;

d) весь шлях пересування елементів, створений пружиною. Виміри а) і b) повинні бути зареєстровані як функція часу. Повинно бути визначено:
1) середнє зусилля гальмування;
2) найбільше миттєве зусилля гальмування;
3)
найменше миттєве зусилля гальмування.
F.3.3.2.2 Методика випробовування
F.3.3.2.2.1 Уловлювач, сертифікований для одиничної маси
Лабораторія повинна провести чотири випробовування з масою (Р + Q)1. Між кожним випробову​ванням повинно бути достатньо часу, щоб тертьові частини охолонули до нормальної температури. Під час випробовувань можна застосовувати декілька ідентичних комплектів тертьових частин. Проте, один комплект частин повинен бути здатний до:
a) трьох випробовувань, якщо номінальна швидкість не перевищує 4 м/с;
b) двох випробовувань, якщо номінальна швидкість перевищує 4 м/с.
Висота вільного падіння повинна бути розрахована так, щоб вона відповідала максимальній швидкості спрацьовування обмежувача швидкості, для якого уловлювач буде використаний.
Захват уловлювачем повинен бути виконаний засобами, що дозволяють точно установлювати швидкість спрацьовування.
Примітка. Наприклад, можна застосовувати канат, ослаблення якого старанно розраховане, закріплений муф​тою, що може ковзати на фіксованому гладкому канаті. Зусилля тертя повинно бути таке саме, як зусилля, прикладе​не до робочого каната обмежувачем швидкості, з'єднаним із уловлювачем.
F.3.3.2.2.2 Уловлювач, сертифікований для різних мас Регулювання переривчасте або плавне. Повинні бути проведені дві серії випробовування:
a) для максимального значення, і
b) для застосовування мінімального значення.

Заявник повинен показати формулу або графік зміни зусилля гальмування як функції даного параметра.
Лабораторія повинна перевірити відповідними засобами (за відсутності чогось кращого — тре​тьою серією випробовувань для проміжних точок) достовірність поданої формули.
F.3.3.2.3 Визначання гальмівного зусилля уловлювача
F.3.3.2.3.1 Уловлювач, сертифікований для однієї маси
Гальмівне зусилля, що розвиває уловлювач під час регулювання і тип напрямних приймають рівними усередненій величині середніх зусиль гальмування, отриманих під час випробовування. Всі випробовування треба проводити на невикористаній ділянці напрямної.
Повинна бути проведена перевірка, що середні значення, отримані під час випробовування пе​ребувають в межах розмірів ± 25 % гальмівного зусилля, визначеного вище.
Примітка. Випробовування показали, що коефіцієнт тертя може бути значно зменшений після декількох випро​бовувань на тій самій ділянці механічно обробленої напрямної. Це обумовлено зміною стану поверхні під час послідовних випробовувань уловлювача.
Приймається, що в ліфтовій установці ненавмисне спрацьовування уловлювача буде відбува​тися на невикористаному місці.
Необхідно врахувати, що якщо, випадково, це не так, гальмівне зусилля буде мати менший розмір до досягнення невикористаної ділянки напрямних. Звідси, ділянка ковзання більша, ніж нормальна.
Це одна з причини для недопущення будь-якого регулювання, у результаті якого може бути занадто мале гальмування.
F.3.3.2.3.2 Уловлювач сертифікований для різних мас Регулювання переривчасте або плавне.
Гальмівне зусилля, що розвиває уловлювач, повинно бути розраховане, як зазначено в F.3.3.2.3.1 для максимальних і мінімальних величин.
F.3.3.2.4 Перевірка після випробовувань
a) Міцність блока і захватних елементів повинні бути зіставлені з величинами, поданими за​явником. В окремих випадках можуть бути проведені інші пробні виміри;

b) повинно бути перевірено деформацію і зміни (наприклад, тріщини, деформації або знос елементів захоплення, стан поверхонь тертя);

c) якщо необхідно, монтаж уловлювача, захватні елементи і напрямні повинні бути сфотогра​фовані як доказ деформації або розірвань.

F.3.3.3 Визначання припустимої маси
F.3.3.3.1 Уловлювач сертифікований для одиничної маси
Припустиму масу розраховують за формулою:
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де    (Р + Q)1 — припустима маса, кг;
Р
— маси порожньої кабіни і компонентів на кабіні, тобто частини підвісного кабелю, ком-
пенсувальних канатів/ланцюгів (якщо є) тощо, кг;
Q
— номінальне навантаження, кг;
Гальмівне зусилля — зусилля в ньютонах, зазначене в F.3.3.2.3.
F.3.3.3.2 Уловлювач, сертифікований для різних мас
F.3.3.3.2.1 Переривчасте регулювання
Для кожної установки регулювання припустима маса повинна бути розрахована за F.3.3.3.1.
F.3.3.3.2.2 Плавне регулювання
Припустиму масу розраховують за F.3.3.3.1 для максимальних і мінімальних величин і відпо​відно з формулою для проміжних регулювань.
F.3.3.4 Можливі варіанти регулювання
Якщо після випробовування отримані величини відрізняються від значень, очікуваних заявни​ком більш ніж на 20 %, то за узгодженням із заявником можуть бути проведені інші випробовування після зміни регулювання, якщо це необхідно.
Примітка. Якщо гальмівне зусилля явно більше величини, що допускає заявник, значить маса, застосовувана під час випробовування, явно менша тієї, що повинна бути дозволена з розрахунку в F.3.3.3.1 і, відповідно, у результаті випробовування не можуть бути зроблені висновки, що даний уловлювач може розсіювати необхідну енергію з заяв​леною розрахунковою масою.
F.3.4 Коментарії
a)
1) Стосовно до даного ліфта маса, зазначена організацією, що встановлює ліфт, не повин​
на перевищувати припустиму масу для даного уловлювача (для уловлювачів миттєвої дії або улов​
лювачів миттєвої дії з буферним ефектом) і для даного регулювання;
2) для уловлювачів поступової дії заявлена маса може відрізнятися від припустимої, зазна​ченої в F.3.3.3 на ± 7,5 %. У цьому випадку приймається, що у встановленому ліфті виконуються вимоги 9.8.4, не беручи до уваги прийняті допуски на товщину напрямних, шорсткість поверхні тощо.
b)
для оцінки надійності зварювальних з'єднань варто керуватися відповідними стандартами;
c) повинна бути проведена перевірка, що можливе пересування захватного елемента є достатнім у найбільш несприятливих умовах (підсумовування виробничих допусків);

d) тертьові частини треба надійно утримувати, так щоб забезпечити гарантію того, що вони будуть на місці у разі спрацьовування;
e) для оцінки уловлювачів поступової дії необхідно перевірити, що пересування компонентів, що складають пружину, є достатнім.
F.3.5 Сертифікат типового обстеження
F.3.5.1 Сертифікат повинен бути оформлений у трьох примірниках, тобто два примірники для заявника і один для лабораторії.
F.3.5.2 Сертифікат повинен містити:
a) інформацію відповідно до F.0.2;
b) тип і призначення уловлювача;

c) межі припустимої маси (див. F.3.4 а));

d) швидкість спрацьовування обмежувача швидкості; e) тип напрямних;
f) припустиму товщину напрямної;
g) мінімальну ширину ділянок захоплення;
і тільки для уловлювачів поступової дії:
h) поверхню обробленої напрямної (тягнена, фрезерована, шліфована);
і) стан змащення напрямних. Якщо вони змащені, категорія і характеристики мастила.
F.4 Обмежувачі швидкості
F.4.1 Загальні положення
Заявник повинен надати лабораторії такі дані:
a)
тип (або типи) уловлювача, що буде керований обмежувачем швидкості;
b) максимальні і мінімальні номінальні швидкості ліфтів, для яких обмежувач швидкості може бути використаний;

c) передбачуваний розмір зусилля натягу каната від обмежувача швидкості у разі його спрацьо​вування.

До заявки треба додавати такі документи:
Креслення складальні і деталей, на яких показана конструкція, робота, використані матеріали, розміри і допуски деталей конструкції.
F.4.2 Перевірка характеристик обмежувача швидкості F.4.2.1 Зразки для випробовувань Заявник повинен передати в лабораторію:
a)
один обмежувач швидкості;
b)
один канат типу, що його застосовують для обмежувача швидкості в нормальних умовах,
у яких він повинен бути встановлений. Довжину необхідного каната встановлює лабораторія;
c)
натяжний пристрій типу, використаного для обмежувача швидкості.
F.4.2.2 Випробовування
F.4.2.2.1 Метод випробовування Повинно бути перевірено:
a)
швидкість спрацьовування;
b) роботу електропристрою безпеки відповідно до 9.10.2.10.1, що зупиняє машину, якщо цей пристрій установлений на обмежувачі швидкості;

c) роботу електропристрою безпеки відповідно до 9.10.2.10.2, що запобігає будь-якому рухові ліфта у разі спрацьовування обмежувача швидкості;

d)
зусилля натягу каната від обмежувача швидкості у разі його спрацьовування.
F.4.2.2.2 Процедура випробовування
Повинно бути проведено не менше ніж 20 випробовувань у діапазоні швидкостей для спрацьо​вування відповідно до номінальних швидкостей ліфта, зазначених в F.4.1 b).
Примітка 1. Випробовувати можна в лабораторії виробника компонентів. Примітка 2. Більшість випробовувань треба проводити в граничних розмірах діапазону.
Примітка 3. Прискорення для досягнення швидкості спрацьовування обмежувача швидкості повинно бути якнай​менше для усунення дії інерції.
F.4.2.2.3 Інтерпретація результатів випробовування
F.4.2.2.3.1 Під час проведення 20 випробовувань швидкість спрацьовування повинна перебу​вати в межах, зазначених у 9.10.2.1.

Примітка. Якщо зазначені межі перевищуються, виробник може провести регулювання і потім проводять 20 нових випробовувань.
F.4.2.2.3.2 Під час проведення 20 випробовувань спрацьовування пристроїв, для яких потрібно випробовування відповідно до F.4.2.2.1 b) і с), повинно відбуватися в межах, зазначених у 9.10.2.10.1 і 9.10.2.10.2.


F.4.2.2.3.3 Зусилля натягу каната від обмежувача швидкості у разі його спрацьовування повин-
но бути не менше ніж 300 Н або будь-яке більш високе значення, приведене заявником.
Примітка 1. Дуга захоплення повинна рівнятися 180°, якщо виробник пристрою не вимагає іншого і у звіті про випробовування не зазначене інше.
Примітка 2. Для пристрою, що захоплює канат, канат повинен бути перевірений на залишкову деформацію.
F.4.3 Сертифікат типового огляду
F.4.3.1 Сертифікат повинен бути оформлений у трьох примірниках, тобто два примірники за​
явнику і один для лабораторії.
!
F.4.3.2 Сертифікат повинен містити такі дані:
а) інформацію відповідно до F.0.2;
b) тип і призначення обмежувача швидкості;
c)
максимальна і мінімальна номінальні швидкості ліфта, у якому даний обмежувач швидкості
може бути використаний;
d)
діаметр використаного каната і його конструкцію;
e) для обмежувача швидкості з натяжним блоком — мінімальне зусилля натягу; f) зусилля натягу каната від обмежувача швидкості під час його спрацьовування.
F.5 Буфери
F.5.1 Загальні положення
Заявник повинен зазначити діапазон застосування, тобто максимальну швидкість удару, мінімаль-|   ну і максимальну маси. До заявки повинні бути прикладені такі дані:

а) креслення складальні і деталей, що визначають конструкцію, засіб роботи, використані ма-
теріали, розміри і допуски компонентів.
Для гідравлічних буферів — калібрування (отвір для виходу рідини), індивідуально, повинно бути показано як функція ходу буфера;
b) характеристики використаної рідини.
F.5.2 Зразки для випробовування
У лабораторію повинні бути подані:
a) один буфер;

b) для гідравлічних буферів — застосовувана рідина.

F.5.3 Випробовування
F.5.3.1 Буфери акумульованого типу із буферним поверненням
F.5.3.1.1 Процедура випробовування
F.5.3.1.1.1 Маса, необхідна для повного стиску пружини, повинна бути визначена, наприклад,
за допомогою навантаження.
Буфер може застосовуватися тільки:
а) для номінальної швидкості:
1)
для ліфтів з обмежувачем (або без обмежувача)
і                                         [image: image27.png]


, (див. 10.4.1.1.1а))
де    Fl — повний стиск пружини в метрах;
2)
для всіх інших ліфтів:
[image: image28.png]



(див. 10.4.1.1.1а))
b) для мас між:
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де    Cr— маса, кг, необхідна для повного стиску пружини, кг.
F.5.3.1.1.2 Буфери повинні бути випробувані за допомогою вантажів, що відповідають макси​мальній і мінімальній масам, що вільно падають із висоти над буфером, рівної 0,5 х FL = 0,067 • V2.
Швидкість повинна реєструватися від моменту удару об буфер і протягом випробовування. Швидкість підіймання вантажу (під час повернення) не повинна перевищувати 1 м/с.
F.5.3.1.2 Застосовуване обладнання
Обладнання повинно відповідати таким умовам:
F.5.3.1.2.1 Вантажі, що падають у вільному падінні
Вантажі повинні відповідати допускам для максимальної і мінімальної маси, зазначеним у F.O.1.6. Вони повинні бути вертикально направлені з мінімальним тертям.
F.5.3.1.2.2 Обладнання
Обладнання, що реєструє, повинно виявляти сигнали з допусками відповідно до F.O.1.6.
F.5.3.1.2.3 Вимір швидкості
Швидкість треба реєструвати з допусками відповідно до F.O.1.6.
F.5.3.1.3 Температура повітря
Температура повітря повинна бути в межах від + 15 °С до + 25 °С.
F.5.3.1.4 Установка буфера
Буфер повинен бути встановлений і закріплений так само, як і за нормальної роботи.
F.5.3.1.5 Перевірка стану буфера після випробовувань
Після двох випробовувань із максимальною масою буфер не повинен мати залишкової дефор​мації або ушкоджень. Стан буфера повинен гарантувати нормальну його роботу.
F.5.3.2 Буфери, що розсіюють енергію
F.5.3.2.1 Процедура випробовування
Буфери випробовують за допомогою вантажів, що відповідають за вагою мінімальній і макси​мальній масам, що падають вільно так, щоб під час удару вантаж набирав потрібну швидкість.
Швидкість повинна реєструватися щонайменше від моменту удару вантажу. Прискорення і галь​мування повинні бути визначені як функція часу на всьому шляху руху вантажу.
Примітка. Ця процедура стосується до гідравлічних буферів; випробовують буфери інших типів аналогічно.
F.5.3.2.2 Використовування обладнання
Обладнання повинно відповідати таким умовам:
F.5.3.2.2.1 Вантажі, що падають у вільному падінні
Вантажі повинні відповідати, з урахуванням допусків, вимогам F.0.1.6 для максимальних і мінімальних мас. Вони повинні рухатися вертикально на напрямних із можливо мінімальним тертям.
F.5.3.2.2.2 Обладнання для реєстрації
Обладнання, що реєструє, повинно виявляти сигнали з допусками по F.0.1.6. Вимірювальний електричний ланцюг, з пристроєм для записування значень виміру у часі, повинен працювати на тактовій частоті не менше ніж 1000 Гц.

F.5.3.2.2.3 Вимір швидкості
Швидкість повинна реєструватися щонайменше від моменту удару буфера вантажем або про​тягом руху вантажу з допусками, зазначеними в F.0.1.6.
F.5.3.2.2.4 Вимір гальмування
Якщо є пристрій для виміру гальмування (див. F.5.3.2.1), він повинен бути встановлений як​найближче до осі буфера і повинен робити виміри з допусками відповідно до F.0.1.6.
F.5.3.2.2.5 Вимір часу
Імпульси тривалістю 0,01 с повинні бути зареєстровані і виміряні з допусками відповідно до F.0.1.6.
F.5.3.2.3 Температура повітря
Температура повітря повинна бути в межах від + 15° С до + 25 °С.
Температура рідини повинна бути виміряна з допусками відповідно до F.0.1.6.
F.5.3.2.4 Установка буфера
Буфери треба встановлювати так само, як і для нормальної роботи.
F.5.3.2.5 Заповнення буфера
        Буфер повинен бути заповнений до позначки, зазначеної в інструкції виробника буфера.
        F.5.3.2.6 Перевірка
        F.5.3.2.6.1 Перевірка гальмування
        Висота для вільного падіння вантажу повинна бути такою, щоб швидкість у момент удару відпо-
 відала максимальній ударній швидкості, зазначеній в заявці.
        Гальмування повинне відповідати вимогам 10.4.3.2 цього стандарту.
Перші випробовування повинні бути проведені з максимальною масою і з перевіркою гальму-вання.
        Інші випробовування повинні бути проведені з мінімальною масою і з перевіркою гальмування.         F.5.3.2.6.2 Перевірка повернення буфера в нормальне положення

Після кожного випробовування буфер треба утримувати в повністю стиснутому положенні про-
тягом 5 хв. Потім він повинен бути звільнений для можливості його повернення в нормальне вису-нуте положення.

Буфер із поверненням під дією пружини або сили тяжіння повинен повністю повертатися у вихідне
положення максимум за 120 с
Перед початком наступного випробовування на гальмування повинна бути перерва в ЗО хв для повернення рідини в бак і спливання пухирців повітря. F.5.3.2.6.3 Перевірка витоку рідини
Рівень рідини треба перевіряти після двох випробовувань на гальмування відповідно до F.5.3.2.6.1 і через ЗО хв після цього рівень рідини знову повинен бути достатнім для забезпечення нормальної роботи буфера.
F.5.3.2.6.4 Перевірка стану буфера після випробовувань
Після двох випробовувань на гальмування відповідно до F.5.3.2.6.1 буфер не повинен мати залишкової деформації або ушкоджень. Стан буфера повинен гарантувати нормальну його роботу. F.5.3.2.7 Процедура на випадок, якщо результати випробовувань не відповідають установле​ним вимогам
У разі отримання незадовільних результатів із мінімальною і максимальною масами, обумов​леними в заявці, лабораторія може за узгодженням з заявником, установити визначені допуски. F.5.3.3 Буфери з нелінійними характеристиками F.5.3.3.1 Процедура випробовувань
F.5.3.3.1.1 Буфери треба випробовувати вантажем, що вільно падає з такої висоти, щоб у мо​мент удару максимальна швидкість була не менше ніж 0,8 м/с.
Відстань падіння, швидкість, прискорення і гальмування треба реєструвати від моменту відпус​кання вантажу до повного його зупинення.
F.5.3.3.1.2 Вантажі повинні відповідати максимальній і мінімальній масам, зазначеним у заявці. Вони повинні бути вертикально направлені з мінімальним можливим тертям, щоб у момент удару було досягнено не менше ніж 0,9 gп.
F.5.3.3.2 Використовування обладнання
Обладнання повинно відповідати F. 5.3.2.2.2, F. 5.3.2.2.3 і F. 5.3.2.2.4.
F.5.3.3.3 Температура повітря
Температура повітря повинна бути в межах від + 15 °С до + 25 °С.
F.5.3.3.4 Установка буфера
Буфер повинен бути встановлений і закріплений так само, як під час нормальної роботи.
F.5.3.3.5 Число випробовувань
Повинно бути проведено три випробовування із:
a) максимальною масою;

b) мінімальною масою за вимогою.

Перерви між випробовуваннями повинні бути від 5 хв до 30 хв.
Для трьох випробовувань із максимальною масою величина вихідного зусилля буфера під час ходу рівному 50 % від фактичної висоти буфера, зазначеної заявником, не повинна відхилятися більше ніж на 5 %. Аналогічно це треба виконувати для випробовувань із мінімальною масою.
F.5.3.3.6 Перевірка
F.5.3.3.6.1 Перевірка гальмування
Гальмування «а» повинно відповідати таким вимогам:
a)
середнє гальмування під час вільного падіння з номінальним навантаженням у кабіні від швид​
кості, рівної 115 % від номінальної швидкості, не повинно перевищувати 1 gп. Середнє гальмування
повинно бути оцінено, з огляду на час між першими двома абсолютними мінімумами гальмування
(див. рисунок F.1);
b)
піки гальмування більші ніж 2,5 gп повинні бути не довшими ніж 0,04 с
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t0— момент удару буфера (перший абсолютний мінімум) t1 — другий абсолютний мінімум.
Рисунок F.1 — Графік гальмування
F.5.3.3.6.2 Перевірка стану буферів після випробовувань
Після випробовувань із максимальною масою буфер не повинен мати будь-якої залишкової де​формації або ушкоджень, що могли б вплинути на його нормальну роботу.
F.5.3.3.7 Процедура на випадок одержання результатів, що не відповідають вимогам
Якщо одержані незадовільні результати із мінімальною і максимальною масами, лабораторія може за домовленістю з заявником установити визначені межі.
F.5.4 Сертифікат типової перевірки
F.5.4.1 Сертифікат повинен бути оформлений у трьох примірниках, тобто два примірники для заявника і один для лабораторії.
F.5.4.2 Сертифікат повинен містити:
a) інформацію відповідно до F.0.2;

b) тип і призначення буфера;

c) максимальну ударну швидкість;

d) максимальну масу; e) мінімальну масу;
f) характеристику рідини для гідравлічних буферів;
g) умови середовища для застосування (температура, вологість, забруднення тощо) для буферів із нелінійними характеристиками.
F.6 Ланцюги безпеки, що містять електронні компоненти
Для ланцюгів безпеки, що містять електронні компоненти, лабораторні випробовування необхідні, тому що практичні перевірки інспекторами не можливі.
Подальший виклад стосується друкованих плат. Якщо ланцюги безпеки зібрані інакше, тоді мається на увазі відповідне складання.
F.6.1 Загальні положення
Замовник повинен представити в лабораторію такі дані:
a) позначення плати;

b) робочі умови;

c) перелік застосованих компонентів;

d) розведення друкованої плати;
e) розведення складних схем і позначення шляхів, застосованих у ланцюгах безпеки; f) опис функцій;
g) дані з електричної частини, включаючи схему з'єднань, якщо необхідно, позначення входів і виходів плати.
F.6.2 Випробовування зразків
У лабораторію повинні бути представлені:
a) одна друкована плата;

b) одна порожня друкована плата (без компонентів).

F.6.3 Випробовування F.6.3.1 Механічні випробовування
Під час випробовувань випробуваний об'єкт (друкована плата) повинен бути в робочому режимі. Під час і після випробовувань не повинно бути порушення роботи і умов в середині ланцюга безпеки. F.6.3.1.1 Вібрація Передаючі елементи ланцюгів безпеки повинні відповідати вимогам:
a)
EN 60068-2-6, витривалість хитання: Таблиця С.2:
20 хитань на кожній осі з амплітудою 0,35 мм або 5 gn і в діапазоні частоти від 10 Гц до 55 Гц; і також:
b)
EN 60068-2-27, прискорення і тривалість імпульсів: Таблиця 1:
комбінація:
· максимальне прискорення 294 м/с2 або ЗО gn;
· відповідна тривалість імпульсу 11 мс, і

· відповідна зміна швидкості 2,1 м/с, половина синусоїди.
Примітка. Якщо для передавальних елементів установлені демпфери, вони вважаються частиною передаваль​них елементів.
Після випробовувань зазори і довжина шляху витоку не повинні зменшитися щодо мінімально прийнятих.
F.6.3.1.2 Поштовхи (EN 60068-2-29)
Випробовування поштовхами повинні імітувати падіння плати, коли виникає ризик відриву ком​понентів і порушення безпеки.
Випробовування розділяють на:
a) переривчасті поштовхи;

b) безперервні поштовхи;

Об'єкти, що їх випробовують, повинні відповідати таким мінімальним вимогам: F.6.3.1.2.1 Переривчасті поштовхи
1) Форма поштовхів: половина синусоїди;

2) амплітуда прискорення: 15 g;

3) тривалість поштовху: 11 мс. F.6.3.1.2.2 Безперервні поштовхи
1) Амплітуда прискорення: 10 g;

2) тривалість поштовху: 16 мс;

3) а) кількість поштовхів: 1000 ±10; b) частота поштовхів: 2/с.

F.6.3.2 Температурні випробовування (HD 323.2.14 S2)
Межі робочої температури: від 0 °С до + 65 °С (температура повітря для пристрою безпеки)
Умови випробовування:
· друковані плати повинні бути встановлені в робочому положенні;
· друковані плати повинні мати постачання нормальної номінальної напруги;
· під час випробовування і після нього пристрій безпеки повинен працювати. Якщо друкована плата включає компоненти інші, ніж ланцюги безпеки, вони також повинні працювати під час ви​пробовування (їхню відмову не враховують);
· випробовування проводять за мінімальної і максимальної температури (0 °С + 65 °С). Вип​робовування повинні проводитись мінімум чотири год;
· якщо друкована плата розрахована на роботу в більш широких температурних межах, вона повинна бути випробовувана за цими значеннями температури.
F.6.4 Сертифікат типової перевірки
F.6.4.1 Сертифікат повинен бути оформлений у трьох примірниках, тобто два для замовника і один для лабораторії.
F.6.4.2 Сертифікат повинен містити:
a) інформацію відповідно до F.0.2;

b) тип і призначення ланцюга;

а) клас конструкції із забруднення навколишнього середовища відповідно до ІЕС 606641;
d) робочу напругу;
e) відстань між ланцюгами безпеки і іншими контрольними ланцюгами на платі.
Примітка. Інші випробовування, типу випробовування вологістю, кліматичні випробовування тощо не проводять, якщо ліфт працює в нормальних умовах навколишнього середовища.
F.6.5 Сертифікат типової перевірки
F.6.5.1 Сертифікат повинен бути оформлений у трьох примірниках, тобто два для замовника і один для лабораторії.
F.6.5.2 Сертифікат повинен містити:
a) інформацію відповідно до F.0.2;
b) тип і призначення ланцюга;

c) клас конструкції відносно забруднення навколишнього середовища відповідно до ІЕС 60664-1;
d) робочу напругу;
e) відстань між ланцюгами безпеки і іншими контрольними ланцюгами на платі.
Примітка. Інші випробування, типу випробовування вологістю, кліматичні випробовування тощо не проводять, якщо ліфт працює в нормальних умовах навколишнього середовища.
F.7 Розривний клапан/дросель зі зворотним клапаном
Далі термін «розривний клапан» це пристрій «розривний клапан/дросель зі зворотним клапа​ном з рухомими механічними частинами».
F.7.1 Загальні положення
Замовник повинен представити:
a) межу потоку;

b) межу тиску;

c) межу в'язкості;

d) межу навколишньої температури; e) метод монтажу;
для типової перевірки розривного клапана. Повинно бути додано таке:
—
деталі і складальні одиниці конструкції, робота, настройки, матеріали, розміри і допуски для
розривного клапана і компоненти конструкції.
F.7.2 Зразок для випробовування
У лабораторію повинні бути представлені:
a)
один розривний клапан;
b)
перелік рідин, які можуть бути використані разом з розривним клапаном або достатню кількість
спеціальної рідини для використовування;
c)
якщо необхідно, додаткові засоби полегшення лабораторних випробовувань.
F.7.3 Випробовування
F.7.3.1 Випробовування установки
Розривний клапан вмонтований в гідравлічну систему повинен бути випробуваний, де
a) необхідне випробовування тиску залежно від маси;

b) потік контролюють регулюванням клапана;

c) перед8) визначанням тиску може бути встановлений самописний прилад;

d)
установлення навколишньої температури, в якому перебуває розривний клапан і в'язкість
гідравлічної рідини забезпечена.
Система повинна дозволяти робити запис часу проходження надмірного потоку. Щоб визначи​ти значення потоку, дозволено вимірювати іншу величину, тобто швидкості плунжера, з якого потік може бути одержаний.
F.7.3.2 Вимірювальні інструменти
Вимірювальні інструменти повинні бути відповідно до F.0.1.6 (див. ISO 6403).
F.7.4 Процедура випробовування
Випробовування повинні:
a)
імітувати пошкодження заповненого трубопроводу в момент, коли швидкість кабіни зведена
до нуля;
b)
визначати опір розривного клапана проти тиску.
F.7.4.1 Імітація пошкодження заповненого трубопроводу
Для імітації пошкодження заповненого трубопроводу, потік повинен бути уведений в стаціонар​ному положенні за допомогою відкривання клапана згідно з умовою, що стаціонарний тиск перед розривним клапаном зменшений менше ніж на 10 %.
Наступне повинно бути взято до уваги:
a) допустимий зазор закривання клапана в межах установленої зміни потоку;

b) допустимий зазор закривання клапана в межах установленої зміни в'язкості;

c) допустимий зазор закривання клапана в межах установленої зміни тиску;

d)
допустимий зазор закривання клапана в межах установленої зміни температури навколиш​
нього середовища.
Що може бути досягнуто 2 випробовуваннями:
a) з максимальним тиском, максимальною температурою навколишнього середовища, мінімаль​ним регулюванням потоку і мінімальною в'язкістю;

b) з мінімальним тиском, мінімальною температурою навколишнього середовища, максималь​ним регулюванням потоку і максимальною в'язкістю.

У кожних випробувальних серіях як мінімум 10 випробовувань необхідно провести, щоб оці​нити допустимі дії розривного клапана з цими умовами.
Протягом випробовувань повинні бути зареєстровані відношення між:
· потоком і часом;
· тиском до і після розривного клапана і часом.
Типові характеристики цих кривих показані на рисунку F.2. F.7.4.2 Опір проти тиску
Для визначання опору розривного клапана проти тиску, він повинен бути підданий 5-ти разо​вим випробовуванням з максимальним надлишковим тиском протягом 2 хв.
F.7.5 Інтерпретація випробовувань F.7.5.1 Завершення випробовувань
Розривний клапан відповідає вимогам стандарту, якщо криві графіка відповідно до F.7.4.1 по​казують, що:
a)
час t0 між номінальним потоком (100%-ий потік) і максимальним потоком Qmахне перевищує
0,16 с;
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8) Перед розривним клапаном пристрій між гідроциліндром і розривним клапаном.
b)
час td для зменшення потоку:
Де    Qmax — максимальний потік гідравлічної рідини, л/хв; td       — час розриву, с; А       — площа гідроциліндра, який створює тиск, см2;
c) тиск більше ніж 3,5 х Ps не повинен продовжуватися більше ніж 0,04 с;

d) розривний клапан повинен бути вилучений за швидкості рівній номінальній швидкості + 0,3 м/с. F.7.5.2 Опір тиску
Розривний клапан відповідає вимогам стандарту, якщо після випробовувань тиском відповід​но до F.7.4.2 не було пошкоджень.
F.7.5.3 Регулювання
Якщо межі потоку зменшені або максимальний тиск збільшений, виробник повинен відрегулю​вати розривний клапан. Після чого іншу серію випробовувань можна проводити.
F.7.6 Сертифікат типової перевірки
F.7.6.1 Сертифікат повинен бути виконаний в трьох примірниках, тобто два для заявника і один для лабораторії.
F.7.6.2 Сертифікат повинен містити:
a) інформацію відповідно до F.0.2;
b) тип і розташування розривного клапана;

c) межі потоку розривного клапана;

d) межі тиску розривного клапана;
e) межі в'язкості гідравлічної рідини;
f) межі температури навколишнього середовища розривного клапана.
Сертифікат повинен бути супроводжений графіками відповідно до рисунка F.2, на якому пока​зано співвідношення між потоком гідравлічної рідини і тиском, де Qmax і td можуть бути визначені.
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Рр   пік тиску - тиск після розривного клапана
Рs   постійний тиск - потік гідравлічної рідини
t     час - тиск до розривного клапана
1)розривний клапан повинен бути відключений перед тим, як швидкість буде дорівнювати номінальній швидкості J м/с
Рисунок F.2 — Повний потік гідравлічної рідини, тиск до і після розривного клапана
ДОДАТОК G (довідковий)
ПЕРЕВІРКА НАПРЯМНИХ
G. 1 Загальні положення 9)
G.1.1 Для виконання вимог 10.1.1 до напрямних, не призначених для особливого розподілу навантаження, приймають наступний метод розраховування.
G.1.1.1 Номінальне навантаження — Q — визначене навантаження нерівномірно розподілене на площі кабіни, див. G.2.2.
G.1.1.2 Приймають, що уловлювачі спрацьовують одночасно і що гальмівне зусилля розподі​лене рівномірно.
G.2 Навантаження і зусилля
G.2.1 Чинною точкою маси — Р — порожньої кабіни і компонентів на кабіні, наприклад, штока, підвісного кабелю, компенсувального каната/ланцюга (якщо є), повинен бути центр тяжіння маси кабіни.
G.2.2 Для випадків навантаження «нормальна робота» і «спрацьовування пристрою безпеки» номінальне навантаження — Q — відповідно до 8.2 повинне бути рівномірно розподілене на трьох чвертях площі кабіни, що є в найбільш несприятливому положенні, як зазначено в G.7.
Проте, якщо прийняті інші умови розподілу навантаження (0.2.5), розрахунки повинні проводи​тися на підставі цих умов.
G.2.3 Граничне зусилля подовжнього вигину FK для кабіни повинне бути розраховане за фор​мулою:
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де    k1   — динамічний коефіцієнт за таблицею G.2;
gп  — стандартне прискорення земного тяжіння (9,81 м/с2);
Р   — маси порожньої кабіни і компонентів на кабіні, тобто частина підвісного кабелю, компен​сувального каната/ланцюга (якщо є)тощо, кг; Q   — номінальне навантаження, кг; п    — кількість напрямних.
G.2.4 Граничне зусилля подовжнього вигину для противаги або балансувального вантажу з уловлювачем — Fc— повинно бути розраховано за такими формулами:
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де    k1  —динамічний коефіцієнт за таблицею G.2;
gп — стандартне прискорення вільного падіння (9,81 м/с2);
Р   — маса порожньої кабіни і компонентів на кабіні, тобто частина підвісного кабелю, компен​сувального каната/ланцюга (якщо є) тощо, кг; Q  — номінальне навантаження, кг;
q   — коефіцієнт балансування, що показує величину зрівноважування номінального наванта​ження противагою або величину зрівноважування маси кабіни балансувальним вантажем; n   — кількість напрямних.
G.2.5 Передбачено, що під час завантажування або розвантажування кабіни зусилля на поріг — Fs — прикладене на поріг в центрі входу в кабіну. Величина зусилля на поріг повинна бути такою:
Fs = 0,4 • gп • Q       для ліфтів із номінальною вантажопідйомністю менше ніж 2500 кг у приватних будинках, адміністративних будинках, готелях, лікарнях тощо.
9) Це додаток є чинним для стандартів EN 81-1 і EN 81-2.
Fs = 0,6 • gn • Q        для ліфтів із номінальною вантажопідйомністю 2500 кг і більше
Fs = 0,85 • gп • Q10) для ліфтів із номінальною вантажопідйомністю 2500 кг або більше у випадку
навантаження вилковим навантажувачем Під час навантажування на поріг кабіна повинна вважатися порожньою. Для кабін із більш, ніж одним входом, зусилля на поріг розраховують для найбільш несприятливого входу.
G.2.6 Направлені зусилля противаги або балансувального вантажу — G — треба розраховува​ти, з огляду на:
· позначену точку маси;
· підвісну систему;
· зусилля від компенсувального каната/ланцюга (якщо є) із натягом або без нього.
Для противаги або балансувального вантажу, підвішених і керованих центрально, якщо ексцен​триситет активної точки маси перебуває біля центру ваги площі горизонтального перерізу протива​ги або балансувального вантажу якнайменше 5 % ширини і 10 % глибини, повинно бути враховано.
G.2.7 Повинне бути враховане зусилля М, що діє на кожну напрямну через закріплене на ній допоміжне обладнання, за винятком обмежувача швидкості і зв'язаних із ним частин, перемикачів або обладнання, установленого у певному положенні.
G.2.8 Для ліфтів із частково закритою шахтою, розташованих на зовнішній стіні будинку, по​винні бути прийняті у розрахунок зусилля WL, створені вітром, що їх визначають за узгодженням з розробником проекту будинку (0.2.5).
G.3 Випадки навантажування
G.3.1 У таблиці G.1 наведені навантаження і зусилля для двох випадків навантажування, що повинні бути введені в розрахунки.
Таблиця G. 1 — Навантаження і зусилля, що необхідно враховувати в різних випадках навантаження
	Випадки навантаження
	Навантаження і зусилля
	Р
	О
	G
	Fs
	Fk або Fc
	М
	WL

	Нормальна робота
	прогин
	+
	+
	+
	-
	-
	+
	+

	
	завантаження + розвантаження
	+
	-
	-
	+
	-
	+
	+

	Спрацьовування пристрою безпеки
	пристрій безпеки або подібний пристрій
	+
	+
	+
	-
	+
	+
	-

	
	розривний клапан
	+
	+
	-
	-
	-
	+
	-


G.3.2 У документації, що призначена для першого перевіряння і випробовування, достатньо пред​ставити тільки розрахунок для найбільш несприятливого випадку навантаження.
G.4 Динамічні коефіцієнти
G.4.1 Спрацьовування пристрою безпеки
Динамічний коефіцієнт k1 залежить від типу пристрою безпеки.
G.4.2 Кабіна
У випадку навантаження «нормальне використання, експлуатація» маса кабіни (Р + Q), що пере​сувається вертикально, повинна бути помножена на коефіцієнт k2 для урахування жорсткого гальму​вання під час спрацьовування електричного пристрою безпеки або переривання подавання електро​енергії.
G.4.3 Противага або балансувальний вантаж
Зусилля, прикладені до напрямних від противаги або балансувального вантажу, як зазначено в G.2.6 повинні бути помножені на динамічний коефіцієнт k3 для урахування можливого відскоку про​тиваги або балансувального вантажу, коли кабіна зупиняється з величиною гальмування більшою, ніж 1 gn.
10) 0,85 основане на прийнятті 0,6 Q і половини ваги вилкового завантажувача, яке з практики (ANSI клас С2) не більше половини номінального навантаження (0,6 + 0,5 ■ 0,5) = 0,85.
G.4.4 Величини динамічних коефіцієнтів
Величини динамічних коефіцієнтів наведені в таблиці G.2.
Таблиця G.2 — Динамічні коефіцієнти
	Динамічне навантаження через
	Динамічний коефіцієнт
	Величина

	Спрацьовування уловлювачів або затискного пристрою, за винятком роликового типу
	k1
	5

	Спрацьовування уловлювачів або затискного пристрою роликового типу або захоплювального пристрою з буфером акумулятивного типу або буфера акумулятивного типу
	
	3

	Спрацьовування уловлювачів або затискного пристрою роликового типу або захоплювального пристрою з буфером розсіювапьного типу або буфера розсіювального типу
	
	2

	Розривний клапан
	
	2

	Прогин
	k2
	1,2

	Допоміжні частини
	k3
	(...)1)

	1) Величина повинна бути визначена виробником відповідно до фактичної установки


G.5 Розрахунки
G. 5.1 Межі розрахунків
Напрямні повинні бути визначені з урахуванням напруги вигину.
Для варіантів, якщо уловлювачі будуть впливати на напрямні, повинні бути враховані напруги вигину і подовжнього вигину.
Для підвісних напрямних (закріплених в верху шахти) замість подовжнього вигину повинна бути врахована напруга розтягу.
G.5.2 Напруга вигину G.5.2.1 Залежно від:
· підвісної системи кабіни, противаги або балансувального вантажу;
· розташування напрямних кабіни, противаги або балансувального вантажу;
· вантажу і його розподілення в кабіні;
опорна реакція Fb на напрямних башмаках створює в напрямній напругу вигину. G.5.2.2 Для розраховування напруги вигину в іншій осі напрямної (рисунок G.1) можна прийня​ти, що:
—
напрямна являє собою безперервний брус із гнучкими точками кріплення з кроком l;
—
результівне зусилля, що створює напругу вигину, діє посередині між послідовними точками
кріплення;
—
згинальні моменти діють на нейтральну вісь профілю напрямної.
Розрахунок напруги вигину — σт — де зусилля діє під прямим кутом на вісь профілю, повинен
бути за формулою:
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де    σm — напруга вигину, Н/мм2; Мт — момент вигину, Нмм; W  — момент опору поперечного перерізу, мм3;
Fb   — зусилля, прикладене до напрямних від напрямних башмаків у різних випадках наванта​ження, Н; І     — максимальна відстань між кронштейнами напрямних, мм.
Це не відноситься до випадку навантаження «нормальна робота, завантаження» за умови, що було враховано відносне положення напрямних башмаків стосовно точок кріплення напрямних.
G.5.2.3 Напруги вигину на різних осях треба визначати з урахуванням профілю напрямної.
Якщо для Wx  і Wy використовують звичайні значення з таблиці (відповідно Wx min і Wy min) у цьому випадку припустимі напруги не перевищені, подальші перевіряння не потрібні. У противному випад​ку повинно бути проаналізовано, на якому зовнішньому краї профілю напрямної напруги розтягу мають максимальне значення.
G.5.2.4 У разі застосування більш, ніж двох напрямних, можна прийняти, що зусилля розподі​ляють рівномірно між напрямними за умови ідентичності їхніх профілів.
G.5.2.5 Якщо застосовують більше, ніж один уловлювач відповідно до 9.8.2.2, можна прийняти, що все зусилля гальмування однаково розподілено між уловлювачами.
G.5.2.5.1 У випадку декількох уловлювачів, розташованих вертикально на одній напрямній, можна прийняти, що гальмівне зусилля на напрямну прикладене в одній точці.
G.5.2.5.2 У випадку декількох уловлювачів, розташованих горизонтально, гальмівне зусилля на одну з напрямних повинне відповідати G.2.3 або G.2.4.
G.5.3 Подовжній вигин
Визначення напруги подовжнього вигину, повинно бути проведено за методом «омега» із за​стосуванням таких формул:
де    σк — напруга подовжнього[image: image38.png]o < Frtha Mo o o o Fetka M@
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вигину, Н/мм2;
Fk — зусилля подовжнього вигину на напрямні кабіни, Н, див. G.2.3 ;
Fc — зусилля подовжнього вигину на напрямні противаги, Н, див. G.2.4;
k3 —динамічний коефіцієнт, див. таблицю G.2;
М — зусилля, що діє на напрямні від допоміжного обладнання, Н;
А   — площа поперечного перерізу напрямної, мм;
ω   —коефіцієнт.
Величина «омега» приведена у таблицях G.3 і G.4 або може бути розрахована за такими рівнян​нями:
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де    λ   — податливість;
lК  — величина подовжнього вигину, мм;
i    —мінімальний радіус оберту, мм;
/    — максимальна відстань між кронштейнами, мм.
Для сталі із межею міцності на розтяг Rm = 370 Н/мм2:
20    ≤   λ   ≤  60
ω = 0,00012920 •λ1,89  +1
60    <   λ   ≤  85
ω = 0,00004627 • λ 2,14 + 1
85    <   λ   ≤   115        ω = 0,00001711• λ2,35   +1,04
115 <   λ   ≤  250
ω = 0,00016887 • λ2,00
Для сталі із межею міцності на розтяг Rm = 520 Н/мм2:
20    ≤   λ   ≤   50
ω = 0,00008240 • λ2,06  +1,021
50    <   λ   ≤  70
ω = 0,00001895• λ2,41 + 1,05
70    <   λ   ≤  89
ω = 0,00002447 • λ2,36  +1,03
89    <   λ   ≤  250
ω = 0,00025330 • λ2,00
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Величини «омега» для інших міцних металевих матеріалів повинні бути подані виробником.
Величини «омега» для сталі між 370 Н/мм2 і 520 Н/мм2 повинні бути визначені за такою фор​мулою:
G.5.4 Комбінація напруг вигину і подовжнього вигину
Комбінація напруг вигину і подовжнього вигину повинна бути розрахована за такими формула​ми:
напруга вигину     σт = σх + σу≤ σдозвол.
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подовжній вигин і вигин
σс = σк + 0,9σm ≤ σдозвол.
де    σт       — напруга вигину, Н/мм2;
σх        — напруга вигину на осі X, Н/мм2; σу        — напруга вигину на осі Y, Н/мм2; σдозвол. — допустима напруга, Н/мм2, див. 10.1.2.1; σk        — напруга подовжнього вигину в Н/мм2;
Fk        — зусилля подовжнього вигину, прикладене до напрямної кабіни, Н, див. G.2.3; Fc        — зусилля подовжнього вигину, прикладене до напрямної противаги або балансуваль​ного вантажу, Н, див. G.2.4; k3        —динамічний коефіцієнт, див. таблицю G.2;
М        — зусилля від допоміжного обладнання, прикладене до напрямної, Н;
А
— площа поперечного перерізу напрямної, мм2.
G.5.5 Вигин полки
Необхідно враховувати вигин полки.
Для таврових напрямних застосовують таку формулу:
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де    σF        — локальна напруга вигину полки, Н/мм2;
Fx        — зусилля від напрямного башмака, прикладене до полки, Н;
с
— товщина шийки профілю, мм, див. рисунок G.1;
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Рисунок G.1 — Осі напрямної
σдозвол. — допустима напруга, Н/мм2.
Таблиця G.3 — Коефіцієнт подовжнього вигину ω як функція λ для сталі з межею міцності на розтяг 370 Н/мм2
	X
	0
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	X

	20 30 40
	1,04 1,08 1,14
	1,04 1,09 1,14
	1,04 1,09 1,15
	1,05 1,10 1,16
	1,05 1,10 1,16
	1,06 1,11 1,17
	1,06 1,11 1,18
	1,07 1,12 1,19
	1,07 1,13 1,19
	1,08 1,13 1,20
	20 30 40

	50
60 70 80 90
	1,21 1,30 1,41 1,55 1,71
	1,22 1,31 1,42 1,56 1,73
	1,23 1,32 1,44 1,58 1,74
	1,23 1,33 1,45 1,59 1,76
	1,24 1,34 1,46 1,61 1,78
	1,25 1,36 1,48 1,62 1,80
	1,26 1,36 1,49 1,64 1,82
	1,27 1,37 1,50 1,66 1,84
	1,28 1,39 1,52 1,68 1,86
	1,29 1,40 1,53 1,69 1,88
	50 60 70 80 90

	100 110 120 130 140
	1,90 2,11 2,43 2,85 3,31
	1,92 2,14 2,47 2,90 3,36
	1,94 2,16 2,51 2,94 3,41
	1,96 2,18 2,55 2,99 3,45
	1,98 2,21 2,60 3,03 3,50
	2,00 2,23 2,64 3,08 3,55
	2,02 2,27 2,68 3,12 3,60
	2,05 2,31 2,72 3,17 3,65
	2,07 2,35 2,77 3,22 3,70
	2,09 2,39 2,81 3,26 3,75
	100 110 120 130 140

	150 160 170 180 190
	3,80 4,32 4,88 5,47 6,10
	3,85 4,38 4,94 5,53 6,16
	3,90 4,43 5,00 5,59 6,23
	3,95 4,49 5,05 5,66 6,29
	4,00 4,54 5,11 5,72 6,36
	4,06 4,60 5,17 5,78 6,42
	4,11 4,65 5,23 5,84 6,49
	4,16 4,71 5,29 5,91 6,55
	4,22
4,77 5,35 5,97 6,62
	4,27 4,82 5,41 6,03 6,69
	150 160 170 180 190

	200 210 220 230 240
	6,75 7,45 8,17 8,93 9,73
	6,82 7,52 8,25 9,01 9,81
	6,89 7,59 8,32 9,09 9,89
	6,96 7,66 8,40 9,17 9,97
	7,03 7,73 8,47 9,25 10,05
	7,10 7,81 8,55 9,33 10,14
	7,17 7,88 8,63 9,41 10,22
	7,24 7,95 8,70 9,49 10,30
	7,31 8,03 8,78 9,57 10,39
	7,38 8,10 8,86 9,65 10,47
	200 210 220 230 240

	250
	10,55
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	250


Таблиця G.4 — Коефіцієнт подовжнього вигину ω як функція λ для сталі з межею міцності на розтяг 520 Н/мм2
	X
	0
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	X

	20 30 40
	1,06
1,11
1,19
	1,06 1,12 1,19
	1,07 1,12 1,20
	1,07 1,13 1,21
	1,08 1,14 1,22
	1,08 1,15 1,23
	1,09 1,15 1,24
	1,09 1,16 1,25
	1,10 1,17 1,26
	1,11 1,18 1,27
	20 30 40

	50 60 70 80 90
	1,28 1,41 1,58 1,79 2,05
	1,30 1,43 1,60 1,81 2,10
	1,31 1,44 1,62 1,83 2,10
	1,32 1,46 1,64 1,86 2,19
	1,33 1,48 1,66 1,88 2,24
	1,35 1,49 1,68 1,91 2,29
	1,36 1,51 1,70 1,93 2,33
	1,37 1,53 1,72 1,95 2,38
	1,39 1,54 1,74 1,98 2,43
	1,40 1,56 1,77 2,01 2,48
	50 60 70 80 90


Кінець таблиці G.4
	X
	0
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	к 100

	100
	2,53
	2,58
	2,64
	2,69
	2,74
	2,79
	2,85
	2,90
	2,95
	3,01
	

	110
	3,06
	3,12
	3,18
	3,23
	3,29
	3,35
	3,41
	3,47
	3,53
	3,59
	110

	120
	3,65
	3,71
	3,77
	3,83
	3,89
	3,96
	4,02
	4,09
	4,15
	4,22
	120

	130
	4,28
	4,35
	4,41
	4,48
	4,55
	4,62
	4,69
	4,75
	4,82
	4,89
	130

	140
	4,96
	5,04
	5,11
	5,18
	5,25
	5,33
	5,40
	5,47
	5,55
	5,62
	140

	150
	5,70
	5,78
	5,85
	5,93
	6,01
	6,09
	6,16
	6,24
	6,32
	6,40
	150

	160
	6,48
	6,57
	6,65
	6,73
	6,81
	6,90
	6,98
	7,06
	7,15
	7,23
	160

	170
	7,32
	7,41
	7,49
	7,58
	7,67
	7,76
	7,85
	7,94
	8,03
	8,12
	170

	180
	8,21
	8,30
	8,39
	8,48
	8,58
	8,67
	8,76
	8,86
	8,95
	9,05
	180

	190
	9,14
	9,24
	9,34
	9,44
	9,53
	9,63
	9,73
	9,83
	9,93
	10,03
	190

	200
	10,13
	10,23
	10,34
	10,44
	10,54
	10,65
	10,75
	10,85
	10,96
	11,06
	200

	210
	11,17
	11,28
	11,38
	11,49
	11,60
	11,71
	11,82
	11,93
	12,04
	12,15
	210

	220
	12,26
	12,37
	12,48
	12,60
	12,71
	12,82
	12,94
	13,05
	13,17
	13,28
	220

	230
	13,40
	13,52
	13,63
	13,75
	13,87
	13,99
	14,11
	14,23
	14,35
	14,47
	230

	240
	14,59
	14,71
	14,83
	14,96
	15,08
	15,20
	15,33
	15,45
	15,58
	15,71
	240

	250
	15,83
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	250


G.5.6 Приклади керування, положення підвісної системи і випадки навантаження кабіни і за​стосовування формули розраховування наведені в G.7.
G.5.7 Прогини
Для розраховування прогинів використовують такі формули:
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напрямна площина Y-Y
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 напрямна площина Х-Х
де    σх — прогин на осі X, мм; σу — прогин на осі Y, мм; Fx — реакція опори на осі X, Н; Fy — реакція опори на осі Y, Н;
/    — максимальна відстань між кронштейнами напрямної, мм; Е — модуль пружності, Н/мм2; Іх  — момент інерції перерізу на осі X, мм4; Іу  — момент інерції перерізу на осі Y, мм4.
G.6 Допустимий прогин
Допустимі розміри прогину напрямної таврового перерізу наведені в 10.1.2.2. Допустимі розміри прогину напрямних іншого, ніж тавровий переріз, наведені в 10.1.1. Комбінація допустимих розмірів прогину з деформацією кронштейнів, зазорами напрямних баш-маків і прямолінійністю напрямних не повинно впливати на виконання вимог 10.1.1.
G.7 Приклади розраховувань
Методи розраховувань напрямних наведені в наступних прикладах.
Для всіх можливих геометричних випадків у комп'ютерному алгоритмі з прямокутною системою координат використовують такі символи.
Для розмірів ліфта застосовують такі символи:
Dx
— розмір кабіни на осі Х, глибина кабіни;
Dy
— розмір кабіни на осі Y, ширина кабіни;
хс, ус
— положення центру кабіни (С) відносно координат перерізу напрямної;
xs, ys
— положення підвіски (S) відносно координат перерізу напрямної;
xр, УР
— положення маси кабіни (Р) відносно координат перерізу напрямної;
хср, Уср
— положення центру ваги кабіни (Р) відносно центру кабіни;
S
— підвіска кабіни;
С
— центр кабіни;
Р
— вигинаюча маса кабіни — центр ваги;
Q
— номінальне навантаження — центр ваги;
→
— напрямок завантаження;
1,2,3,4 — центр дверей кабіни 1, 2, 3 або 4;
Xi, Уi
— положення дверей кабіни, і = 1,2,3 або 4;
n
— кількість напрямних;
h
— відстань між напрямними і башмаками кабіни;
Xq, Уq
— положення номінального навантаження (Q) стосовно координат перерізу напрямної;
xcq,,УсQ
— відстань між центром кабіни (С) і номінальним навантаженням (Q) на осі X, на осі y!
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G.7.1 Загальна конфігурація G.7.1.1 Спрацьовування уловлювачів G.7.1.1.1 Напруга вигину
a)
Напруга вигину від направленого зусилля щодо осі Y напрямних:
[image: image48.png]Ki°Gn-(Q-Xo+P-xp)
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b)
Напруга вигину від направленого зусилля щодо осі X напрямних:
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Розподіл навантаження
Варіант 1. Щодо осі X:
[image: image50.png]
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Варіант 2. Щодо осі Y:
[image: image52.png]



Xq = Xс
[image: image53.png]D,
Yo=Yet—




G.7.1.1.2 Подовжній вигин
[image: image54.png]kgn(PrQ)

(Fe+ky-M)a
F =S i
n A

k




11)
G.7.1.1.3 Комбінована напруга
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11) Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження — 1 і 2, див. G.7.1.1.1. Якщо σдозвол. < σm величини в G.5.2.3 можуть бути використані з метою отримання мінімальних розмірів напрямних.
G.7.1.1.4 Вигин полки12)
[image: image58.png]



G.7.1.1.5 Прогини13»
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G.7.1.2 Нормальне використання, експлуатація
G.7.1.2.1 Напруга вигину
[image: image61.png]F
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b) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
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а) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
Розподіл навантаження:
Варіант 1. Відносно осі X (див. G.7.1.1.1)
Варіант 2. Відносно осі Y (див. G.7.1.1.1 )
G.7.1.2.2 Подовжній вигин
За нормального використовування, експлуатації подовжній вигин не виникає.
[image: image63.png]O = Ox * Oy < Gpogeon.




[image: image64.png]< Gposson.




G.7.1.2.3 Комбінована напруга14)
G.7.1.2.4 Вигин полки15)
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G.7.1.2.5 Прогини16)
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12)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.1.1.1.
13)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.1.1.1.
14)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження, дивися G.7.1.2.1. Якщо sдозвол. < sm, величи​
ни в G.5.2.3 можуть бути використані з метою отримання мінімальних розмірів напрямних.
15)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.1.1.1
16)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.1.1.1
G.7.1.3 Нормальне використовування, навантажування
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G.7.1.3.1 Напруга вигину
а) Напруга вигину від направленого зусилля щодо осі Y напрямної:
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b) Напруга вигину від направленого зусилля щодо осі X напрямної:
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G.7.1.3.2 Подовжній вигин
За нормального використовування, навантаження, подовжній вигин не відбувається.
G.7.1.3.3 Комбінована напруга17)
[image: image71.png]Om — Ox t 0y S Opogaan.




[image: image72.png]< Gposson.





G.7.1.3.4 Вигин полки
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G.7.1.3.5 Прогини
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17) Якщо σдозвол. < σm, величини в G.5.2.3 можуть бути використані з метою використання мінімального розміру на​прямної.
G.7.2 Кабіна з центральним розташуванням підвіски і напрямних
G.7.2.1 Спрацьовування уловлювачів
G.7.2.1.1 Напруга вигину
а) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
[image: image76.png]1°90(Q Xg +P-Xp)
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b) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
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Розподіл навантаження
Варіант 1. Відносно осі X   Р і Q на одній стороні є найгіршим випадком, це ж відноситься до Q на осі X.
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yQ = 0
Варіант 2. Відносно осі Y:
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хQ = 0
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G.7.2.1.2 Подовжній вигин
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G.7.2.1.3 Комбінована напруга18)
[image: image83.png]Oy + Oy < Gposeon.




18) Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.2.1.1.
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G.7.2.1.4 Вигин полки19)
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G.7.2.1.5 Прогини20)
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G.7.2.2 Нормальне використовування, експлуатація
G.7.2.2.1 Напруга вигину
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b) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
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а) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
Розподіл навантаження:     Варіант 1. Відносно осі X (див. G.7.2.1.1)
Варіант 2. Відносно осі Y (див. G.7.2.1.1 ) G.7.2.2.2 Подовжній вигин
За нормального використовування, прогин, подовжній вигин не відбуваються. G.7.2.2.3 Комбінована напруга21)
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G.7.2.2.4 Вигин полки22)
[image: image93.png]1,85F,
OF =~"3" < Opowmon.





19)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження  як у G.7.2.1.1.
20)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.2.1.1.
21)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.2.1.1.
22)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.2.1.1.
Якщо σдозвол. < σm, величини в G.5.2.3 можуть бути використані з метою використання мінімального розміру напрямної.
G.7.2.2.5 Прогини23)
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G.7.2.3 Нормальне використовування, навантаження
G.7.2.3.1 Напруга вигину
а) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
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b) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
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G.7.2.3.2 Подовжній вигин
За нормального використовування, навантаження подовжній вигин не відбувається.
G.7.2.3.3 Комбінована напруга24)
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G.7.2.3.4 Вигин полки
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G.7.2.3.5 Прогини
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G.7.3 Кабіна з ексцентричним розташуванням підвіски і напрямних
G.7.3.1 Спрацьовування уловлювачів
G.7.3.1.1 Напруга вигину
а) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
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23)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.2.1.1.
24)
Якщо σдозвол. < σm, величини в G.5.2.3 можуть бути використані з метою використання мінімального розміру на​
прямної.
b) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
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Розподіл навантаження Варіант 1. Відносно осі X:
[image: image105.png]
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Ур = Ус = УQ = Уs = 0
Варіант 2. Відносно осі Y:
[image: image107.png]
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xс= xq
G.7.3.1.2 Подовжній вигин
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G.7.3.1.3 Комбінована напруга25)
[image: image110.png]Ox * Oy S Oposson.




25) Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.3.1.1.
Якщо σдозвол. < σm, величини в G.5.2.3 можуть бути використані з метою отримання мінімального розміру напрямної-
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G.7.3.1.4 Вигин полки26)
[image: image113.png]Cp=
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G.7.3.1.5 Прогини27)
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G.7.3.2 Нормальне використовування, вигин
G.7.3.2.1 Напруга вигину
[image: image116.png]Fe
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b) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
а) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
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Розподіл навантаження:
Варіант 1. Відносно осі X (див. G.7.2.1.1)
Варіант 2. Відносно осі Y (див. G.7.2.1.1 )
G.7.3.2.2 Подовжній вигин
За нормального використовування, вигин, подовжній вигин не відбуваються.
G.7.3.2.3 Комбінована напруга28)
[image: image118.png]Om = Ox * Oy < Gposson.
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G.7.3.2.4 Вигин полки29'
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G.7.3.2.5 Прогини30'
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26) Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.3.1.1. 27)Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.3.1.1.
28)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.3.1.1.
Якщо σдозвол. < σm, величини в G.5.2.3 можуть бути використані з метою отримання мінімального розміру напрямної.
29)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.3.1.1.
30) Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.3.1.1.
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G.7.3.3 Нормальне використання, навантаження
[image: image122.png]Mopir





G.7.3.3.1 Напруга вигину
а) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
[image: image123.png]<
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b) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
Fy = 0
G.7.3.3.2 Подовжній вигин
За нормального використовування, навантажування подовжній вигин не відбувається.
G.7.3.3.3 Комбінована напруга31)
[image: image124.png]'y S Saoavon.
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G.7.3.3.4 Вигин полки
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G.7.3.3.5 Прогини
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G.7.4 Кабіна з консольним розташуванням підвіски і напрямних
G.7.4.1 Спрацьовування уловлювачів
G.7.4.1.1 Напруга вигину
а) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
[image: image128.png]Fe
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31) Якщо σдозвол. < σm, величини в G.5.2.3 можуть бути використані з метою отримання мінімального розміру на​прямної.
b) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
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Розподіл навантаження Варіант 1. Відносно осі X:
[image: image130.png]



хР> 0
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Ур = 0
Варіант 2. Відносно осі Y:
[image: image132.png]viAQ





хР> 0
Ур = 0
[image: image133.png]



G.7.4.1.2 Подовжній вигин
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G.7.4.1.3 Комбінована напруга 32)
[image: image135.png]Oy + Oy < Gposson.




32) Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.4.1.1. Якщо σдозвол. < σm, величини 3.5.2.3 можуть бути використані з метою отримання мінімального розміру напрямної.
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G.7.4.1.4 Вигин полки 33)
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G.7.4.1.5 Прогини34)
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G.7.4.2 Нормальне використовування, експлуатація
G.7.4.2.1 Напруга вигину
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b) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
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а) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
Розподіл навантаження:
Варіант 1. Відносно осі X (див. G.7.4.1.1)
Варіант 2. Відносно осі Y (див. G.7.4.1.1 )
G.7.4.2.2 Подовжній вигин
За нормального використовування, експлуатації подовжній вигин не відбувається.
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G.7.4.2.3 Комбінована напруга35)
G.7.4.2.4 Вигин полки36)
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G.7.4.2.5 Прогини37)
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33) Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у  G.7.4.1.1. 34) Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у  G.7.4.1.1.
35)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.4.1.1. Якщо σдозвол. < σm, величини
в G.5.2.3 можуть бути використані з метою отримання мінімального розміру напрямної.
36)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.4.1.1.
37)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.4.1.1.
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G.7.4.3 Нормальне використання, навантаження
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G.7.4.3.1 Напруга вигину
а) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
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b) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
[image: image153.png]x

>




G.7.4.3.2 Подовжній вигин
За нормального використовування, навантажування подовжній вигин не відбувається.
38
G.7.4.3.3 Комбінована напруга
[image: image154.png]Gx *+ Oy < Gppaeon.
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G.7.4.3.4 Вигин полки
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G.7.4.3.5 Прогини
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G.7.5 Панорамний ліфт — загальна конфігурація
Наступний приклад заснований на панорамній кабіні з ексцентричним керуванням і підвіскою.
G.7.5.1 Спрацьовування уловлювачів
G.7.5.1.1 Напруга вигину
а) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
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b) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
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Розподіл навантаження Варіант 1. Відносно осі X:
[image: image161.png]X
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xQ = Величина xq означає середню відстань від центру ваги позначеної площі, що дорівнює 3/4 від всієї площі кабіни УQ = 0
38) Якщо σдозвол. < σm, величини в G.5.2.3 можуть бути використані з метою отримання мінімального розміру на​прямної.
Варіант 2. Відносно осі Y:
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УQ =
Величини xQ і yQ означають середні відстані від центру ваги позначеної площі, що дорівнює 3/4 всієї площі кабіни
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G.7.5.1.2 Подовжній вигин
G.7.5.1.3 Комбінована напруга 39)
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G.7.5.1.4 Вигин полки 40)
[image: image167.png]" < Oposson,




G.7.5.1.5 Прогини41)
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G.7.5.2 Нормальне використовування, експлуатація
G.7.5.2.1 Напруга вигину
а) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
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39) Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у  G.7.5.1.1.
Якщо σдозвол. < σm, величини в G.5.2.3 можуть бути використані з метою отримання мінімального розміру напрямної.
40) Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у  G.7.5.1.1.
41) Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у  G.7.5.1.1.
b) Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
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Розподіл навантаження:
Варіант 1 відносно осі X (див. G.7.5.1.1)
Варіант 2 відносно осі Y (див. G.7.5.1.1)
G.7.5.2.2 Подовжній вигин
За нормального використовування, експлуатування подовжній вигин не відбувається.
G.7.5.2.3 Комбінована напруга 42)
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G.7.5.2.4 Вигин полки 43)
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G.7.5.2.5 Прогини 44)
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G.7.5.3 Нормальне використання, навантаження
[image: image177.png]Dx
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Уi = 0
42)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.5.1.1.
Якщо σдозвол. < σm, величини в G.5.2.3 можуть бути використані з метою отримання мінімального розміру напрямної.
43)
Ці величини стосуються обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.5.1.1.
44) Ці величини стосуються до обох варіантів розподілу навантаження як у G.7.5.1.1.
G.7.5.3.1 Напруга вигину
a)
Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі Y напрямної:
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b)
Напруга вигину від направленого зусилля відносно осі X напрямної:
Fy = 0
G.7.5.3.2 Подовжній вигин
За нормального використовування, навантаження подовжній вигин не відбувається.
G.7.5.3.3 Комбінована напруга
[image: image179.png]
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G.7.5.3.4 Вигин полки 45)
[image: image181.png]OF

_1,85F,

< Bgasmon.




G.7.5.3.5 Прогини
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δy = 0
ДОДАТОК Н (обов'язковий)
ЕЛЕКТРОННІ КОМПОНЕНТИ. УНИКНЕННЯ ВІДМОВИ
Несправності електронного обладнання ліфта, що необхідно враховувати, наведені в 14.1.1.1. У 14.1.1 зазначається, що деякі несправності можна не враховувати за певних умов.
Уникнення можливості відмови повинно бути розглянуто за умови, що компоненти працюють у найгірших межах своїх характеристик, величин, температури, вологи, напруги і вібрації.
Наступна таблиця Н.1 описує умови, в яких можливість несправностей, зазначених у 14.1.1.1 e) може бути уникнути.
У таблиці:
—
«Немає» в елементі таблиці означає: відмови не уникнути, тобто її враховують;
—
порожні елементи таблиці означають: зазначений тип несправності до даного компоненту не
відноситься.
45)Якщо σдозвол. < σm, величини в G.5.2.3 можуть бути використані з метою отримання мінімального розміру на​прямної.
Таблиця Н.1 — Уникнення несправностей
	Компонент
	Уникнення можливих несправностей
	Умови
	Примітки

	
	Розімкнення ланцюга
	Коротке зами​кання
	Зміна на більш
високе значення
	Зміна на більш
низьке значення
	Зміна функції
	
	

	1 Пасивні компоненти
	
	
	
	
	
	
	

	1.1 Резистор постійний
	Немає
	(а)
	Немає
	(а)
	
	(а)Тільки для плівкових резисторів з покритою лаком або герметичною резисторною плівкою і аксиальним з'єднанням відповідно до стандар​тів ІЕС, і для дротових резисторів, якщо вони складаються з одного намотаного прошарку, захищеного емаллю або герметичною плівкою
	

	1.2 Резистор перемінний
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	
	
	

	1.3 Резистор нелінійний NTC, PTC, VDR, IDR
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	
	
	

	1.4 Конденсатор
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	
	
	

	1.5 Індуктивні компоненти:
—
котушка
—
дросель
	Немає
	Немає
	
	Немає
	
	
	

	2 Напівпровідники
	
	
	
	
	
	
	

	2.1 Діод, світлодіод
	Немає
	Немає
	
	
	Немає
	
	Зміна функції зв'язана із зміною величини зворот​ного струму

	2.2 Стабілітрон
	Немає
	Немає
	
	Немає
	Немає
	
	Зміна номіналу зв'язана із зміною напруги Зміна функції зв'язана зі зміною величини зворот​ного струму

	2.3 Тиристор, симистор, двоопераційний тринистор
	Немає
	Немає
	
	
	Немає
	
	Зміна функції зв'язана із самопереключенням або фіксацією стану компо​нентів


Продовження таблиці Н.1
	Компонент
	Уникнення можливих несправностей
	
	
	Примітки

	
	Розімкнення ланцюга
	Коротке зами​кання
	Зміна на більш
високе значення
	Зміна на більш
низьке значення
	Зміна функції
	Умови
	

	2.4 Оптрон
	Немає
	(а)
	
	
	Немає
	(а) Можна уникнути за умови, що оптрон відпо​відає ІЕС 60747-5, і напруга відокремлення не менше величини, зазначеної в таблиці нижче, ІЕС 60664-1, таблиця 1
	«Розмикання ланцюга» означає розмикання ланцюга в одному із двох основних компонентів (світлодіод і фототран​зистор). «Коротке зами​кання» означає коротке замикання між ними

	
	
	
	
	
	
	Напруга між фазою і землею, отримана від системи з номінальною напругою, що включає діючу напругу і напругу постійного струму:
50
100
150
300
600
1000
	Рекомендують серію імпульсної напруги, що витримується, у воль​тах для ліфта
	

	
	
	
	
	
	
	
	Категорія 111
	

	
	
	
	
	
	
	
	800
1500
2500
4000
6000
8000
	

	2.5 Гібридна схема
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	
	

	2.6 Інтегральна схема
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	
	Зміна функції на генера​цію, висновки «і» стають висновками «або» тощо.

	3 Змішані
	
	
	
	
	
	
	

	3.1 Роз'єднувачі Клеми Штепсельні вилки
	Немає
	(а)
	
	
	
	(а) Коротке замикання рознімань можна виключи​ти, якщо мінімальні розміри відповідають даним у таблиці (із ІЕС 60664-1) за умови:
—
клас забруднення середовища 3;
—
матеріал групи III;
—
неоднорідне поле.
Колонка «матеріал друкарських схем» у таблиці 4 не використовують. Це — абсолютно мінімальні величини з усіх, що є на під'єднаному пристрої, не розмір кроку або теоретичні величини.
	


Продовження таблиці Н.1
	Компонент
	Виключення можливих несправностей
	Умови
	Примітки

	
	Розімкнення ланцюга
	Коротке зами​кання
	Зміна
на більш
високе
значення
	Зміна на більш
низьке значення
	Зміна функції
	
	

	
	
	
	
	
	
	Якщо клас захисту рознімання — це IP 5X або кращий, довжину шляху витоку струму можна зменшити до розміру зазору, наприклад, до 3 мм для 250 В чинної напруги.
	

	3.2 Неонова лампа
	Немає
	Немає
	
	
	
	
	

	3.3 Трансформатор
	Немає
	(а)
	(b)
	(b)
	
	(а) (b)
Можна уникнути виключені за умови, що напруга ізоляції між витками і сердечником відповідає EN 60742, 17.2 і 17.3 і робоча напруга є найвищою можливою напругою в таблиці 6 між струмоведу-чим проводом і землею
	Короткі замикання вклю​чають короткі замикання первинних і вторинних обмоток або між первин​ними і вторинними вит​ками.
Зміна номіналу зв'язана зі  зміною  коефіцієнта трансформації внаслідок часткового короткого за​микання в обмотці

	3.4 Плавкий запобіжник
	
	(а)
	
	
	
	(а) Можна уникнути виключена за правильного номіналу запобіжника і відповідності його конструкції стандартам І EC
	Коротке замикання означає коротке замикан​ня в згорілому плавкому запобіжнику

	3.5 Реле
	Немає
	(а) (b)
	
	
	
	(a)
Коротке замикання між контактами, а також
між контактами і котушкою може бути уникнуто,
якщо реле відповідає вимогам 13.2.2.3 (14.1.2.2.3]
(b)
Зварювання контактів не можна уникнути.
Проте, якщо реле має взаємозалежні контакти,
що приводять в дію механічним зусиллям, і його
конструкція відповідає EN 60947-5-1, допущення
13.2.1.3 застосовують
	

	3.6 Друкарська плата
	Немає
	(а)
	
	
	
	(а) Короткого замикання можна уникнути за умови, що:
— загальні характеристики плати відповідають EN 62326-1;
	


Кінець таблиці Н. 1
	Компонент
	Виключення можливих несправностей
	Умови
	Примітки

	
	Розімкнення ланцюга
	Коротке
зами​кання
	Зміна на більш
високе значення
	Зміна на більш
низьке значення
	Зміна функції
	
	

	
	
	
	
	
	
	—
матеріал підставки відповідає специфікації
EN 60249-2-3 і/або EN 60249-2-2;
—
конструкція плати відповідає вищевказаним
вимогам і мінімальні розміри відповідають табли​
цям (в ІЕС 60664-1) за умови:
—
клас забруднення — 3;
—
група матеріалу — III;
—
неоднорідне поле.
Колонка «матеріал друкарських схем» не вико​ристовується. Це означає, що довжина шляху витоку струму дорівнює 4мм, а зазори — 3 мм для діючої напруги 250 В. Для іншої напруги див. ІЕС 60664-1.
За класу захисту плати IP 5X або кращого і якщо застосований матеріал має більш високу якість, довжина шляху витоку струму може бути зменше​на до розміру зазору, наприклад, 3 мм для 250Vnns. Для багатошарових плат, що складаються що​найменше із 3 прошарків із препрага або іншого тонколистового матеріалу, короткого замикання можна уникнути (див. EN 60950)
	

	4 Складання компо​нентів на друкарській платі
	Немає
	(а)
	
	
	
	(а) Короткого замикання можна уникнути, якщо уникнути короткого замикання самого компоненту і компонент встановлений так, що довжина шляху витоку струму не зменшується ні типом установки, ні самою платою менше мінімальних величин, при​ведених в 3.1 і 3.6 цієї таблиці.
	


Примітка. Вказівки до конструкції
Деякі небезпечні ситуації відбуваються від можливості шунтування одного або декількох контактів безпеки корот​ким замиканням або локальним перериванням загального проводу (земля) у сполученні з однієї або декількома інши​ми несправностями. Нижче наведені рекомендації, коли інформація збирається від ланцюга безпеки для цілей конт​ролювання, дистанційного керування, керування аварійною сигналізацією тощо:
—
розробляти плати і схеми з відстанями, що відповідають специфікаціям 3.1 і 3.6 таблиці Н.1;
· під'єднувати блок, загальний для з'єднань із ланцюгом безпеки на друкарській платі так, щоб блок, загальний для контакторів або релейних контакторів згідно з 14.1.2.4, відключався під час переривання загального проводу до друкарської плати;
· завжди аналізувати несправності в ланцюгах безпеки, як зазначено в 14.1.2.3 і згідно з EN 1050. Якщо після установки ліфта проводять зміни або доповнення, аналізування несправностей, зв'язаних із новим або наявним облад​нанням, треба проводити знову;
· завжди використовувати за межами (поза елементом) резистори як захисні пристрої вхідних елементів;
· використовувати зовнішні (розташовані поза пристроєм) резистори як захисні пристрої вхідних елементів;
· внутрішній резистор пристрою не потрібно розглядати, як безпечний;
· компоненти повинні тільки бути використані в специфікації виробника;
· зворотна напруга від електронної апаратури повинна бути врахована.
Використовування гальванічного відокремлення електроланцюга може вирішити проблеми в деяких випадках;
—
заземлення електричних установок повинно відповідати HD 384.5.54.S1. У цьому випадку порушення зазем​
лення від будинку до збірної шини контролера можна уникнути.
ДОДАТОК J (обов'язковий)
УДАРНІ МАЯТНИКОВІ ВИПРОБОВУВАННЯ
J.1 Загальні вимоги
Через те, що для ударних маятникових випробовувань скла європейського стандарту не існує (див.СЕN/ТС 129), випробовування на виконання вимог 7.2.3.1, 8.3.2.1 і 8.6.7.1 повинні бути прове​дені відповідно до наступних вказівок.
J.2 Пристосування для випробовування
J.2.1 Пристосування для жорстких маятникових ударів
Пристосування для жорстких маятникових ударів являє собою корпус, показаний на рисунку J.1. Цей корпус складається з ударного кільця зі сталі S 235 JR згідно з EN 10025 і корпусу зі сталі Е 295 згідно з EN 10025. Загальна вага корпусу повинна бути доведена до (10 ± 0,01) кг заповнен​ням його свинцевими кульками діаметром (3,5 ± 0,25) мм.
J.2.2 Пристосування для м'яких маятникових ударів
Пристосування для м'яких маятникових ударів повинне бути відповідно до рисунку J.2 із неве​ликого шкіряного мішка, заповненого свинцевими кульками діаметром (3,5 ± 1) мм до загальної маси (45 ± 0,5) кг.
J.2.3 Підвіска пристосування для маятникових ударів
Пристосування для маятникових ударів повинне бути підвішене на дротовому канаті діаметром приблизно 3 мм так, щоб горизонтальна відстань між зовнішнім краєм вільно висячого ударного пристосування і випробовуваною панеллю не перевищувало 15 мм.
Довжина маятника (від нижнього кінця гака до точки відліку ударного тіла) повинна бути не менше ніж 1,5 м.
J.2.4 Пристрій для відтягування і пускання
Підвішене тіло для маятникових ударів повинне бути відведене від панелі, що відтягується і пускається пристроєм до висоти відповідно до J.4.2 і J.4.3.
Пристрій, що пускає, не повинен давати додаткового імпульсу ударному тілу в момент відпус​кання.
J.3 Панелі
Дверні панелі повинні бути повністю у зборі, разом з напрямними елементами; стінки панелей повинні мати визначені розміри і кріплення. Панелі повинні бути прикріплені до рами або до іншої відповідної конструкції таким чином, щоб у точках кріплення не відбувалося деформації (жорстке кріплення).
Панель повинна бути представлена для випробовування повністю оброблена (фаски на краях, отвори тощо).
J.4 Процедура випробовування
J.4.1 Випробовування треба проводити за температури (23 ± 2) °С. До випробовування панелі повинні зберігатися за цієї самої температури протягом не менше ніж 4 год.
J.4.2 Маятникові випробовування з жорсткими ударами повинні бути проведені за допомогою пристосування, що відповідає J.2.1 з висотою падіння 500 мм (див. рисунок J.3).
J.4.3 Маятникові випробовування з м'якими ударами повинні бути проведені за допомогою пристосування, що відповідає J.2.2 з висотою падіння 700 мм (див. рисунок J.3).
J.4.4 Ударне тіло повинно бути відтягнуте на необхідну висоту і відпущене. Воно повинно вда​рити панель у середину ширини і висотою (1,0 ± 0,05) м від рівня підлоги, на якій панель встанов​люють.
Висота падіння — це відстань на вертикалі між точками відліку (див. рисунок J.3).
J.4.5 Для однієї панелі потрібно тільки одне випробовування кожним із пристосувань, наведе​них у J.2.1 і J.2.2, тобто кожна панель повинна проходити два маятникових випробовування.
J.5 Інтерпретація результатів
Вимоги стандарту вважаються виконаними, якщо після випробовування:
a) немає значних ушкоджень панелі;

b) немає тріщин у панелі;

c) немає отворів у панелі;

d) немає відриву напрямних елементів;
e) немає залишкової деформації напрямних елементів;
f) немає ушкоджень на поверхні скла, за винятком ділянки максимум діаметром 2 мм без тріщин і після успішного повторення м'якого випробовування маятником.
J.6 Звіт про випробовування
Звіт про випробовування повинен містити щонайменше таку інформацію:
a) назва і адреса лабораторії, що проводила випробовування;

b) дата випробовування;

c) розміри і конструкція панелі;

d) кріплення панелі;
e) висота падіння ударного тіла під час випробовування;
f) проведене число випробовувань;
g) підпис особи відповідальної за випробовування.
J.7 Вилучення із випробовувань
Не потрібно проведення ударних випробовувань для панелей, що відповідають таблицям J.1 і J.2, так як відомо, що ці панелі витримують ці випробовування.
Слід зазначити, що національні будівельні нормативи можуть мати більш жорсткі вимоги.
Таблиця J.1 — Плоскі скляні панелі для стін кабіни
	Тип скла
	Діаметр вписаного кола

	
	Максимум 1 м
	Максимум 2 м

	
	Мінімальна товщина, мм
	Мінімальна товщина, мм

	Ламіноване посилене
	8
(4 + 4 + 0,76)
	10
(5 + 5 + 0,76)

	Ламіноване
	10
(5 + 5 + 0,76)
	12
(6 + 6 + 0,76)


Таблиця J.2 — Плоскі скляні панелі для горизонтально-розсувних дверей
	Тип скла
	Мінімальна товщина, мм
	Ширина, мм
	Висота дверей
у світлі,
м
	Кріплення скляних панелей

	Ламіноване посилене
	16
(8 + 8 + 0,76)
	від 360 до 720
	2,1 max
	2 кріплення: верхнє і нижнє

	Ламіноване
	16
(8 + 8 + 0,76)
	від 300 до 720
	2,1 max
	3 кріплення: верхнє/нижнє і одне збоку

	
	10
(6 + 4 + 0,76)
(5 + 5 + 0,76)
	від 300 до 870
	2,1 max
	на всіх сторонах

	Розміри в цій таблиці дійсні за умови, що за 3- або 4- бічного кріплення профілі жорстко з'єднані між собою.
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1
— ударне кільце;
2
— точка відліку для виміру висоти падіння;
3
— кріплення пристрою запуску.
Рисунок J. 1 — Пристосування для жорстких маятникових ударів
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1 — стрижень з нарізкою; 2 — точка відліку в площині найбільшого діаметра
для виміру висоти падіння; 3 — шкіряний мішок; 4 — сталевий диск;
5 — кріплення пристрою запуску.
Рисунок J.2 — Пристосування для м'яких маятникових ударів
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1 — рама; 2 — випробувальна скляна панель; 3 — ударний пристрій;
4 — рівень підлоги, на яку встановлюють панель для випробовування;
Н — висота падіння.
Рисунок J.3 — Пристосування для випробовування жорстких ударів
ДОДАТОК К (обов'язковий)
РОЗРАХОВУВАННЯ ПЛУНЖЕРІВ, ГІДРОЦИЛІНДРІВ, ЖОРСТКИХ ТРУБОПРОВОДІВ І З'ЄДНАНЬ
К.1 Розраховування на надмірний тиск
К.1.1 Розраховування товщини стінки плунжерів, гідроциліндрів, жорстких трубопроводів і при​стосувань
Розміри у міліметрах
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е0 = 1,0 мм — для стінки і основи циліндра і між жорстким трубопроводом і будь-яким циліндром і роз​ривним клапаном; = 0,5 мм — для стінок і інших жорстких трубопроводів; 2,3        — коефіцієнт тертя (1,15) і максимального тиску (2); 1,7       — коефіцієнт безпеки відповідно навантаженню.
Рисунок К.1
К.1.2 Розраховування товщини основи циліндра (приклади)
Показані приклади не виключають інших можливих конструкцій К.1.2.1 Горизонтальна основа, що зменшує тиск за рахунок канавок
Розміри у міліметрах
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Рисунок К.2
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К 1.2.2 Випуклість основи
Розміри у міліметрах
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Рисунок К.3
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К.1.2.3 Горизонтальна основа на зварних фланцях
Розміри у міліметрах
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Умови:
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Рисунок К.4
К.2 Розраховування гідроциліндра проти роздробляння
Показані приклади не виключають інших можливих конструкцій. Розраховування роздробляння повинен бути на частини з меншим опором.
Рисунок К.5
К.2.1 Одиночні гідроциліндри
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46) F5 = 1,4∙gn∙[cm∙(P + Q) + 0,64∙Pr + Pm]
46) Дійсний для витягнутих плунжерів з напрямком вверх.
Рисунок К.6
К.2.2 Телескопічні гідроциліндри без зовнішнього керування, розраховування плунжера
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47) F5=1,4∙gn∙[cm∙{P + Q) + 0,64∙Pr + Pm + Prt]
47) Дійсний для витягнутих плунжерів з напрямком вверх.
К.2.3 Телескопічні гідроциліндри з керуванням ззовні
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Рисунок К.7
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48)
F5 = 1,4∙gn∙[cm∙(P+Q)+0,64∙Pr + Pn]
48) Дійсний для витягнутих плунжерів з напрямком вверх.
Символи:
Ап
— перехресна секційна площа матеріалу плунжера, розрахована, мм2 (n = 1, 2, 3);
ст
— співвідношення припущення;
dm
— зовнішній діаметр найбільшого плунжера телескопічного гідроциліндра, мм;
dmi
— внутрішній діаметр найбільшого плунжера телескопічного гідроциліндра, мм;
Е
— модуль адаптаційної здатності в Н/мм2;
(для сталі: Е = 2,1 ∙ 105 Н/мм2);
е0
— умовна товщина стінки, мм;
Fs
— фактична сила роздроблення, застосована, Н;
qn
— номінальне прискорення вільного падіння, м/с2;

іe
— рівноцінний радіус циркуляції телескопічного гідроциліндра, мм;
in
— радіус циркуляції плунжера, який підраховують, мм (л = 1, 2, 3);

Jn
— повторний момент роботи плунжера, який підраховують, мм4 (n = 1, 2, 3);

l
— максимальна довжина плунжерів, мм;
р
— повний тиск навантаження, МПа;
Р
— сума маси пустої кабіни і маси частини кабелів підвіски кабіни, кг;
Рr
— розрахункова маса плунжера, кг;
Prh
— маса будь-якого обладнання плунжера, кг;
Prt
— розрахункові маси, які діють на плунжер, (у випадку телескопічних гідроциліндрів), кг;
Q
— номінальна вантажопідйомність (маса) ліфта, кг;
Rm
— навантаження на розрив в Н/мм2;
Rp0,2 — навантаження (непропорційне розтягування) в Н/мм2;
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 —     еквівалентний коефіцієнт телескопічного гідроциліндра;
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 —   коефіцієнт розраховування плунжера;
v, φ — коефіцієнти спрацьовування для наближеного значення, надані для визначення діаграм; 1,4    — коефіцієнт надмірного тиску;
2
— коефіцієнт безпеки проти роздробляння.
ДОДАТОК ZA (довідковий)
ПУНКТИ ЦЬОГО СТАНДАРТУ ПІДТРИМУЮТЬ
ОСНОВНІ ВИМОГИ ЧИ ІНШІ ВИМОГИ ПОЛОЖЕНЬ
ЄВРОПЕЙСЬКИХ ДИРЕКТИВ
Цей стандарт був підготовлений за мандатом, виданим CEN Європейською Комісією і Євро​пейською Асоціацією Вільної Торгівлі і підтримує головні вимоги Директиви стосовно ліфтів (95/16 EC).
Стандарти охоплюють окремі сфери застосування (тобто доступність для інвалідів, вандалізм, інтенсивне використання).
ЗАСТОРОГА! Інші вимоги і інші Європейські Директиви можна застосовувати до цього ви-робу(ів), якщо він підпадає під сферу застосування цього стандарту.
Пункти стандарту підтримують основні вимоги Директиви стосовно ліфтів.
Відповідність з пунктами цього стандарту забезпечує єдині засоби узгодження з специфічни​ми вимогами Директиви відносно і пов'язаних з вимогами EFTA.
Примітка 1. Щодо 6.2, 6.3 і 6.4 див. 0.2.2 цього стандарту.
Примітка 2. Установлення ліфтів з частково відкритими шахтами, що зазначено у примітці до 5.2.1.2 може бути з дозволу національних органів.
ЗМІНА № 1
ДСТУЕN 81-2:2000 НОРМИ БЕЗПЕКИ ДО КОНСТРУКЦІЇ
ТА ЕКСПЛУАТАЦІЇ ЛІФТІВ Частина 2. Ліфти гідравлічні (EN 81-2:1998 prA1, IDT)
НАЦІОНАЛЬНИЙ ВСТУП
Ця зміна рг А1:2000 до EN 81-2:1998 ідентична зміні № 1 EN 81-2:1998 Safety rules for the construc​tion and installation of lifts — Part 2: Hydraulic lifts (Норми безпеки до конструкції та експлуатації ліфтів. Частина 2. Ліфти гідравлічні).
Технічний комітет, відповідальний за цю зміну № 1 до стандарту, — ТК 104 «Ліфти».
До стандарту внесено такі редакційні зміни:
· до розділу 2 внесено «Національне пояснення», яке виділене рамкою;
· вилучено із тексту попередній довідковий матеріал «Передмову»;
Копії міжнародних і європейських стандартів, на які є посилання в цій зміні до стандарту, мо​жуть бути замовлені у Головному фонді нормативних документів ДП «УкрНДНЦ».
ВСТУП
У EN 81-2:1998, пункт 14.1.2.1.1 b) 3) і додатка Н, дозволено застосовувати електронні компо​ненти для ланцюгів безпеки і наведено вимоги до даних технічних засобів. Ця зміна розширює їхнє застосування дозволом використання програмного забезпечення (програмувальні електронні систе​ми — ПЕС).
Одночасно виставлено вимоги, щоб використовувані методи забезпечували безпеку, еквівалентну тій, яку забезпечують електричні пристрої безпеки.
Різні технічні рішення приводять до необхідності класифікації функцій безпеки в системі ПЕС, і здійсненням цього є необхідне проведення аналізів ризику. Проте, зміна в пункті 0.3.5 EN 81-2:1998 не вимагається.
Ця зміна № 1 охоплює ті аспекти, що застосовні для програмувальних електронних систем, які використовують для забезпечення функцій електробезпеки для ліфтів у межах EN81-2:2000. Пункт 2 доповнити таким:
ІЕС 61508-2      Funcional safety of electrical/programmable electronic safety-related systems — Part 2: Requirements for elektrical/electronic/programmable electronic safety-related systems NOTE: at present known as IEC 65A/254/CDV IEC 61508-3      Functional safety of electrical/programmable electronic safety-related systems — Part 3: Software requirements
NOTE: at present known as IEC 65A/269/FDIS IEC 61508-4      Functional safety of electrical/programmable electronic safety-related systems — Part 4: Definitions and abbreviations
NOTE: at present known as IEC 65A/265/FDIS IEC 61508-5      Functional safety of electrical/programmable electronic safety-related systems — Part 5: Examples of methods for the determination of safety integrity levels NOTE: at present known as IEC 65A/266/FDIS IEC 61508-7      Functional safety of electrical/programmable electronic safety-related systems — Part 7: Overview of techniques and measures
NOTE: at present known as IEC 65A/256/CDV.
НАЦІОНАЛЬНЕ ПОЯСНЕННЯ
ІЕС 61508-2   Функціональна безпека електричних (електронних) програмувальних електронних
систем безпеки. Частина 2. Вимоги до електричних (електронних) програмувальних
електронних систем безпеки
Примітка. На сьогодні позначають ІЕС 65A/254/CDV
ІЕС 61508-3   Функціональна безпека електричних (електронних) програмувальних систем без​пеки. Частина 3. Вимоги до програмувального забезпечення
Примітка. На сьогодні позначають ІЕС 65A/269/FDIS
ІЕС 61508-4   Функціональна безпека електричних (електронних) програмувальних систем без​пеки. Частина 4. Визначення і скорочення
Примітка. На сьогодні позначають ІЕС 65A/265/FDIS
ІЕС 61508-5   Функціональна безпека електричних (електронних) програмувальних електронних систем безпеки. Частина 5. Приклади методів визначення рівня безпеки
Примітка. На сьогодні позначають ІЕС 65/V266/FDIS
ІЕС 61508-7   Функціональна безпека електричних (електронних) програмувальних електронних систем безпеки. Частина 7. Оцінка методів і вимірів
Примітка. На сьогодні позначають ІЕС 65A/256/CDV.
Розділ 3 доповнити такими термінами:
програмувальна електронна система (programmable electronic system (PES) Система, заснована на одному чи більше електронному(х) компоненті(х) або пристрої(х), з'єдна​ного (x) (і включених) з вхідними пристроями (наприклад, давачами) і (або) з вихідними пристроя​ми (наприклад, виконавчим механізмам), призначена для керування, чи захисту моніторингу, і зас​нована на комп'ютерній технології
час реагування системи (system reaction time)
Період часу, під час якого збій у роботі веде до небезпечної ситуації.
14.1.2.1.1 b) замінити таким:
4) програмувальні електронні системи відповідно до 14.1.2.6.

14.1.2.6 викласти таким:
«14.1.2.6 Програмувальні електронні системи (ПЕС)
14.1.2.6.1
Загальні вимоги
Відповідно до методів, зазначених в ІЕС 61508-5 і спеціально приймаючи до уваги безпеку ліфтів, електричні пристрої безпеки, перераховані в додатку А, розділяють на чотири класи (класи ризику від 1 до 4).

Загальною нормою для всіх класів ризику, визначених у 14.1.2.6.2, є мінімальні норми гарантії безпеки. Вони цілком відповідають вимогам для класу ризику 1. Для класів ризику 2, 3 і 4 вимага​ються додаткові заходи, як описано в 14.1.2.6.3.

Програмувальні електронні системи (ПЕС), розроблені відповідно до 14.1.2.6, відповідають вимогам 14.1.2.3.2.

Примітка. Термінологія, що її використовують для ПЕС, заснована на ІЕС 61508-4 (у даний час ІЕС 65A/265/FDIS).
14.1.2.6.2
Загальні норми для всіх класів ризику
Загальні норми для всіх класів ризику визначені в таблицях 7, 8 і 9.

Таблиця 7 — Загальні норми для уникнення і виявлення збоїв у роботі. Конструкція апаратури
	№
	Об'єкт
	Норми

	1
	Процесор
	Використання сторожового пристрою

	2
	Вибір компонентів
	Використання компонентів тільки відповідно до їхніх характеристик

	3
	Пристрої входу і виходу і інтерфейси
	Визначене положення у випадку відключення живлення або скидання

	4
	Електроживлення
	Визначене положення відключення у випадку завищення або заниження напруги

	5
	Перемінні діапазони пам'яті
	Використання тільки постійної пам'яті

	6
	Перемінні діапазони пам'яті
	Зчитування (запис) тесту перемінної пам'яті даних під час завантаження

	7
	Постійні діапазони пам'яті
	Заборона переписування або стирання системою пам'яті кодів програми

	8
	Постійні діапазони пам'яті
	Перевірка пам'яті кодів програми і пам'яті фіксованих даних під час заванта​жування методом, щонайменше еквівалентним сумарній перевірці


Таблиця 8 — Загальні норми для уникнення і виявлення збоїв. Конструкція програмного забезпечення
	№
	Об'єкт
	Норми

	1
	Структура
	Структура програми (модульність, обробляння даних, визначання інтерфейсу) згідно з сучасними критеріями

	2
	Завантажування
	Процедура завантажування, що забезпечує початок роботи системи в безпечному положенні, тобто правильну ініціалізацію

	3
	Переривання
	Обмежене використання переривань. Використання переривань, тільки якщо всі можливі їхні наслідки є передбаченими.

	4
	Переривання
	Заборона пуску сторожових пристроїв перериванням, за винятком у комбінації з іншими операціями програми

	5
	Відключення живлення
	Заборона від'єднання живлення для функцій, що стосуються безпеки

	6
	Керування пам'яттю
	Комплексний керувальний пристрій в апаратурі і (або) програмному забезпеченні з відповідною процедурою реагування

	7
	Програма
	Повторення контурів коротші, ніж час реагування системи, наприклад, шлях обмеження числа чи контурів часу

	8
	Програма
	Перевірка зсуву покажчика масиву, якщо вони не введені у використовувану мову програмування

	9
	Програма
	Визначене обробляння винятків (наприклад, розподіл на нуль, переповнення, перевірка перемінних діапазонів тощо), що переводить систему у визначений безпечний стан

	10
	Програма
	Заборона повторного програмування, за винятком, якщо воно введено в стандартні бібліотеки, у прийняті операційні системи або в компілятори мови високого рівня. Для цих винятків повинні бути забезпечені окремі комплекти для окремих задач і вони повинні керуватися блоком керування пам'яттю

	11
	Програма
	Документування інтерфейсів бібліотеки програмування і операційних систем в обсязі не менше користувальної програми

	12
	Програма
	Перевірка даних, що стосуються функцій безпеки, наприклад, форма входу, діапазони входу і внутрішні дані, перевіряння на вірогідність

	13
	Система шин
	Безпечне положення в межах часу реагування системи в системі шинного зв'язку з функціями безпеки у випадку втрати чи зв'язку дефекту в шині

	14
	Система шин
	Заборона повторної конфігурації шинної системи, за винятком завантажування.
Примітка. Періодичне відновлення реєстрів конфігурації шинної системи процесора не вважають повторною конфігурацією.

	15
	Аналіз даних (входів) виходів
	Заборона повторної конфігурації ліній входів-виходів, за винятком завантажування.
Примітка. Періодичне відновлювання реєстрів конфігурації входів-виходів не вважають повторною конфігурацією.


Таблиця 9 — Загальні норми для уникнення збоїв. Система якості
№
Норми
Аналіз небезпеки, визначання усіх видів небезпек, що стосуються спроектованого виробу
Специфікація вимог, включаючи вимоги безпеки
Перегляд усіх специфікацій
Конструкторська документація згідно з вимогами F.6.1 і додатково:
· опис функцій, зокрема архітектуру системи і взаємодія апаратури і програмного забезпечення;
· переліки програмного забезпечення.
Звіти з огляду конструкції
Перевіряння надійності таким методом, як аналіз збою і його наслідків (FMEA)
Специфікація випробовувань і звіти з випробовувань в лабораторії і в монтажній зоні
Інструкція з експлуатації і обслуговування
Повторення і коригування вищевказаних заходів, якщо виріб піддається змінам
10
Впровадження контролю версій апаратури і програмного забезпечення і їхньої сумісності
14.1.2.6.3 Додаткові норми
Додаткові норми, необхідні проти ризику класів 2, З і 4, приведені в таблиці 10, 11 І 12:
Таблиця 10 — Додаткові норми проти ризику класу 2
	Компоненти і функції
	Вимоги
	Додаткові норми
	№ норми в додатку L

	Структура
	Структура повинна бути такою, щоб будь-який випадковий збій був виявлений і система переходила в безпечний стан
	Одноканальна структура з автотестом
або
дво- (чи більше) канальна структура
з порівнянням
	М 1.1 М 1.3

	Процесори
	Збої в процесорі, що можуть призводити до неправильних результатів, повинні бути виявлені.
Якщо такий збій може призводити до небезпечної ситуації, система повинна переходити в безпечний стан
	Апаратура, що коригує збій, чи автотест за допомогою програмного забезпечення, чи
компаратор для двоканальної структури, чи
обопільне порівняння за допомогою програмного забезпечення для двоканальної структури
	М2.1 М2.2
М2.4
М2.5

	Незмінні
діапазони
пам'яті
	Зміна неправильної інформації, тобто усі одно- і двобітові збої і деякі трибітові і багатобітові збої повинні бути виявлені до наступного прогону ліфта
	Наступні норми стосуються тільки одноканальної структури:
однобітове резервування (парний біт), чи
блокова безпека з резервуванням одного слова
	М3.5 М3.1

	Перемінні діапазони пам'яті
	Глобальні збої під час адресації, запису, збереження і зчитування, а також усі одно- і двобітові збої і деякі трибітові і багатобітові збої повинні бути виявлені до наступного прогону ліфта
	Наступні норми стосуються тільки одноканальної структури:
економія слів за допомогою багатобіто​вого резервування, чи
перевірка через порівняння шаблону тесту зі статичними чи динамічними дефектами
	М3.2 М4.1

	Блоки входів-виходів і інтерфейси
	Статичні збої і перехресний зв'язок на вхідних-вихідних лініях, а також випадкові і систематичні збої в потоці даних повинні бути виявлені до наступного прогону ліфта
	Кодова безпека, або шаблон тесту
	М5.4 М5.5


Кінець таблиці 10
	Компоненти і функції
	Вимоги
	Додаткові норми
	№ норми в додатку L

	Тактовий сигнал
	Збої у виробленні тактових сигналів для процесорів, такі як зміна частоти або неполадки в устаткуванні, повинні бути виявлені до наступного прогону ліфта
	Сторожовий пристрій з окремою базою часу, або
зворотний моніторинг
	М6.1 М6.2

	Послідовність програми
	Неправильна послідовність програми і неправильний час виконання функції безпеки повинні бути виявлені до наступного прогону ліфта
	Комбінація тимчасового і логічного моніторингу послідовності програми
	М7.1


Таблиця 11 —Додаткові норми проти ризику класу З
	Компоненти і функції
	Вимоги
	Додаткові норми
	№ норми в додатку L

	Структура
	Структура повинна бути такою, щоб будь-який випадковий збій був виявлений у межах часу реагування системи і система переходила в безпечний стан
	Одноканальна структура з автотестом, чи
дво- (чи більше) канальна структура з порівнянням
	М1.2 М1.3

	Процесори
	Збої у процесорі, що можуть призводити до неправильних результатів, повинні бути виявлені в межах часу реагування системи.
Якщо такий збій може призводити до небезпечної ситуації, система повинна переходити в безпечний стан
	Апаратура, що коригує збій, або
автотест за допомогою програмного забезпечення, чи
компаратор для двоканальної структури,
чи
обопільне порівняння за допомогою програмного забезпечення для двоканальної структури
	М2.1 М2.3
М2.4
М2.5

	Незмінні
діапазони
пам'яті
	Зміна неправильної інформації, тобто усі одно- і двобітові збої і деякі трибітові і багатобітові збої повинні бути виявлені в межах часу реагування системи
	Наступні норми стосуються тільки одноканальної структури:
блочна безпека з резервуванням одного слова
економія слів за допомогою багатобіто​вого резервування
	М3.1 М3.2

	Перемінні діапазони пам'яті
	Глобальні збої під час адресації, запису, збереження і зчитування, а також усі одно- і двобітові збої і деякі трибітові і багатобітові збої повинні бути виявлені в межах часу реагування системи
	Наступні норми стосуються тільки одноканальної структури:
економія слів за допомогою багатобіто​вого резервування, чи
перевірка через порівняння шаблону зі статичними чи динамічними дефектами
	М3.2
М4.1

	Блоки входів-виходів і інтерфейси
	Статичні збої і перехресний зв'язок на вхідних-вихідних лініях, а також випадкові і систематичні збої в потоці даних повинні бути виявлені в межах часу реагування системи
	Кодова безпека, чи шаблон тесту
	М5.4 М5.5

	Тактовий сигнал
	Збої у виробленні тактових сигналів для процесорів, такі як зміна частоти або неполадки в устаткуванні, повинні бути виявлені в межах часу реагування системи
	Сторожовий пристрій з окремою базою часу, чи
зворотний моніторинг
	М6.1 М6.2

	Послідовність програми
	Неправильна послідовність програми і неправильний час виконання функції безпеки повинні бути виявлені в межах часу реагування системи
	Комбінація тимчасового і логічного моніторингу послідовності програми
	М7.1


	Таблиця 12 — Додаткові норми проти ризику класу
	4
	

	Компоненти і функції
	Вимоги
	Додаткові норми
	№ норми в додатку L

	Структура
	Структура повинна бути такою, щоб будь-який випадковий збій був виявлений у межах часу реагування системи і система переходила в безпечний стан
	Дво- (чи більше) канальна структура з порівнянням
	М1.3

	Процесори
	Збої в процесорі, що можуть призводити до неправильних результатів, повинні бути виявлені в межах часу реагування системи.
Якщо такий збій може призводити до небезпечної ситуації, система повинна переходити в безпечний стан
	Компаратор для двоканальної структури, чи
обопільне порівняння за допомогою програмного забезпечення для двоканальної структури
	М2.4 М2.5

	Незмінні
діапазони
пам'яті
	Зміна неправильної інформації, тобто усі одно- і багатобітові збої повинні бути виявлені в межах часу реагування системи
	Процедура блочної безпеки з дублюван​ням блоку, чи
блочна безпека з резервуванням одного слова
	МЗ.З М3.4

	Перемінні діапазони пам'яті
	Глобальні збої під час адресації, запису, збереження і зчитування, а також збої статичних бітів і динамічні з'єднання повинні бути виявлені в межах часу реагування системи
	Процедура блочної безпеки з дублюван​ням блоку, чи
інспекційні перевірки типу «Гальпат»
	М4.2 М4.3

	Блоки входів виходів і інтерфейси
	Статичні збої і перехресний зв'язок на вхідних-вихідних лініях, а також випадкові і систематичні збої в потоці даних повинні бути виявлені в межах часу реагування системи
	Багатоканальний паралельний вхід і багатоканальний паралельний вихід, чи зчитування виходу, чи кодова безпека, чи шаблон тесту
	М5.1 М5.3 М5.2 М5.4 М5.5

	Тактовий сигнал
	Збої у подачі тактових сигналів для процесорів, такі як зміна частоти або неполадки в устаткуванні, повинні бути виявлені в межах часу реагування системи
	Сторожовий пристрій з окремою базою часу, чи
зворотний моніторинг
	М6.1 М6.2

	Послідовність програми
	Неправильна послідовність програми і неправильний час виконання функції безпеки повинні бути виявлені в межах часу реагування системи
	Комбінація тимчасового і логічного моніторингу послідовності програми
	М7.1


Додаток А викласти в новій редакції:
ДОДАТОК А (обов'язковий)
Таблиця А.1 — Перелік електричних пристроїв безпеки
	Пункт
	Пристрої контролю
	Клас
ризику*

	5.2.2.2.2
	Контроль на зачинення інспекційних, аварійних дверей і інспекційних люків
	2

	5.7.2.5 а)
	Пристрій зупинення в приямку
	2

	6.4.5
	Пристрій зупинення в блочному приміщенні
	2

	7.7.3.1
	Контроль на замикання дверей шахти:
—
автоматичні двері шахти відповідно до 7.7.4.2;
—
ручні двері шахти
	3 4


Кінець таблиці А.1
	Пункт
	Пристрої контролю
	Клас ризику*

	7.7.4.1
	Контроль на замикання дверей шахти
	4

	7.7.6.2
	Контроль на зачинення стулок без замка
	4

	8.9.2
	Контроль на зачинення дверей кабіни
	4

	8.12.4.2
	Контроль на замикання аварійного люка і аварійних дверей у кабіні
	2

	8.15 b)
	Пристрій зупинення на даху кабіни
	4

	9.3.3
	Контроль на ненормальний відносний розтяг каната або ланцюга за двоканатної чи дволанцюгової підвіски
	1

	9.8.8
	Контроль на спрацьовування уловлювачів
	1

	9.10.2.10.1
	Виявлення перевищення швидкості
	1

	9.10.2.10.2
	Контроль на спрацьовування обмежувача швидкості
	4

	9.10.2.10.3
	Контроль на натяг каната обмежувача швидкості
	4

	9.10.4.4
	Контроль на натяг каната безпеки
	4

	10.4.3.3
	Контроль на повернення буферів з витягнутого положення в нормальне
	4

	10.5.2.2 b)
	Контроль на напругу в пристрої зміни положення кабіни (кінцевий вимикачі)
	2

	10.5.2.3 b)
	Контроль на натяг в пристрої для трансмісії у випадку позиції кабіни в непрямій дії ліфта (кінцевий вимикач)
	2

	10.5.3.1
	Кінцевий вимикач
	2

	11.2.1 с)
	Контроль на замикання дверей кабіни
	3

	12.13
	Контроль для ослаблення каната чи ланцюга
	

	13.4.2
	Керування ввідним пристрою за допомогою контактора ланцюга
	3

	14.2.1.2 а) 2)
	Контроль на вирівнювання, повторне вирівнювання і проти сповзання
	3

	14.2.1.2 а) 3)
	Контроль на напругу в пристрої зміни положення кабіни (вирівнювання, повторне вирівнювання і проти сповзання)
	3

	14.2.1.3 с)
	Пристрій зупинення з операцією ревізії
	4

	14.2.1.4 b)
	Обмеження руху кабіни за допомогою стискування
	3

	14.2.1.4 i)
	Пристрій зупинення з операцією стикування
	3

	*' Цей стовпчик використовують тільки у разі використання програмувальних електронних систем.


Таблиця А.2 — Електричні пристрої безпеки, що вимагають класифікації функцій безпеки у разі їхнього використання в з'єднанні з програмувальними електронними системами (ПЕС)
	Пункт
	Функції пристроїв
	Клас ризику"

	9.9.8
	Контроль роботи затискного пристрою
	1

	9.11.9
	Контроль витягнутого положення запобіжного пристрою
	1

	9.11.10
	Контроль повернення в нормальне витягнуте положення буферів з енерго-розсіюванням, який використовують в з'єднанні з запобіжним пристроєм
	4

	14.2.1.3
	Перемикач режиму ревізії
	4

	14.2.1.4 g)
	Положення контакту безпеки, що працює від ключа, з операцією стикування
	3


Заголовок розділу F.6 треба читати як:
F.6 Ланцюги безпеки, що містять електронні компоненти і (або) програмувальні електронні системи
До F.6.1 повинен бути введений додатково підпункт:
F.6.1.1 Ланцюги безпеки, що містять електронні компоненти
Доповнити новим пунктом F.6.1.2:
F.6.1.2 Ланцюги безпеки, засновані на програмувальних електронних системах
У F.6.1.1 повинні бути представлені такі документи:
a)
документи і описи, що стосуються норм, перерахованих у таблиці 9;
b) загальний опис застосованого програмного забезпечення (наприклад, правила програмуван​ня, мова, компілятор, модулі);

c) опис функцій, включаючи архітектуру програмного забезпечення і взаємодія програмного забезпечення і обладнання;

d)
опис блоків, модулів, даних, перемінних і інтерфейсів;
e) переліки програмного забезпечення на папері або в електронному вигляді. Доповнити новим пунктом F.6.5:
F.6.5 Вірогідність і перевірка функціонування безпеки ПЕС
Вірогідність і перевірка функціональної безпеки ПЕС виконують на основі ІЕС 61508-7 з поси​ланнями на ІЕС 61508-2 і ІЕС 61508-3.
Новий додаток L повинен бути замінений:
ДОДАТОК L (довідковий)
ОПИС НОРМ БЕЗПЕКИ
У таблиці приведені описи норм безпеки, що необхідні для виконання вимог 14.1.2.6: Таблиця L.1 — Опис норм контролю збоїв
	Компоненти і функції
	№ норми
	Опис норм

	Структура
	М 1.1
	Одноканальна структура з автотестом
Опис:
Хоча структура складається із одного каналу, повинні бути забезпечені резервні вихідні маршрути для гарантії безпечного відключення. Через інтервали часу, які можуть залежати від типу застосування, блоки системи ПЕС підпадають автотесту-ванню (циклічному). Ці тести (наприклад, тести процесора або пам'яті) призначені для виявлення прихованих збоїв, які не залежать від потоку даних. Виявлений збій по​винен призвести до переведення системи в безпечний стан.

	
	М 1.2
	Одноканальна структура з автотестом і моніторингом
Опис:
Одноканальна структура з автотестом і моніторингом складається із окремих блоків моніторингу обладнання, що отримує незалежно від виду застосування періодичні дані тесту від системи, яка може бути результатом автотесту. У випадку невірних даних система переходить в безпечний стан.
Вимагається щонайменше два маршрути для відключення, так щоб від'єднання ви​ходило від самого процесора або від монітора.

	
	М 1.3
	Два або більше каналів з порівнянням
Опис:
Двоканальна конструкція, що стосуються безпеки складається з двох незалежних, без зворотного зв'язку функціональних блоків. Це дає можливість наявності певних функцій, що працюють незалежно в кожному каналі. Для двоканального ПЕС, призна​ченого винятково для функції одного пристрою безпеки, конструкція каналів може


Кінець таблиці L.1
	Компоненти і функції
	№ норми
	Опис норм

	
	
	бути однаковою у відношенні апаратури і програмного забезпечення. У випадку дво​канального ПЕС, що використовується для комплексних рішень (наприклад, комбі​нація декількох функцій безпеки), і коли процеси або умови не визначені перевіркою, треба розрізняти різницю в апаратурі і програмному забезпеченні. Структура містить функцію, яка порівнює внутрішні сигнали (наприклад, порівняння шин) і (або) вихідні сигнали, що стосуються функцій безпеки, для покращення вияв​лення збоїв. Вимагається щонайменше два маршрути для від'єднання, так щоб від'єднання виходило від самих каналів або від компаратора. Порівняння між собою також може бути у разі пошкодження зареєстрованого об'єкта.

	Процесори
	М 2.1
	Обладнання коригування збоїв
Опис:
Як таке обладнання застосовують спеціальні ланцюги, що виявляють або коригують
збої. Ці ланцюги мають просту структуру.

	
	М 2.2
	Автотест за допомогою програмного забезпечення
Опис:
Усі функції процесора, які стосуються безпеки, повинні тестуватися циклічно. Ці те​сти можуть бути сполучені з тестами компонентів, наприклад, пам'яті, входів-виходів тощо.


Таблиця 0.1 — Опис норм контролю збоїв (продовження)
	Компоненти і функції
	№ норми
	Опис норм

	Процесори
	М 2.3
	Автотест програмного забезпечення, підтримуваний обладнанням
Опис:
Щоб виявити збої використовують спеціальні апаратні засоби, які підтримують функції автотестування. Наприклад, блок моніторингу, який контролює періодичний вихід визначених бітових форм.

	
	М 2.4
	Компаратор для двоканальних структур

	
	
	Опис:
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	Два канали з компаратором обладнання:
Сигнали обох процесорів порівнюють, використовуючи апаратуру циклічно або
постійно. В обох випадках компаратор може бути блоком, який випробовують або
мати конструкцію пристрою з автомоніторингом.
Сигнали обох каналів порівнюють за допомогою процесора.

	
	М 2.5
	Взаємне порівняння двох каналів

	
	
	Опис:
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	Використовують два резервні
процесори,які взаємно обмінюються
даними, що

	
	
	стосуються безпеки. Порівняння даних проводять обома блоками.


Кінець таблиці А.1
	Компоненти і функції
	№ норми
	Опис норм

	Незмінні
	М 3.1
	Блочна процедура безпеки з резервуванням одного слова (наприклад,

	діапазони
	
	«підпис» через ROM за шириною одного слова)

	пам'яті (ROM,
	
	Опис:

	EPROM
	
	У цьому тесті зміст ROM стискають визначеним алгоритмом до одного слова у пам'яті. Цей алгоритм, наприклад, перевірка циклічного резервування, можна здійснювати за допомогою обладнання або програмного забезпечення.

	
	М 3.2
	Економія слів за допомогою багатобітного резервування (наприклад, зміне-

	
	
	ний код Хеммінга)
Опис:
Кожне слово у пам'яті продовжується на декількох резервних бітах для вироблян​ня коду Хеммінга з відстанню Хеммінга не менше ніж 4. Кожний раз, коли слово зчитують, за допомогою резервних бітів, можна визначити, чи була помилка. Якщо виявлена різниця, система переходить у безпечний стан.


Таблиця L.1 — Опис норм контролю збоїв (продовження)
	Компоненти і функції
	№ норми
	Опис норм

	Незмінні
	М 3.3
	Процедура блочної безпеки з дублюванням блоку

	діапазони
	
	Опис:
Місце для адреси оснащено двома пам'ятями. Перша пам'ять працює звичайним

	пам'яті
(ROM,
EPROM
	
	

	
	
	способом. Друга пам'ять містить ту саму інформацію і доступ до неї, паралельний

	
	
	першій. Виходи зрівнюють і, якщо є різниця, припускають наявність збою. Щоб вия​вити деякі види бітових помилок дані повинні вводити в одну з пам'ятей інверсійно і знову інверсувати під час зчитування. Вміст обох ділянок пам'яті зрівнюють циклічно за допомогою програми.

	
	М 3.4
	Процедура блочної безпеки з багатослівним резервуванням.
Опис:
Ця процедура розраховує «підпис» за допомогою алгоритму CRC, але отримана

	
	
	

	
	
	величина має розмір у два слова. Подовжений «підпис» вводять в пам'ять, розрахо​вують знову і зрівнюють, як при варіанті з одним словом. Якщо виходить різниця, виводять повідомлення про помилку.

	
	М 3.5
	Однобітове резервування з економією слів (наприклад, моніторинг ROM з бітом контролю парності)
Опис:
Кожне слово в пам'яті подовжують на один біт («паритетний» біт — біт контролю парності), який доповнює кожне слово до парного або непарного числа логічних цифр 1. Парність слів даних перевіряють кожний раз під час зчитування. Якщо виявляють невірне число одиниць, виводять повідомлення про помилку. Вибір парного або непарного паритету проводять так, щоб була можливість визначити невірний код. Невірним кодом є одне із слів — одне складається із нулів, друге складається із одиниць — яке є найбільше несприятливим під час збою. Контроль за парністю можна також використовувати для виявлення збоїв під час адресації, коли парність підра​ховують для зв'язування слів даних і їх адреси.

	Перемінні
	М 4.1
	Перевірка на статичний і динамічний дефекти за допомогою шаблону тестуван-

	діапазони
	
	ня, наприклад, «маршрут» тестування RAM

	пам'яті
	
	Опис:
Діапазон пам'яті, що повинен тестуватися, ініціалізують однорідним бітовим потоком. Потім перше вічко інвертують, а іншу ділянку пам'яті перевіряють, щоб забезпечити вірність фону. Після цього перше вічко знову інвертують для повернення до її почат​кового значення і весь процес повторюється. Наступний запуск «моделі блукаючо​го біта» проводять з інверсованим призначенням фону. Під час отримання різниці система переходить в безпечний стан.


Продовження таблиці L.1
	Компоненти
	№
	

	і функції
	норми
	Опис норм

	Перемінні
	М 4.2
	Процедура блочної безпеки з дублюванням блоку, наприклад, дублювання

	діапазони
	
	з порівнянням через обладнання або програмне забезпечення

	пам'яті
	
	Опис:
Місце для адреси оснащено двома пам'ятями. Перша пам'ять працює звичайним способом. Друга пам'ять містить ту саму інформацію і доступ до неї паралельний першій. Виходи зрівнюють і, якщо є різниця, припускають наявність збою. Для вияв​лення деяких видів бітових помилок дані вводять в одну з пам'ятей інверсійно і знову інверсують під час зчитування. Вміст обох ділянок пам'яті порівнюють циклічно за допомогою програми.

	
	М 4.3
	Інспекція для перевірки статичних і динамічних збоїв, наприклад,

	
	
	«ГАЛЬПАТ»
Опис:
RAM тестує «ГАЛЬПАТ»: Інверсний елемент записують у стандартну пам'ять і потім усі вічка, що залишились, інспектують для забезпечення вірності їх вмісту. Після всіх спроб доступу для зчитування в одне з вічок, що залишились, Інверсійно описане вічко також інспектують і зчитують. Цей процес повторюють для всіх вічок. Наступний запуск проводять з інверсованим призначенням. Під час отримання різниці припус​кають збій; або прозоре тестування «ГАЛЬПАТ»: На початку тесту формують «підпис» за допомогою програмного забезпечення або також і обладнання залежно від вмісту діапазону пам'яті, що повинен бути тестованим, потім це зберігають у реєстрі; це відповідає призначенню пам'яті у тесті ГАЛЬПАТ. Вміст записують у вічко, яке тес​тують інверсійним способом і інспектують вміст решти вічок. Так як вміст решти вічок невідомо, його перевіряють не індивідуально, а знову за допомогою формування «підпису». Після цієї першої операції з першим вічком другу операцію проводять з цим вічком з вмістом, що було інверсовано декілька разів — вміст є знову достовірним. Таким чином, початковий вміст встановлено знову. Усі інші вічка пам'яті тестують таким самим способом. Збій припускають, коли є різниця.

	Блоки і
	М 5.1
	Багатоканальний паралельний вхід

	інтерфейси
	
	Опис:

	входів —
	
	Це порівняння за потоком даних незалежних входів, що укладають у певні допуски

	виходів
	
	(значення часу).

	
	М 5.2
	Зворотне зчитування виходу (контрольований вихід)

	
	
	Опис:
Це порівняння за потоком даних незалежних виходів, що укладають у певні допуски
(значення часу). Збій не можна завжди відносити до невірного виходу.

	
	М 5.3
	Багатоканальний паралельний вхід

	
	
	Опис:
Це резервування виходів залежно від потоку даних. Розпізнання збою проводять через
технічний процес або через зовнішні компаратори.

	
	М 5.4
	Кодова безпека

	
	
	Опис:
Ця процедура захищає вхідну та вихідну інформацію від співпадаючих збоїв і систе​матичних збоїв. Вона забезпечує процедуру розпізнавання збоїв вхідних і вихідних пристроїв, що залежать від потоку даних, резервної інформації і (або) резервного часу.

	
	М 5.5
	Шаблон (модель) тестування

	
	
	Опис:
Це незалежний від потоку даних циклічний тест вхідних і вихідних пристроїв за до​помогою певної моделі тестування для зрівняння отриманого з відповідними очікува​ними величинами. Інформація з моделі тестування, отримання моделі тестування і оцінка моделі тестування повинні бути незалежними між собою. Повинне бути прий​няте, що всі можливі моделі вводу тестовані.


Кінець таблиці L.1
	Компоненти і функції
	№ норми
	Опис норм

	Тактовий сигнал:
	М 6.1
	Сторожовий пристрій з основою окремого часу
Опис:
Таймер з основою окремого часу, запущений за нормальної роботи програми.

	
	М 6.2
	Взаємний контроль
Опис:
Таймер з основою окремого часу, запущений за нормальної роботи програми іншого
процесора.

	Послідов​ність програми
	М 7.1
	Комбінація тимчасового і логічного контролю послідовності програми
Опис:
Засіб контролю послідовності програми, оснований на часі, запускається знову, якщо
послідовність програмної секції виконана вірно.
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НАЦІОНАЛЬНИЙ ВСТУП
Ця зміна рг А2:2000 до EN 81-2:1998 ідентична зміні № 2 EN 81-2:1998 Safety rules for the construction and installation of lifts — Part 2: Hydraulic lifts-A2: Machinery and pulley spaces (Норми безпеки до конструкції та експлуатації ліфтів. Частина 2. Ліфти гідравлічні).
Технічний комітет, відповідальний за цю зміну, —ТК 104 «Ліфти».
До стандарту внесено такі редакційні зміни:
· вилучено із тексту попередній довідковий матеріал «Передмова»;
· вилучено із тексту розділу 3 терміни французькою та німецькою мовами.
Копії міжнародних і європейських стандартів, на які є посилання в цій зміні до стандарту, мо​жуть бути замовлені у Головному фонді нормативних документів ДП «УкрНДНЦ».
У EN 81-2:1998 вимагаються спеціальні машинні і блочні приміщення. Сучасні технології доз​воляють розміщувати привод ліфта і зв'язане з ним обладнання в шахті, на кабіні або у шафах. Щоб забезпечити безпечну нормальну роботу, потрібно забезпечити технічне обслуговування і інспекційні перевірки, що дотепер не описано у чинному стандарті.
Цей проект змін містить у собі додаткові положення, що заміняють відповідний наявний текст стандарту EN 81-2:1998, або внесення нових пунктів відповідно до значень їхніх індексів.
0 ВСТУП
0.3.15 Викласти в новій редакції:
З метою забезпечення правильної роботи обладнання в машинному просторі (ах), тобто прий​няття в розрахунок тепла, що розсіюється цим обладнанням, передбачено, що температура повітря в машинному просторі (ах) підтримують в діапазоні від +5 °С до +40 °С.
0.3.18 Доповнити пунктом:
Робочі зони усередині шахти, а також її пристосування для доступу усередину повинні бути освітлені.
З ТЕРМІНИ ТА ВИЗНАЧЕННЯ ПОНЯТЬ
Доповнити такими термінами та визначеннями:
механізми (machinery)
Обладнання, що традиційно розміщують в машинному приміщенні: шафа(и) для системи ке​рування і приводу, ліфтова машина(привод), головний вимикач(і) і пристрої для аварійного керування
машинний простір (machinery space)
Простір (и) усередині або поза шахтою, де розташовують механізми, як одне ціле або части​нами.
блочний простір (pulley space)
Простір (и) усередині або поза шахтою, де розташовують блоки.
5
ШАХТА ЛІФТА
5.3.3 Міцність стелі
Замінити текст цього пункту таким:
Незважаючи на вимоги 6.3.2 і (або) 6.7.1, у випадку підвісних напрямних, місця підвішування таких напрямних повинні витримувати зусилля і навантаження не менше зазначених в G.5.1.
6
МАШИННЕ І БЛОЧНЕ ПРИМІЩЕННЯ
Весь розділ 6 замінити таким:
6 МАШИННИЙ І БЛОЧНИЙ ПРОСТОРИ
6.1
Загальні положення
Приводи ліфта та пов'язане з ними обладнання і блоки, повинні бути розташовані в спеціаль​них просторах. Ці простори і з'єднані з ними робочі площі повинні бути доступні. Повинен бути за​безпечений доступ тільки уповноваженим особам (технічне обслуговування, перевірки і звільнення пасажирів). Ці простори повинні бути відповідним чином захищені від шкідливих впливів навколиш​нього середовища, і, крім того, повинні бути створені зони для проведення технічного обслуговування (перевірки) і аварійного керування. Див. 0.2.2, 0.2.5 і 0.3.3.
Якщо машинний простір не прилеглий до шахти, гідравлічні труби і електрична проводка з'єднані з машинним приміщенням з шахтою ліфта повинні бути установлені в трубі або жолобі, спеціально зарезервовані для цих цілей (див. 12.3.1.2).
6.2
Доступ
6.2.1
Доступ у машинний і блочний простори повинен бути:
a) здатний підтримувати правильне освітлення постійно встановленим електричним освітлю​вальним прибором(ми);

b) простий абсолютно безпечний у використанні за будь-яких обставин, без необхідності втор​гатися в приватні володіння.

6.2.2
Повинен бути забезпечений безпечний доступ для людей у машинний і блочний просто​
ри. Для цього переважно використовують східці. Якщо неможливо установити східці, використову​
ють приставні драбини, які повинні відповідати таким вимогам:
a) доступ у машинний і блочний простори не може бути влаштований вище, ніж на 4 м над поверхом, що доступний східцями;

b) приставні драбини повинні бути закріплені до цього доступу таким чином, щоб їх не можна було зрушити;

c) приставні драбини, що перевищують 1,50 м у висоту, повинні складати з горизонталлю кут від 65° до 75° і не повинні сповзати або перевертатися;

d) габаритна ширина приставної драбини повинна бути не менше ніж 0,35 м, товщина ступіні повинна бути не менше ніж 25 мм, і у випадку вертикальних приставних драбин, відстань між сту-пінями драбини і стіною, розташованої за драбиною, повинна бути не менше ніж 0,15 м. Східці по​винні витримувати навантаження 1500 Н;
e) поблизу верхнього краю драбини повинно бути принаймні одне легко досяжне захоплення для руки;
f) навколо приставної драбини у межах 1,5 м на горизонталі від неї, повинно бути передбачено уникнення ризику падіння з висоти більшої, ніж висота драбини.
6.3 Машинні приміщення
6.3.1
Загальні положення
Якщо привод ліфта та зв'язане з ним обладнання розміщують в машинному приміщенні, воно повинне мати міцні стіни, стелю, підлогу та двері і (або) люк.
Машинні приміщення не повинні передбачати для чогось іншого, крім ліфтів. Вони не повинні містити труби, кабелі або інші пристосування, не передбачені для ліфтів.
У цих приміщеннях, проте, можуть знаходитися:
a)
механізми для технічного обслуговування ліфтів та ескалаторів;
b) обладнання для охолодження або нагрівання повітря в цих приміщеннях, за винятком облад​нання парового обігріву або обігріву водою під високим тиском;

c) високотемпературні детектори вогню або вогнегасники, що придатні для електрообладнан​ня, стаціонарно встановлені на заданий час і захищені належним чином від випадкових впливів.

6.3.2
Механічна міцність, поверхня підлоги
6.3.2.1
Машинні приміщення повинні бути такої конструкції, щоб витримувати зусилля і наван​
таження, яким їх передбачають піддавати у процесі експлуатації.
Вони повинні бути з довговічних матеріалів, що не сприяють утворенню пилу.
6.3.2.2
Підлоги приміщень повинні бути з неслизьких матеріалів, таких як хвилястий бетон
і рифлена сталь.
6.3.3
Розміри
6.3.3.1
Розміри машинних приміщень повинні бути достатніми для легкої і безпечної роботи
з обладнанням, насамперед електричним обладнанням.
Зокрема, тут повинно бути забезпечено щонайменше висоту у світлі робочих зон 2 м, і:
a)
вільний горизонтальний простір перед пультами керування і шафами. Цей простір визнача​
ють в такий спосіб:
1)
глибина, обміряна від зовнішньої поверхні шаф, не менше ніж 0,70 м;
2)
ширину прирівнюють до більшої з двох таких величин: 0,50 м або повна ширина шафи або
пульта;
b)
вільна горизонтальна площа з розмірами не менше ніж 0,50 м х 0,60 м для технічного об​
слуговування і огляду рухомих частин у тих місцях, у яких це необхідно, і ручного аварійного керу​
вання (12.5.1), якщо буде потрібно.
6.3.3.2
Вільна висота у світлі для переміщення повинна бути не менше ніж 1,80 м.
Шляхи доступу до вільних просторів, зазначені у 6.3.3.1 повинні мати ширину не меншу ніж 0,50 м. За відсутності рухомих частин, ця величина може бути зменшена до 0,40 м.
Ця висота у світлі для переміщення повинна бути обмежена нижньою стороною балок перекриття стелі будинку і виміряна від підлоги до місця доступу.
6.3.3.3 Вертикальна відстань у світлі над обертовими частинами машини повинна бути не менше ніж 0,30 м.
6.3.3.4 У машинному приміщенні, підлога якого має різні рівні, більш ніж на 0,50 м, необхідно передбачити сходи або сходинки, а також поручні.
6.3.3.5 Якщо машинні приміщення мають будь-які заглиблення на підлозі більше ніж 0,50 м і шириною більше ніж 0,50 м, або будь-які трубопроводи, вони повинні бути закриті.
6.3.4
Двері і люки
6.3.4.1 Вхідні двері повинні мати мінімальну ширину 0,60 м і мінімальну висоту 1,80 м. Вони не повинні відчинятися усередину приміщення.
6.3.4.2 Вхідні двері люка для персоналу повинні мати прохід у світлі розмірами не менше ніж 0,80 м х 0,80 м і повинні бути урівноважені.
Всі двері люка в закритому положенні повинні витримувати вагу двох осіб, із розрахунку на кожного по 1000 Н на площі 0,20 м х 0,20 м в будь-якому місці без залишкової деформації.
Двері люка не повинні відчинятися униз, якщо вони не зв'язані з витяжною драбиною. Петлі, якщо вони є, повинні бути незнімного типу.
Якщо двері люка відчинені, повинні бути прийняті заходи проти падіння персоналу (наприклад, огородження).
6.3.4.3 Двері або двері люка повинні бути обладнані замком із ключем, але які можна відчиня​ти без ключа зсередини приміщення.
Двері люка, що їх використовують тільки для подачі матеріалу, можна замикати тільки зсере​дини.
6.3.5
інші отвори
Розміри отворів у плиті і підлозі приміщення повинні бути зведені до мінімуму для своїх цілей.
Щоб уникнути небезпеки падіння предметів через отвори, розташовані вверху шахти, зокрема через отвори для електричних кабелів, повинні бути застосовані патрубки, що б виступали над плитою або покриттям підлоги не вище ніж 50 мм.
6.3.6
Вентиляція
Машинне приміщення повинно мати відповідну вентиляцію. Якщо шахта вентилюється через машинне приміщення, це необхідно взяти до уваги. Сперте повітря з інших частин будинку не по​винно потрапляти в машинне приміщення. Двигуни і обладнання, а також електрокабелі тощо по​винні бути якнайкраще захищені від пилюки, шкідливого випару і вологи.
6.3.7
Освітлення і розетки
Машинне приміщення повинно бути забезпечено постійним електричним освітленням, як пра​вило, не менше ніж 200 люксів на рівні підлоги. Підведення цього освітлення повинно відповідати 13.6.1.

Вимикач повинен бути розташований усередині поблизу входу в приміщення на відповідній висоті.
Повинно бути встановлено не менше однієї розетки (13.6.2).

6.3.8
Переміщення обладнання
У стелі або на балках повинно бути встановлено одну або більше металевих опор або гаків із вказівкою безпечного робочого навантаження (15.4.5), зручно розташованих для піднімання важкого обладнання (див. 0.2.5 і 0.3.14).

6.4 Механізми усередині шахти
6.4.1
Загальні положення
6.4.1.1 Конструкції механізмів та робочих зон усередині шахти повинні витримувати ті наван​таження і сили, впливу яких їх передбачається піддавати в процесі експлуатації.
6.4.1.2 У випадку, якщо шахти частково розташовані поза будинками, механізми повинні бути відповідним чином захищені від впливів навколишнього середовища, прийнятих до уваги.
6.4.1.3
Перевірка клапанів ліфта повинна бути тільки з робочої зони відповідно до 6.4.6.

6.4.2
Розміри робочих зон усередині шахти
6.4.2.1
Розміри робочих зон усередині шахти повинні забезпечувати просту і безпечну роботу з
обладнанням, насамперед з електричним обладнанням.
Зокрема, повинна бути забезпечена висота у світлі робочих зон не менше ніж 2 м і:
a)
вільна горизонтальна зона перед пультами керування і шафами. Цю зону визначають в та​
кий спосіб:
1) глибина, обмірювана від зовнішньої поверхні шаф, не менше ніж 0,70 м;
2) ширина дорівнює більшій з двох величин: 0,50 м або повна ширина шафи або пульта;
b)
вільна горизонтальна зона не менше ніж 0,50 м х 0,60 м для огляду і технічного обслугову​
вання рухомих частин у тих місцях, у яких це необхідно, і ручного аварійного керування (12.9), якщо
необхідно.
6.4.2.2
Вільна висота у світлі для переміщення повинна бути не менше ніж 1,80 м.
6.4.2.3
Вертикальна відстань у світлі над обертовими частинами машини повинна бути не менше
ніж 0,30 м. Цю вимогу не застосовують, якщо ці частини розташовані безпосередньо під стелею
шахти.
6.4.3
Робочі зони в кабіні або на даху кабіни
6.4.3.1 Якщо необхідно провести технічне обслуговування (перевірку) механізмів з кабіни або з даху кабіни, застосовують:
а) будь-який неконтрольований або несподіваний рух кабіни після проведення технічного обслу​говування (перевірки), що може становити небезпеку для осіб, що виконують технічне обслуговування (перевірки), повинен бути відвернутий за допомогою механічного пристосування;
b) якщо це пристосування в робочому стані, необхідно провести моніторинг з використанням безпечного електричного пристосування відповідно до 14.1.2;
c) якщо кабіна блокована проти будь-якого руху, повинна бути забезпечена можливість зали​шити робочу зону без труднощів і безпечно.

6.4.3.2 Будь-які необхідні пристрої для аварійного керування і для динамічних випробовувань (таких як випробовування гальм, тяги, уловлювачів або випробовування засобів захисту від пере​вищення швидкості кабіни вверх) повинні бути розташовані таким чином, щоб із їх допомогою мож​на було виконувати операції поза шахтою відповідно до 6.6.
6.4.3.3 Люки і двері для перевірок у кабіні повинні бути забезпечені замком, що закривається на ключ, яким можна повторно закрити і замкнути ззовні. Електричний пристрій безпеки відповідно до 14.1.2 повинен перевіряти стан зачинення люків і дверей.
6.4.4
Робочі зони в приямку
6.4.4.1
У тих випадках, якщо потрібно провести технічне обслуговування або перевірку механізмів
з приямка і, якщо під час цієї роботи необхідний рух кабіни або ця робота може призвести до не-
контрольованого або непередбаченого руху кабіни, застосовують таке:
a) пристрій повинен бути забезпечений можливістю зупинити кабіну механічним пристроєм для створення вільного простору довжиною не менше ніж 2 м між підлогою робочої зони і найнижчі ча​стинами кабіни;

b) це механічне пристосування повинне зупиняти кабіну, що рухається з номінальною швидкіс​тю з номінальним навантаженням. Гальмування не повинне перевищувати гальмування, створено​го буферами (10.4);
c)
механічним пристосуванням можна керувати вручну або автоматично;
d)
відкривання будь-яких дверей ключем для забезпечення доступу в приямок повинне нейт​
ралізувати усі види електричного керування (14.2);

є) усі види електричного керування (14.2) повинні бути нейтралізовані крім випадку, якщо ме​ханічне пристосування перебуває в неактивному стані;
f) там де є необхідність виводу кабіни з приямка, станція керування ревізією відповідно до 14.2.1.3 повинна бути доступна для використовування в приямку;
g) якщо механічне пристосування перебуває в активному стані, рух кабіни повинен бути керо​ваний тільки зі станції керування ревізією;
h) якщо для монтажу використовують більш ніж одну станцію керування ревізією, система блоку​вання повинна забезпечувати, щоб під час включення більш ніж в одній станції режиму «РЕВІЗІЯ» було неможливо керувати переміщенням кабіни ні від однієї з них;
і) повернення ліфта в експлуатацію повинне здійснюватися тільки пристроєм відновлення, розташованим поза шахтою і недоступним стороннім особам, наприклад, усередині закритої шафи.
6.4.4.2 Якщо кабіна знаходиться в положенні, що відповідає 6.4.4.1 а), вона повинна бути за​безпечена можливістю залишити робочу зону без труднощів і безпечно.
6.4.4.3 Будь-які необхідні пристрої для аварійного керування і для проведення динамічних вип​робовувань (таких як випробовування гальм, тяги, уловлювачів, буферів або засобів захисту від перевищення швидкості руху кабіни вверх) повинні бути розташовані таким чином, щоб із їх допо​могою можна було виконувати операції поза шахтою відповідно до 6.6.
6.4.5
Робочі зони на платформі
6.4.5.1
Там, де необхідно провести технічне обслуговування або перевірку машин з платфор​
ми, вона повинна бути:
a) установлена на тривалий час, і
b) складена, якщо вона виявиться на лінії руху кабіни або балансувального вантажу.

6.4.5.2
Там, де потрібно провести технічне обслуговування або перевірку машин з платформи,
розташованої на лінії руху кабіни або балансувального вантажу:
a) кабіна повинна бути закріплена за допомогою механічного пристосування відповідно до 6.4.3.1 а) і б), або
b) лінія руху кабіни повинна бути обмежена пересувними обмежувачами таким чином, щоб кабіна була зупинена над платформою, залишаючи висоту у світлі не менше ніж 2 м або нижче платформи.

6.4.5.3
Платформа повинна бути:

a)
спроможна витримувати у будь-якому положенні двох осіб, присутність кожної з яких еквіва​
лентна прикладенню сили величиною 1000 Н на площі 0,20 м х 0,20 м без залишкової деформації.
Якщо платформа призначена для роботи з важким обладнанням, то розміри і опір цієї платформи
повинні бути враховані відповідним чином (див. 6.4.10);

b)
забезпечена балюстрадою відповідно до 8.13.3;

c)
оснащена безпечними пристроями, щоб вертикальна відстань у проміжку під платформою
між самою нижньою частиною платформи і рівнем доступу не перевищувала 0,30 м.
6.4.5.4
На додаток до 6.4.5.3 будь-яка платформа, що складається, повинна бути:
a) відповідно до 14.1.2 забезпечена електричним пристроєм безпеки, що перевіряє те, що плат​форма повністю складена;

b) забезпечена пристроєм ручного керування або керування від електромережі для приведення в робоче положення або виходу з нього. Функціонування цього пристрою повинне бути поза шахтою або з приямка біля входу;

Якщо вихід на платформу відбувається не через двері шахти, вхід дверей повинен бути немож​ливим, якщо платформа знаходиться не в робочому положенні, або, в альтернативному випадку, повинен бути передбачений пристрій для запобігання падіння в шахту.
6.4.5.5
Пересувні обмежувачі повинні бути:
a)
забезпечені буферами відповідно до 10.3 і 10.4;

b) забезпечені електричним пристроєм безпеки відповідно до 14.1.2, який тільки дозволяє рух кабіни, якщо обмежувачі знаходяться в повністю зжатому положенні;

c) забезпечені електричним пристроєм безпеки відповідно до 14.1.2, який, тільки дозволяє рух кабіни з платформою під нею, якщо обмежувачі знаходяться в повністю розсунутому положенні:

d)
введені в роботу поза шахтою або з платформи.
6.4.5.6 Якщо обмежувачі перебувають в розсунутому положенні, додатковий перемикач гранич​них меж відповідно до 10.5 повинен бути введений в дію до того, як кабіна або балансувальний вантаж ввійдуть у контакт із пересувними обмежувачами.
6.4.5.7 Будь-які необхідні пристрої аварійного керування, а також пристрої для проведення ди​намічних випробовувань (таких як випробовування гальм, тяги, уловлювача, буферів або засобів за​хисту від перевищення швидкості руху кабіни вверх) повинні бути розташовані таким чином, щоб за їх допомогою можна було виконувати операції поза шахтою відповідно до 6.6.

6.4.6
Робочі зони поза шахтою
6.4.6.1 Якщо механізми перебувають в шахті і потрібно провести технічне обслуговування (перевірку) поза шахтою, відхиляючись від 6.1, робочі зони відповідно до 6.3.3.1 і 6.3.3.2 можуть бути розташовані поза шахтою. Доступ до обладнання повинен бути можливим тільки через двері (люк) відповідно до 6.4.7.2.

6.4.6.2 Якщо двері (або) люк відкриті, повинні бути вжиті заходи для запобігання доступу сто​ронніх осіб у небезпечні зони.
6.4.6.3 Проходи не повинні бути загороджені відчиненими дверима(люками) і засобами захис​ту (див. 0.2.5).

6.4.7
Двері і люки
6.4.7.1
Двері для доступу в робочі зони усередині шахти повинні:
a) бути шириною мінімум 0,60 м і висотою мінімум 1,80 м;

b) не відчинятися усередину приміщення;

c) бути обладнані замком із ключем, що може бути повторно зачинений і замкнений ззовні;

d) відчинятися зсередини без ключа, навіть будучи замкненими;
e) бути забезпечені електричним пристроєм безпеки відповідно до 14.1.2, який перевіряє по​ложення зачинення;
f) бути без отворів, задовольняти ті ж вимоги до механічної міцності, що і двері шахти і відпо​відати вимогам з протипожежного захисту для відповідних будинків.
6.4.7.2
Двері і (або) люки для доступу до механізмів ззовні шахти повинні:
a) мати розміри, достатні для виконання необхідної роботи через двері(люк);

b) бути щонайменшими щоб уникнути падіння в шахту;

c) не відчинятися усередину шахти;

d) бути обладнаними замком із ключем, що може бути повторно зачинений і замкнений ззовні;
e) бути забезпеченим безпечним електричним пристосуванням відповідно до 14.1.2, який пе​ревіряє положення зачинення;
f) бути без отворів, задовольняти тим же вимогам з механічній міцності, що і двері шахти і відповідати вимогам протипожежного захисту для відповідних будинків.
6.4.8
Вентиляція
Машинний простір повинен належним чином вентилюватися. Електричне обладнання машин повинне бути реально і достатньо захищене від пилу, шкідливих випарів і вологи.
6.4.9
Освітлення і розетки
У робочих зонах і машинних просторах повинно бути забезпечене постійне електричне освіт​лення з інтенсивністю не менше ніж 200 люкс на рівні підлоги. Електричне живлення для цього ос​вітлення повинне бути відповідно до 13.6.1.

Керувати освітленням зон і машинних просторів повинен вимикач, установлений поблизу про​стору (-ів) доступу в робочі зони, на прийнятній висоті.
Не менше однією розеткою (13.6.2) повинно бути забезпечене відповідне місце робочої зони.
6.4.10
Переміщення обладнання
На стелі або на балках машинних просторів повинні бути передбачені одна або декілька мета​левих опор або гаків, з указівкою величини безпечного робочого навантаження (15.4.5), зручно роз​ташовані, для того щоб забезпечити підйом важкого обладнання (див. 0.2.5 і 0.3.14).

6.5
Механізми поза шахтою
6.5.1
Загальні положення
Машинні простори поза шахтою повинні бути такої конструкції, щоб витримувати навантажен​ня і сили, яким вони будуть піддаватися.
6.5.2
Шафа для механізмів
6.5.2.1
Механізми повинні бути розміщені в шафі.
6.5.2.2
Шафа для механізмів повинна складатися з бокових стінок без отворів, підлоги, стелі
і дверей.
Двері повинні:
a) мати розміри, достатні для виконання необхідної роботи через двері;

b) не відчинятися усередину шафи;

c) бути обладнані замком із ключем, що може бути повторно зачинений і замкнений ззовні.

6.5.3
Робоча зона
Робоча зона перед шафою для механізмів повинна відповідати вимогам 6.4.2 і 6.4.6.

6.5.4
Вентиляція
Шафа для механізмів повинна бути відповідно вентильована. Це повинно бути зроблено так, щоб механізми були реально і достатньо захищені від пилу, шкідливих випарів і вологи.
6.5.5
Освітлення і розетки
У шафі для механізмів повинне бути забезпечене постійне електричне освітлення інтенсивні​стю не менше ніж 200 люкс на рівні підлоги. Електричне живлення для цього освітлення повинне бути відповідно до 13.6.1.

Керувати освітленням шафи повинен вимикач, установлений поблизу дверей, на прийнятній висоті.
Повинна бути, принаймні, одна розетка живлення (13.6.2).

6.6
Пристрої для аварійного керування і проведення випробовувань
6.6.1 У випадках 6.4.3, 6.4.4 і 6.4.5 необхідними пристроями для аварійного керування і випро​бовуваннями повинні бути забезпечені на панелі (-ях) відповідно для виконання поза шахтою всіх аварійних операцій і будь-яких необхідних динамічних випробовувань ліфта. Панель(-І) повинна бути недоступна для сторонніх осіб.
Якщо пристрої для аварійного керування і випробовувань не захищені усередині шафи для механізмів, то вони повинні бути відповідно зачинені за умов, що:
а) не відчиняються усередину шахти;
b)забезпечені замком, що замикається на ключ, яким можна повторно відімкнути і замкнути ззовні.
6.6.2
Панель(-і) повинна:
a)
вмикати пристрої аварійного керування відповідно до 12.5 і систему переговорного пристрою
відповідно до 14.2.3.4;

b)
мати обладнання, що полегшує проведення динамічних випробовувань.
6.6.3
Пристрої на панелі (-ях) повинні бути освітлені від стаціонарно встановленого електрич​
ного освітлення з інтенсивністю не менше 50 люкс на рівні підлоги.
Вимикач, розташований на панелі або поблизу від неї, повинен контролювати освітлення па-нелі(-й).
6.6.4
Панель (-і) для аварійного керування і випробовувань повинна бути встановлена тільки
там, де відповідно до 6.3.3.1 є робоча зона.
6.7 Конструкція і обладнання блочних просторів
6.7.1 Блочні приміщення
Блоки поза шахтою повинні розміщатися в блочних приміщеннях.
6.7.1.1
Механічна міцність, поверхня підлоги
6.7.1.1.1
Блочні приміщення повинні бути такої конструкції, щоб могли витримувати наванта​
ження і сили, що будуть на них впливати в нормальних умовах.
Вони повинні бути виконані з довговічного матеріалу, що не сприяє утворенню пилу.
6.7.1.1.2
Підлоги блочних приміщень повинні бути із неслизьких матеріалів, таких, як хвиляс​
тий бетон і рифлена сталь.
6.7.1.2
Розміри
6.7.1.2.1
Розміри блочного приміщення повинні бути забезпечені простим і безпечним досту​
пом персоналу з технічного обслуговування до всього обладнання.
Вимоги 6.3.3.1 b) і 6.3.3.2, пропозиції два і три залишаються в силі.
6.7.1.2.2 Висота під стелею повинна бути не менше ніж 1,50 м.
6.7.1.2.3 Вертикальна відстань у світлі над блоками повинна бути не менше ніж 0,30 м.
6.7.1.2.4
Якщо в блочному приміщенні є панелі і шафи, то до цього приміщення застосовують
вимоги 6.3.3.1 і 6.3.3.2.

6.7.1.3
Двері і люки
6.7.1.3.1 Вхідні двері повинні мати ширину щонайменше 0,60 м і висоту щонайменше 1,40 м. Вони не повинні відчинятися усередину приміщення.
6.7.1.3.2 Вхідні двері люка для персоналу повинні мати вхід у світлі не менше ніж 0,80 м х 0,80 м і повинні бути урівноважені.
Всі двері люка в закритому положенні повинні витримувати вагу двох осіб із розрахунку на кожного по 1000 Н на площі 0,20 м х 0,20 м в будь-якій точці без залишкової деформації.
Двері люка не повинні відчинятися усередину, якщо вони не зв'язані з витяжними драбинами. Петлі, якщо вони є, повинні бути незнімного типу.
Якщо двері люка відчинені, повинні бути прийняті заходи проти падіння персоналу (наприклад, огородження).
6.7.1.3.3
Двері або двері люка повинні бути обладнані замком із ключем, але які можна відчи​
нити без ключа зсередини приміщення.
6.7.1.4
Інші отвори
Розміри отворів у плиті і підлозі блочного приміщення повинні бути зведені до мінімуму.
Щоб убезпечити падіння предметів через отвори, розташовані вверху шахти, включаючи отвір для електричних кабелів, необхідно застосовувати патрубки, які виступали б над плитою або покрит​тям підлоги не вище ніж 50 мм.
6.7.1.5
Пристрій для зупинки
Відповідно до 14.2.2 і 15.4.4, поблизу місця(ць) доступу в блочні приміщення повинно бути встановлено пристрій для зупинення.
6.7.1.6
Температура
Якщо є ризик морозу або конденсації у блочному приміщенні, повинні бути прийняті заходи для захисту обладнання.
Якщо в блочному приміщенні знаходиться електрообладнання, температура повітря необхідно підтримувати приблизно такою, як і в машинному приміщенні
6.7.1.7
Освітлення і розетки живлення
Блочне приміщення повинно бути забезпечено постійним електричним освітленням з інтенсив​ністю не менше ніж 100 люксів біля блоків. Постачання електроенергії для цього освітлення повин​не бути відповідно до 13.6.1.
Вимикач розташовують усередині і поблизу входу на відповідній висоті.
Повинна бути також встановлена одна або більше розеток відповідно до 13.6.2. Див. також 6.7.1.2.4.
Якщо в блочному приміщенні є панель управління і шафи із електричними пристроями, засто​совують вимоги 6.3.7.
6.7.2 Блоки в шахті
Відвідні блоки можуть бути встановлені в шахті на рівні верхнього поверху за умови, що вони розташовані поза виступом даху кабіни, і що огляди і випробовування, а також операції з технічного обслуговування можна виконувати зовсім безпечно з даху кабіни або з зовнішньої сторони шахти.
12.5.1 Запірний клапан
12.5.2 Текст цього пункту замінено на такий:
Інші клапани повинні бути розташовані на машині ліфта суміжно.
12.7 Резервуар
Текст цього пункту замінено на такий:
Резервуар повинен бути призначений і мати конструкцію таку, щоб:
a) вільно контролювати рівень гідравлічної рідини в резервуарі;

b) вільно наповнювати і виливати.

Ці операції повинні бути здатними проводити безпечно, якщо кабіна знаходиться на буферах.
12.9 Аварійне керування
12.9.1.1 Текст цього пункту замінено на такий:
Ліфт повинен бути забезпечений ручним керуванням у випадку непередбаченого нижнього роз​міщення клапана в машинному приміщенні (6.3), в шафі для механізмів(6.5.2) або у непередбаче​ному випадку і випробуванні панелі(лей) (6.6) кабіни, навіть у випадку відмови двигуна, зниження рівня, де пасажири перебувають в кабіні.
12.9.2
Рух кабіни вверх
12.9.2.1 Текст цього пункту замінено на такий:
Ручний насос, який спричиняє кабіні напрям руху вверх, повинен бути постійно установлений в машинному приміщенні (6.3), в шафі для механізмів (6.5.2) або у непередбаченому випадку і ви​пробовувані панелі(-лей) (6.6) для кожного ліфта, чия кабіна установлена з уловлювачем або затиск​ним пристроєм.
12.9.3
Перевіряння положення кабіни
Текст цього пункту замінено на такий:
Якщо ліфт обслуговує більше чим два рівні, повинно бути забезпечено перевірку з машинного приміщення (6.3), шафи для механізмів (6.5.2) або у непередбаченому випадку і випробовуванні панелі(-лей) (6.6) або з будь-яких із двох положення кабіни в зоні відключення приладів, у яких привод застосовують самостійно.
Ці вимоги не застосовують до ліфтів, які установлені з механічним пристроєм проти повзучості.
13 ЕЛЕКТРИЧНІ УСТАНОВКИ І ПРИЛАДИ
13.1 Загальні положення
13.1.2 Текст цього пункту замінено на такий:
У машинному і блочному просторах для захисту від безпосереднього зіткнення повинно бути забезпечено пристроями за допомогою кожухів, що забезпечують захист на рівні не менше IP 2X.
13.4 Половні вимикачі
13.4.1 Текст цього пункту замінено на такий:
Кожний ліфт повинен бути забезпечений головним вимикачем, здатним зняти напругу з усіх електричних проводів ліфта і тим самим вимкнути його живлення. Такий вимикач повинен бути здатним перервати найбільший струм, що використовують у процесі нормальної експлуатації ліфта.
13.4.1.1
Такий вимикач не повинен розмикати електричних ланцюгів, що живлять:
a) освітлення або вентиляцію кабіни, якщо такі є;

b) електричну розетку на даху кабіни;

c) освітлення машинного і блочного просторів;

d) електричну розетку в машинному і блочному просторах, а також у приямку; e) освітлення шахти ліфта;
f) пристрій аварійної сигналізації.
13.4.1.2
Такий вимикач повинен бути розташований:
a)
у машинному приміщенні, якщо воно є;
b) там, де машинне приміщення відсутнє, у шафі для пристроїв керування, або за винятком, коли це змонтовано у шахті;

c) коли шафа для пристроїв керування змонтована у шахті, на панелі (-ях) аварійного керуван​ня і проведення випробовувань (6.6). Якщо панель аварійного керування відокремлена від панелі випробовувань, вимикач повинен бути розташований на панелі аварійного керування.

Якщо до головного вимикача нелегко добратися із шафи для пристроїв керування, то ця шафа повинна бути забезпечена окремим вимикачем.
13.6 Освітлення І розетки
13.6.1
Текст цього пункту замінено на такий:
Електричне освітлення кабіни, шахти, машинного і блочного просторів, повинне бути незалеж​ним від живлення приводу ліфта, або через наявного іншого електричного ланцюга живлення або за допомогою підключення до електричного ланцюга живлення приводу ліфта з боку подачі на один чи кілька головних вимикачів, про які зазначено в 13.4.

13.6.2
Текст цього пункту замінено на такий:
Живлення розеток, необхідних на даху кабіни, в машинному і блочному просторах, а також у приямку повинно бути надане від електричних ланцюгів, розглянутих у 13.6.1. Ці розетки можуть бути:
a)
типу 2Р + РЕ, 250 В, з безпосереднім живленням, або
b)
з подачею безпечної особливо малої напруги (SEV) відповідно до CENELEC HD 384.4.41 S2,
підпункт 411.

Використовуванні вищезгаданих розеток не означає використовування кабелю живлення з пло​щею поперечного перерізу, що відповідає номінальному струму цієї розетки. Площа поперечного перерізу проводів може бути менше, якщо вони правильно захищені від надмірного струму.
13.6.3.2 Текст цього пункту замінено таким:
У машинному просторі, поблизу входу (-ів) у нього, повинен бути розміщений вимикач або ана​логічний пристрій для керування освітленням.
Вимикачі освітлення шахти (або еквівалентні їм пристрої), повинні бути розміщені як у приям​ку, так і поблизу від ввідного пристрою, щоб освітленням шахти можна було керувати з кожного з цих місць.
14.2.2 Пристрої зупинення 14.2.2.1 Текст цього пункту замінено на такий:
Пристрій зупинення повинен бути здатним для зупинення і підтримки ліфта в неробочому стані, включаючи автоматично керовані двері:
a) у приямку ліфта (5.7.3.4 а));

b) у блочному приміщенні (6.7.1.5);
c)
на даху кабіни (8.15), у легко доступному положенні і не більше 1 м від місця доступу прац​
івників технічного нагляду або технічного обслуговування. Такий пристрій може бути розташований
поруч із пристроєм керування режимом ревізії, якщо останнє розташовано не дальше 1 м від ви​
щезгаданого місця доступу;
d) на пристрої керування режимом ревізії (14.2.1.3 в));
e) у кабінах ліфтів з режимом роботи на пандус (14.2.1.5 і));
Пристрій зупинки повинен бути розташований на відстані 1 м від входу за режиму роботи на пандус і чітко ідентифікований (15.2.3.1);
f) біля приводу, якщо поблизу немає головного вимикача;
g) на панелі(-ях) для аварійного керування і проведення випробовувань (6.6), якщо поблизу не​має головного вимикача.
14.2.3 Пристрій аварійної сигналізації
14.2.3.4 Текст цього пункту замінено на такий:
Система зв'язку або подібний пристрій, живлення яких відбувається від аварійного джерела живлення, розглянутих у 8.17.4 , повинні бути встановлені між внутрішньою частиною кабіни і місцем, з якого виконується аварійне керування, якщо є постійний звуковий безпосередній зв'язок між кабі​ною і місцем, з якого виконують аварійне керування, неможливе.
15.4 Машинне і блочне приміщення
Цей заголовок замінено на такий:
15.4
Машинний і блочний простори
15.4.3 Текст цього пункту замінено на такий:
У машинному приміщенні (6.3), шафі для механізмів (6.5.2) або на панелі (ях) для аварійного керування і проведення випробовувань (6.6) повинні бути детально викладені інструкції, яких необ​хідно дотримуватися у випадку поломки ліфта, особливо в частині використовування пристрою для переміщення або електричного аварійного підйому, і ключа для розблокування дверей шахти.
15.4.5
Текст цього пункту замінено на такий:
На вантажопідйомній траверсі або гаках повинне бути зазначене максимально припустиме на​вантаження (6.3.8 і 6.4.10). Додано такий пункт:
15.4.6
На платформі повинне бути зазначене максимально припустиме навантаження (6.4.5.3).
15.5
Шахта
15.5.1 Текст цього пункту замінено на такий:
Зовні шахти, поблизу від будь-яких оглядових дверей і дверей для доступу, повинне бути по​передження такого змісту:
«Шахта ліфта — Небезпека падіння — Стороннім вхід заборонено»
16.3.1 Експлуатація у нормальному режимі
Текст цього пункту замінено на такий:
Інструкція з експлуатації повинна містити необхідну інформацію про експлуатацію ліфта в нор​мальному і в аварійному режимах, особливо стосується:
a) утримання дверей для надання доступу в замкнені машинні простори;

b) безпечного завантаження і розвантаження;

c) запобіжних заходів, необхідних у випадку ліфтів з частково обгородженою шахтою ( 5.2.1.2 d));
d) ситуацій втручання компетентних осіб; e) ведення документації;
f) використовування ключа екстреного відчинення дверей; g) аварійних операцій.
ДОДАТОК А (обов'язковий)
ПЕРЕЛІК ЕЛЕКТРИЧНИХ ПРИСТРОЇВ БЕЗПЕКИ
Додаток А укомплектовано такими доповненнями і змінами:
	Пункт
	Пристрої, що перевіряються

	6.4.3.1 b) 6.4.3.3
6.4.5.4
а)
6.4.5.5
b)
6.4.5.5 с)
6.4.5.6
6.4.7.1
e)
6.4.7.2
e)
6.7.1.5
14.2.2.1 f)
14.2.2.1 g)
	Контроль положення блокувальних пристроїв
Контроль закритого положення оглядових дверей і люків у кабіні
Контроль положення повністю складеної платформи, що складається
Контроль положення повністю складених рухомих обмежувачів
Контроль положення повністю витягнутих рухомих обмежувачів
Додатковий кінцевий вимикач граничної межі
Контроль зачиненого положення дверей доступу
Контроль зачиненого положення дверей доступу
Пристрій зупинення в блочному приміщенні
Пристрій зупинення на приводі ліфта
Пристрій зупинення на панелі (ях) аварійного керування і проведення випробовувань


ДОДАТОК С (довідковий)
ТЕХНІЧНА ДОКУМЕНТАЦІЯ
С.2 Загальні вимоги
Текст цього пункту замінено на такий:
a) назви і адреси фірм монтажної організації, власника і (або) користувача;

b) адреса будинку, у якому встановлюється;

c) тип обладнання — номінальне навантаження — номінальна швидкість — кількість пасажирів;

d) висота підйому ліфта, кількість поверхових площадок, що обслуговуються; e) маса кабіни і балансувального вантажу;
f) засоби доступу в машинні і блочні простори.
С.3 Технічні інструкції і креслення
Текст цього пункту замінено на такий:
Необхідні креслення і перетини для розуміння розташування ліфтової установки, включаючи простори машинні, блочні і апаратури.
Ці креслення не мають детальної конструкції, але вони повинні містити необхідні технічні дані для перевірки на відповідність цьому стандарту і, насамперед:
a) зазори у верхній частині шахти і в приямку (5.7.1, 5.7.2);
b) будь-які доступні простори під шахтою (5.5);
c) доступ у приямок (5.7.2.2);
d) захист гідроциліндра(ів), якщо вимагається (12.2.4.1);
e) перегородки між ліфтами, якщо їх більше одного в одній шахті (5.6); f) засоби забезпечення отворів для кріплень;
g) місце розташування і основні розміри машинних просторів зі схемою розташування приводу і основного обладнання. Вентиляційні отвори. Навантаження на будинок і дно приямка; h) доступ у машинні простори (6.2);
і) місце розташування і основні розміри блочних просторів, якщо є. Місце розташування і роз​міри блоків;
j) місце розташування інших пристроїв у блочних просторах;
к) розміщення і основні розміри поверхових дверей (7.3). Не обов'язково показувати всі двері, якщо вони однакові і якщо відстані між поверховими дверима і порогами указані;
І) улаштування і розміри оглядових дверей і люків, а також запасних дверей (5.2.2);
т) розміри кабіни і її вхідних прорізів (8.1, 8.2);
п) відстані від порога і від дверей кабіни напроти стіни шахти (11.2.1 і 11.2.2);
о) горизонтальну відстань між дверима закритої кабіни і дверима шахти, виміряні як зазначе​но в 11.2.3;
р) основні характеристики підвіски — коефіцієнт безпеки — канатів (кількість, діаметр, склад і руйнівне навантаження) —ланцюги (тип, склад, крок, руйнівне навантаження);
q) забезпечення інструкцією застережень:
· проти вільного падіння і руху з перевищеною швидкістю;
· проти сповзання;
г) функціональні можливості запобіжного пристрою, якщо є (9.11); s) визначена сила реакція від запобіжного пристрою, якщо є, фіксованим зупинкам; и) розміри і перевіряння напрямних, стан і розміри тертьових поверхонь (тягнених, фрезерова​них і шліфованих);
v) розміри і перевіряння буферів енергонакопичувального типу з лінійними характеристиками;
w) перевіряння тиску від повного навантаження;
х) перевіряння гідроциліндра і трубопроводів згідно з додатком К;
у) характеристики або тип гідравлічної рідини.
ДОДАТОК D (обов'язковий)
ВИПРОБОВУВАННЯ І ПЕРЕВІРКА ПЕРЕД ВВЕДЕННЯМ
В ЕКСПЛУАТАЦІЮ
D.2 Випробовування і перевірка на відповідність
f) електрична проводка:
Текст цього пункту замінено на такий:
1) вимір опору ізоляції в різних електричних ланцюгах (13.1.3). Для такого виміру всі електронні компоненти від'єднуються;
2) перевірка на відповідність безперервності електричного з'єднання між контактом заземлен​ня машинного простору і різних частин ліфта, що випадково можуть виявитися під напругою;
Доповнено таким пунктом:
о) функціональні випробовування таких пристроїв, якщо такі є:
· механічного пристрою для запобігання руху кабіни (6.4.3.1);
· механічного пристрою для зупинення кабіни (6.4.4.1);
· платформи (6.4.5);
· механічного пристрою для блокування кабіни або рухомих обмежувачів (6.4.5.2);
· пристроїв для аварійного керування і проведення випробовувань (6.6).
ДОДАТОК Е
(довідковий)
ПЕРІОДИЧНІ ПЕРЕВІРКИ І ВИПРОБОВУВАННЯ, ПЕРЕВІРКИ
І ВИПРОБОВУВАННЯ ПІСЛЯ ЗНАЧНИХ ЗМІН
АБО ПІСЛЯ НЕЩАСНОГО ВИПАДКУ
Е.2 Перевірки і випробовування після значних змін або після нещасного випадку
Текст цього пункту замінено на такий:
Значні зміни і нещасні випадки повинні бути занесені в технічну частину реєстру або досьє, зазначене в 16.2.
Зокрема, значними змінами вважаються такі: а) зміна:
1) номінальної швидкості;
2) номінального навантаження;
3) маси кабіни;
4)
висоти підйому;
b) зміна або заміна:
1)
типу пристроїв замикання (заміна замикального пристрою іншим замикальним пристроєм
того самого типу не вважають значною зміною);
2) системи керування;
3) напрямних або типу напрямних;
4) типу дверей (або додавання однієї або декількох дверей шахти або кабіни);
5) приводу ліфта;
6) обмежувача швидкості;
7) буферів;
8) уловлювача;
9) затискного пристрою;
10) запобіжного пристрою;
11) гідроциліндра;
12) розвантажувального клапана;
13) розривного клапана;
14) дроселя (дроселя зворотного);
15) механічного пристрою для запобігання руху кабіни (6.4.3.1);

16) механічного пристрою для зупинення кабіни (6.4.4.1);

17) платформи (6.4.5);

18) механічного пристрою для блокування кабіни або рухомих обмежувачів (6.4.5.2);

19) пристроїв для аварійного керування і проведення випробовувань (6.6).

Для проведення випробовувань після значних змін або після нещасного випадку, документи і необхідна інформація повинні бути надані компетентній особі чи організації.
Така компетентна особа чи організація приймають рішення про доцільність випробовування модернізованих чи замінених компонентів.
Ці випробовування, в основному, проводять для оригінальних компонентів, як перед уведенням ліфта в експлуатацію.
ДОДАТОК ZA (довідковий)
ПУНКТИ ЦЬОГО СТАНДАРТУ, СПРЯМОВАНІ НА ОСНОВНІ ВИМОГИ АБО ІНШІ ПОЛОЖЕННЯМ ЄВРОПЕЙСЬКИХ ДИРЕКТИВ
Примітка 1 замінена на таку:
Примітка 1. Стосовно 6.2, 6.3 і 6.7 див. пункт 0.2.2 цього стандарту.
